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La serie Classico rappresenta il punto di partenza nella nostra 
produzione di armadi metallici per spogliatoio. Stile senza tempo 
e materiali di prima qualità fanno di Classico un armadio da 
spogliatoio che celebra i più alti canoni di funzionalità.

Con le sue linee essenziali è la soluzione con il miglior rapporto 
qualità-prezzo, perfetta per il mondo dell’industria, della scuola 
e degli ambienti ad alta intensità, ma adatta in generale a ogni 
situazione lavorativa.

The Classico series marks the 
starting point of our metal locker 
production for changing rooms. 
With its timeless design and 
premium materials, Classico 
embodies the highest standards of 
functionality.

Its clean, essential lines offer an 
excellent price-to-quality ratio, 
making it ideal for industrial, 
educational, and high-traffic 
environments—while remaining 
versatile enough to suit any 
workplace setting.

La série Classico représente le 
point de départ de notre production 
de casiers métalliques pour 
vestiaires. Un style intemporel et 
des matériaux de première qualité 
font de Classico un vestiaire qui 
célèbre les plus hauts standards de 
fonctionnalité. 
 
 Avec ses lignes essentielles, c’est 
la solution avec le meilleur rapport 
qualité-prix, parfaite pour les 
environnements industriels, scolaires 
et à haute intensité, mais en général 
adaptée à toutes les situations de 
travail.

Die Produktreihe Classico stellt 
den Ausgangspunkt unserer 
Produktion von Metallspinden für 
Umkleideschränke dar. Zeitloses 
Design und erstklassige Materialien 
machen Classico zu einem Spind, 
der höchste funktionale Standards 
erfüllt.

Mit seinen klaren Linien bietet 
er das beste Preis-Leistungs-
Verhältnis und ist die ideale Lösung 
für die Industrie, Schulen und 
stark frequentierte Umgebungen 
- aber auch generell für jede 
Arbeitsumgebung.

Classico1_
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Ambiti di utilizzo:
industria, scuola, tempo libero e collettività in genere

Areas of use:
industry, school, leisure and the 
community in general

Domaines d’utilisation :
l’industrie, l’école, les loisirs et la 
collectivité en général

Einsatzgebiete:
Industrie, Schule, Freizeit und die 
Gemeinschaft im Allgemeinen
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CLASSICO
Typical models

When we talk about Classico, we 
are talking about lockers: whether 
classic cabinets with a top-shelf 
compartment or with a divider to 
separate dirty/clean clothes, ‘Z’  
or overlapping doors, Classico is 
the most versatile solution for any 
changing rooms.

CLASSICO
Modèles typiques

Quand on parle de Classico, on parle 
des  vestiaires : qu’il s’agisse des 
classiques avec une étagère dans la 
partie supérieure du compartiment 
ou avec un séparateur pour séparer 
les vêtements sales des vêtements 
propres, ou avec des portes en 
«L» ou superposes, Classico est la 
solution la plus polyvalente pour les 
locaux vestiaires en général.

CLASSICO
Typische Modelle

Wenn man von Classico 
spricht, spricht man von 
Umkleideschränken: Ob klassische 
Spinde mit Ablage im oberen 
Fach, mit Trennwand zur separaten 
Aufbewahrung von sauberer 
und schmutziger Kleidung oder 
mit L-Türen bzw. übereinander 
angeordneten Türen - Classico 
ist die vielseitigste Lösung für alle 
Arten von Umkleideschränken.

CLASSICO
modelli tipici

Quando si parla di Classico, si parla di 
spogliatoio: che siano i classici armadi con 
ripiano sulla parte superiore del vano o 
con divisorio per separare gli indumenti 
sporchi da quelli puliti, oppure con ante a 
“Z” o sovrapposte, Classico è la soluzione 
più versatile per gli ambienti spogliatoio 
in genere. Armadio spogliatoio tradizionale

Armadio spogliatoio ante a “Z”

Armadio spogliatoio sporco/pulito con ante contrapposte

Armadio spogliatoio sovrapposto
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CLASSICO
Main construction features

The cabinets are made from high-
quality sheet steel. Each component 
is crafted, assembled, and welded 
using both manual techniques and 
state-of-the-art CNC machinery.
The ecological powder coating 
is applied automatically by 
anthropomorphic robots. The coated 
parts then pass through a curing 
oven, where the paint is polymerized 
at 180°C for 20 minutes, ensuring a 
high-quality, durable finish.

CLASSICO
Caractéristiques principales de 
construction

Les armoires sont fabriquées en tôle 
d’acier de première qualité. 
Leurs parties sont travaillés 
assemblées et soudées, soit par des 
procédés manuels et mécaniques, 
grâce à l’utilisation de machines à 
commande numérique de dernière 
génération.
Peinture écologique par poudrage 
s’effectue automatiquement au 
moyen de robots anthropomorphes.
Ensuite, les éléments du meuble 
peints passent par un four qui réalise 
la polymérisation de la peinture avec 
un traitement de 180°C pendant 20 
minutes, ce qui garantit la qualité du 
produit final.

CLASSICO
Wichtigste Konstruktionsmerkmale

Die Schränke bestehen aus 
hochwertigem Stahlblech.
Die einzelnen Teile werden sowohl 
manuell als auch maschinell 
bearbeitet, montiert und geschweißt 
– mithilfe modernster CNC-
gesteuerter Maschinen.
Die umweltfreundliche 
Pulverbeschichtung erfolgt 
automatisch durch den Einsatz 
anthropomorpher Roboter.
Anschließend durchlaufen die 
lackierten Möbelkomponenten 
einen Einbrennofen, in dem die 
Pulverbeschichtung bei 180 °C 
für 20 Minuten polymerisiert 
wird, um die höchste Qualität des 
Endprodukts zu gewährleisten.

CLASSICO
Principali caratteristiche
costruttive
Gli armadi sono realizzati in lamiera d’acciaio di prima qualità.
Le parti degli stessi vengono lavorate, assemblate e saldate, sia 
con procedimenti manuali che meccanici, grazie all’utilizzo di
macchine a controllo numerico di ultima generazione.
La verniciatura a polveri ecologiche avviene in modo automatico
tramite robot antropomorfi. 
Successivamente, le componenti dei mobili verniciati passano 
attraverso un forno di cottura che effettua la polimerizzazione 
della vernice con un trattamento di 180°C per 20 minuti, 
assicurando la qualità del prodotto finale.
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CLASSICO
Principali caratteristiche
costruttive
Le cerniere antieffrazione consentono l’apertura a 180°: questo 
accorgimento migliora la fruibilità del vano e facilita la fuga 
senza ostacoli in caso di necessità.
Tutti gli spogliatoi ad anta intera prevedono la dotazione di 
un filo porta ombrello o asciugamano in acciaio zincato e un 
bicchierino raccogli gocce che contribuiscono a mantenere 
l’interno dell’armadietto asciutto e ordinato.

The burglar-resistant hinges allow 
for 180° opening: this feature 
improves the usability of the 
compartment and facilitates 
unhindered escape in case of need. 
All full-door lockers are equipped 
with a galvanized steel umbrella or 
towel rail and a drip cup to help keep 
the inside of the locker dry and tidy.

Les charnières anti-effraction 
permettent une ouverture à 180°: 
cette caractéristique améliore 
l’utilisation du compartiment et 
facilite la fuite sans obstacle en cas 
de besoin. Tous les vestiaires à portes 
pleines sont équipés d’un porte-
parapluie ou porte-serviette en acier 
galvanisé et d’un bac d’égouttage qui 
aide à garder l’intérieur du casier sec 
et propre.

Die einbruchhemmenden 
Scharniere ermöglichen eine 
Öffnung von 180°: Diese Lösung 
verbessert die Nutzbarkeit 
des Fachs und erleichtert im 
Notfall eine ungehinderte 
Flucht. Alle Umkleideschränke 
mit durchgehender Tür sind mit 
einem verzinkten Stahlbügel zum 
Aufhängen von Regenschirm oder 
Handtuch sowie einem Tropfbecher 
ausgestattet, der dazu beiträgt, das 
Innere des Schranks trocken und 
ordentlich zu halten.
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031-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto con 
ripiano superiore
Locker 1 door with top shelf
Vestiaire 1 piace avec étagère supérieure 
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
360 x 330 x 1800	
m3 0,22		  17 kg 

032-00000000016
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore e 
divisorio sporco/pulito
Locker 2 doors with top shelf and dirty/
clean divider
Vestiaire 2 portes avec étagère 
supérieure et séparateur sale/propre
2-Posten-Umkleideschrank mit 
oberer Ablage und Trennwand für 
schmutzige und saubere Wäsche
-
690 x 330 x 1800	
m3 0,41		  34 kg 

032-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti con 
ripiano superiore
Locker 2 doors with top shelf
Vestiaire 2 portes avec étagère supérieure
2-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
690 x 330 x 1800	
m3 0,41		  28 kg 

033-00000000012
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore e 
divisorio sporco/pulito
Locker 3 doors with top shelf and dirty/
clean divider
Vestiaire 3 portes avec étagère supérieure 
et séparateur sale/propre
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
1020 x 330 x 1800	
m3 0,61		 49 kg 

033-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti con 
ripiano superiore
Locker 3 doors with top shelf
Vestiaire 3 portes avec étagère supérieure
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
1020 x 330 x 1800	
m3 0,61		 41 kg 

031-00000000016
- 
Armadio spogliatoio 1 posto 
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 1 door with top shelf and dirty/
clean divider 
Vestiaire 1 place avec étagère supérieure 
et séparateur sale/propre
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
360 x 330 x 1800	
m3 0,22		  20 kg 

Classico:  i modelli

S1B-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto con 
ripiani e divisorio
Locker 1 door with shelves and dirty/clean 
divider 
Vestiaire 1 piace avec étagères et séparateur 
1-Posten-Umkleideschrank mit 
Ablagefächern und Trennwand
-
420 x 330 x 1800	
m3 0,23		  22 kg 

S2B-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti con 
ripiani e divisorio
Locker 2 doors with shelves and dirty/
clean divider 
Vestiaire 2 portes avec étagères et 
séparateur
2-Posten-Umkleideschrank mit 
Ablagefächern und Trennwand
-
810 x 330 x 1800	
m3 0,46		  39 kg 

Armadi spogliatoi profondità 330 mm
Lockers 330 mm depth - Armoires vestiaires profondeur 330 mm - Umkleideschränke mit einer Tiefe von 330 mm

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben, MONOBLOC-Schränke, bereits montiert
Grundpreis Korpus + Türen: RAL 7035
Achtung: Wird der Kleiderschrank mit abschließbarem Griff und/oder Sockel bestellt, bleibt der Preis unverändert

INFORMATIONS GÉNÉRALES SUR LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, les armoires sont MONOBLOC, déjà assemblées
Prix de base corps + partes: RAL 7035
Attention : Si l’armoire est commandée avec poignée et/ou socle verrouillable, le prix reste inchangé

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Unless otherwise specified, MONOBLOC lockers, already assembled
Base price body + doors: RAL 7035
Attention: If the wardrobe is ordered with lockable handle and/or plinth the price remains unchanged

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, armadi MONOBLOCCO, già montati
Prezzo base corpo + ante: RAL 7035
Attenzione: Se l’armadio viene ordinato con maniglia lucchettabile e/o zoccolo il prezzo rimane invariato

Fieritoie di aerazione 
Ventilation slits
Fentes d’aération
Belüftungsöffnungen

Portacartellino prestampato
Pre-printed label holder
Porte-etiquette pré-imprimé
Vorgedruckter Etiketthalter

Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double anti-trauma key
Serrure avec double clé anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-
Schlüssel

Base su piedi
Base on feet
Piètement sur pieds
Basis auf Standfüßen

3

4

1

2

1

2

3

4

Classico: i modelli
 the models - les modèles - die Modelle 
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053-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti con 
ripiano superiore
Locker 3 doors with top shelf
Vestiaire 3 portes
avec étagère supérieure
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
1020 x 500 x 1800	
m3 0,92		 50 kg 

101-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore
Locker 1 door with top shelf
Vestiaire 1 place
avec étagère supérieure
1-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29		 20 kg 

102-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore
Locker 2 doors with top shelf
Vestiaire 2 portes
avec étagère supérieure
2-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55		  33 kg 

103-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti con 
ripiano superiore
Locker 3 doors with top shelf
Vestiaire 3 portes
avec étagère supérieure
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
907x 500 x 1800	
m3 0,81		  46 kg 

104-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 4 posti
con ripiano superiore
Locker 4 doors with top shelf
Vestiaire 4 portes
avec étagère supérieure
4-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  59 kg 

Spogliatoi profondità 500 mm con divisorio sporco/pulito - Lockers 500 mm depth with dirty/clean divider
Vestiaires de 500 mm de profondeur avec séparation sale/propre - Umkleideschränke mit einer Tiefe von 500 mm mit Trennwand für schmutzige und 
saubere Wäsche

Armadi spogliatoi profondità 500 mm tradizionali - Traditional Lockers 500 mm depth
Armoires de vestiaire traditionnelles profondeur 500 mm - Traditionelle Umkleideschränke mit einer Tiefe von 500 mm

051-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore
Locker 1 door with top shelf
Vestiaire 1 place
avec étagère supérieure
1-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
360 x 500 x 1800	
m3 0,32		 21 kg 

052-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore
Locker 2 doors with top shelf
Vestiaire 2 places
avec étagère supérieure
2-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
690 x 500 x 1800	
m3 0,62		  35 kg 

051-00000000005
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 1 door with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 1 place avec étagère supérieure et 
séparateur sale/propre
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige und 
saubere Wäsche
-
360 x 500 x 1800	
m3 0,32		  24 kg 

052-00000000011
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 2 doors with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 2 places avec étagère supérieure et 
séparateur sale/propre
2-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige und 
saubere Wäsche
-
690 x 500 x 1800	
m3 0,32		  24 kg

053-00000000014
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 3 doors with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 3 places avec étagère supérieure et 
séparateur sale/propre
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige und 
saubere Wäsche
-
1020 x 500 x 1800	
m3 0,92		 56 kg 

201-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore e
divisorio sporco/pulito
Locker 1 door with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 1 place avec étagère supérieure et 
séparateur sale/propre
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige und 
saubere Wäsche
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,38		  25 kg 

202-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore e
divisorio sporco/pulito
Locker 2 doors with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 2 places avec étagère supérieure 
et séparateur sale/propre
2-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,73		  44 kg 

203-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore e
divisorio sporco/pulito
Locker 3 doors with top shelf and dirty/clean 
divider
Vestiaire 3 portes avec étagère supérieure et 
séparateur sale/propre
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  63 kg 

2S1-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiani e divisorio
Locker 1 door with shelves and dirty/clean 
divider
Vestiaire 1 piace avec étagères et séparateur
1-Posten-Umkleideschrank
mit Ablagefächern und Trennwand
-
525 x 500 x 1800	
m3 0,47		  30 kg 

2S2-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiani e divisorio 
Locker 2 doors with shelves and
dirty/clean divider
Vestiaire 2 portes avec étagères et 
séparateur
2-Posten-Umkleideschrank mit 
Ablagefächern und Trennwand
-
1020 x 500 x 1800	
m3 0,92		 52 kg 

Classico:  i modelli
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041-00000000001
- 
Armadio spogliatoio smontato
1 posto, con ripiano superiore
e divisorio, modulo a seguire 
Locker 1 door, DISASSEMBLED, with top shelf and
divider, additional module
Vestiaire démontée pour 1 personne, avec
étagère supérieure et séparation, élément à suivre
Zerlegter 1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand, Folgemodul
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,37 		  28 kg 
1 collo

040-00000000001
- 
Armadio spogliatoio smontato
1 posto, con ripiano superiore
e divisorio, modulo base 
Locker 1 door, DISASSEMBLED, with top shelf
and divider, basic module,
Vestiaire démontée pour 1 personne, avec étagère 
supérieure et séparation, module de base
Zerlegter 1-Posten-Umkleideschrank 
mit oberer Ablage und Trennwand, 
Grundmodul
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,37 		  33 kg 
1 collo

201ADA-00000001
- 
Spogliatoio per persone 
diversamente abili a un posto 
con servetto e adesivo
Locker 1 door for disabled person with a 
lift and adhesive
Vestiaire 1 porte pour handicapé avec 
ascenseur et adhésif 
1-Posten-Umkleideschrank für
Behinderte mit Kleiderlift und Aufkleber
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,38 		  29 kg 

Spogliatoi profondità 500 mm con divisorio sporco/pulito - Locker 500 mm depth with dirty/clean divider
Vestiaires de 500 mm de profondeur avec séparation sale/propre - Umkleideschränke mit einer Tiefe von 500 mm mit Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche

Spogliatoi sovrapposti - Multi compartments lockers
Vestiaires penderie - Übereinander angeordnete Umkleideschränke

111-00000000001
- 
Armadio spogliatoio sovrapposto 
2 posti
2 Doors multi compartments locker
Armoire penderie 2 portes 2-Posten-
Umkleideschrank mit übereinander 
angeordneten Fächern
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29		  20 kg 

333-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 6 posti
6 Doors multi compartments locker
Armoire penderie 6 portes
6-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81		  47 kg 

444-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 8 posti
8 Doors multi compartments locker
Armoire penderie 8 portes
8-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  61 kg 

222-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 4 posti
4 Doors multi compartments locker
Armoire penderie  4 portes 
4-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55		  34 kg 

111-00000000029
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 2 posti
con divisorio sporco/pulito
2 Doors multi compartments locker with dirty/
clean divider
Armoire penderie 2 portes avec séparateur sale/
propre
2-Posten-Umkleideschrank mit übereinander 
angeordneten Fächern und Trennwand für 
schmutzige und saubere Wäsche
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29		  22 kg 

222-00000000042
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 4 posti
con divisorio sporco/pulito
4 Doors multi compartments locker with dirty/
clean divider
Armoire penderie 4 portes avec séparateur sale/
propre
4-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern und 
Trennwand für schmutzige und saubere Wäsche
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55		  41 kg 

333-00000000054
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 6 posti
con divisorio sporco/pulito
6 Doors multi compartments locker with dirty/
clean divider
Armoire penderie 6 portes avec séparateur sale/
propre
6-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern und 
Trennwand für schmutzige und saubere Wäche
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81		  58 kg 

444-00000000072
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 8 posti
con divisorio sporco/pulito
8 Doors multi compartments locker with
dirty/clean divider
Armoire penderie8 portes avec séparateur
sale/propre
8-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern und 
Trennwand für schmutzige und saubere Wäsche
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  66 kg 

Classico:  i modelli

234-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiani superiori,
2 ante contrapposte
Locker for 1 user with top shelves and 
opposite doors
Vestiaire 1 personne avec étagères 
supérieures, 2 partes opposées 
1-Posten-Umkleideschrank
mit oberen Ablagefächern,
2 gegenüberliegende Türen
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,73		  39 kg 

112-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiani superiori,
2 ante contrapposte
Locker for 1 user with top shelves and 
opposite doors
Vestiaire 1 personne avec étagères 
supérieures, 2 portes battantes
1-Posten-Umkleideschrank
mit oberen Ablagefächern,
2 gegenüberliegende Turen
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55		  34 kg 

6160



052S-0000000001
- 
Sopralzo 2 posti
Upper cabinet 2 compartments
2 cases
2-Posten-Schrankaufsatz
-
690  x 500 x 390	
m3 0,14		  12 kg 

104S-0000000001
- 
Sopralzo 4 posti
Upper cabinet 4 compartments
4 cases
4-Posten-Schrankaufsatz
-
1200  x 500 x 390	
m3 0,23		  22 kg 

101S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto
Upper cabinet 1 compartment
1 case
1-Posten-Schrankaufsatz
-
322  x 500 x 390	
m3 0,06		  8 kg 

051S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto
Upper cabinet 1 compartment
1 case
1-Posten-Schrankaufsatz
-
360 x 500 x 390	
m3 0,07		  5 kg 

053S-0000000001
- 
Sopralzo 3 posti
Upper cabinet 3 compartments
3 cases
3-Posten-Schrankaufsatz
-
1020  x 500 x 390	
m3 0,2		 18 kg 

102S-0000000001
- 
Sopralzo 2 posti
Upper cabinet 2 compartments
2 cases
2-Posten-Schrankaufsatz
-
615  x 500 x 390	
m3 0,12		  12 kg 

103S-0000000001
- 
Sopralzo 3 posti
Upper cabinet 3 compartments
3 cases
3-Posten-Schrankaufsatz
-
907  x 500 x 390	
m3 0,18		  17 kg 

201S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto
Upper cabinet 1 compartment
1 case
1-Posten-Schrankaufsatz
-
420 x 500 x 390	
m3 0,08		  9 kg 

202S-0000000001
- 
Sopralzo 2 posti
Upper cabinet 2 compartments
2 cases
2-Posten-Schrankaufsatz
-
810x 500 x 390	
m3 0,16		  16 kg 

203S-0000000001
- 
Sopralzo 3 posti
Upper cabinet 3 compartments
3 cases
3-Posten-Schrankaufsatz
-
1200 x 500 x 390	
m3 0,24		  21 kg

2S1S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto
Upper cabinet 1 compartment
1 case
1-Posten-Schrankaufsatz
-
525 x 500 x 390	
m3 0,1		  6 kg 

2S2S-0000000001
- 
Sopralzo 2 posti
Upper cabinet 2 compartments
2 cases
2-Posten-Schrankaufsatz
-
1020 x 500 x 390	
m3 0,2		 15 kg 

062-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
2 posti
“Z” Locker 2 doors
Vestiaire à L, 2 portes 
2-Posten-Umkleideschrank
-
360 x 500 x 1800	
m3 0,32		 25 kg 

064-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
4 posti
“Z” Locker 4 doors
Vestiaire à L, 4 portes 
4-Posten-Umkleideschrank
-
690 x 500 x 1800	
m3 0,62		 44 kg 

066-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
6 posti
“Z” Locker 6 doors
 Vestiaire à L, 6 portes 
6-Posten-Umkleideschrank
-
1020 x 500 x 1800	
m3 0,91		 63 kg 

Spogliatoi sovrapposti ante a”Z” - Multi comparments “Z” lockers”
Vestiaires gain de place à L - Übereinander angeordnete Umkleideschränke mit 
„Z“-Türen

Sopralzi per spogliatoi - Upper cabinets
Armoires à empiler pour vestiaires - Schrankaufsatz für Umkleideschränke

Sopralzi per spogliatoi - Upper cabinets
Armoires à empiler pour vestiaires - Schrankaufsätze für Umkleideschränke

Classico:  i modelli

6362



008-00000000001
- 
Armadio casellario 8 posti 
8 Compartments locker
Casier 8 portes 
8-Posten-Schließfachschrank
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55 		  38 kg 

012-00000000001
- 
Armadio casellario 12 posti 
12 compartments locker 
Casier 12 portes 
12-Posten-Schließfachschrank
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81 		  53 kg 

016-00000000001
- 
Armadio casellario 16 posti 
16 compartments locker
Casier 16 portes 
16-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08 		  69 kg 

004-00000000001
- 
Armadio casellario 4 posti 
4 Compartments locker
Casier 4 portes 
4-Posten-Schließfachschrank
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29 		  22 kg 

112S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto,
2 ante contrapposte
Upper cabinet 1 compartment,
opposite doors
1 case , 2 portes battantes
1-Posten-Schrankaufsatz mit 2 
gegenüberliegenden Türen
-
615 x 500 x 390	
m3 0,12		  11 kg 

234S-0000000001
- 
Sopralzo 1 posto,
2 ante contrapposte
Upper cabinet 1 compartment,
opposite doors
1 case 2 portes battantes
1-Posten-Schrankaufsatz mit 2 
gegenüberliegenden Türen
-
810 x 500 x 390	
m3 0,16		  14 kg 

Sopralzi per spogliatoi - Upper cabinets
Armoires à empiler pour vestiaires - Schrankaufsätze für Umkleideschränke

Armadi casellario - Compartments lockers
Casiers - Schließfachschränke

Composizione armadio con sopralzo,
altezza totale 2190mm Casellario a 16 vani con ante colorate RAL 1003 e serratura lucchettabile
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142-00000000001
- 
Armadio combi 3 colonne,
4 ante sovrapposte e 4 caselle
8 Compartments “Combi” locker, 3 
columns, 8 doors.
Armoire 3 colonnes, 4 portes 
superposées et 4 casiers
Kombi-Umkleideschrank mit 3 Säulen,
4 übereinander angeordnete Türen und 4 
Schließfächer
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81		  49 kg 

121-00000000001
- 
Armadio combi 3 colonne,
2 ante intere e 2 sovrapposte
4 Compartments “Combi” locker 3 
columns, 4 doors
Armoire 3 colonnes, 2 portes entières et 
2 superposées
Kombi-Umkleideschrank mit 3 Säulen,
2 durchgehende und 2 übereinander 
angeordnete Türen
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81		  45 kg 

1703-0000000001
- 
Armadio casellario 3 posti
3 Compartments locker
Casiers 3 portes 
3-Posten-Schließfachschrank
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29		  21 kg 

1706-0000000001
- 
Armadio casellario 6 posti
6 Compartments locker 
Casiers 6 portes 
6-Posten-Schließfachschrank
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55		  36 kg 

1712-0000000001
- 
Armadio casellario 12 posti
12 Compartments locker
Casiers 12 portes 
12-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  66 kg 

1709-0000000001
- 
Armadio casellario 9 posti
9 Compartments locker
Casiers 9 portes 
9-Posten-Schließfachschrank
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,82		  51 kg 

110-00000000001
- 
Armadio casellario 10 posti 
10 Compartments locker
Casiers 10 portes 
10-Posten-Schließfachschrank
-
615 x 500 x 1800	
m3 0,55 		  40 kg 

105-00000000001
- 
Armadio casellario 5 posti 
5 Compartments locker
Casiers 5 portes 
5-Posten-Schließfachschrank
-
322 x 500 x 1800	
m3 0,29 		  23 kg 

115-00000000001
- 
Armadio casellario 15 posti 
15 Compartments locker
Casiers 15 portes 
15-Posten-Schließfachschrank
-
907 x 500 x 1800	
m3 0,81 		  56 kg 

120-00000000001
- 
Armadio casellario 20 posti 
20 Compartments locker
Casiers 20 portes 
20-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08 		  72 kg 

Armadi combi - Combi Lockers
Casiers - Kombischränke

Armadi casellario - Compartments Locker
Casiers - Schließfachschränke

Classico:  i modelli

Armadio Combi speciale con ante colorate

6766



Classico
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Una gamma di accessori implementa le funzionalità dello 
spogliatoio per soddisfare tutte le esigenze pratiche. 
In caso di necessità di sostituzione o integrazione di parti o 
componenti, disponiamo di un ampio inventario di ricambi per 
garantire il prolungamento della durata dei tuoi armadi.

A range of accessories implements 
the functionality of the locker in 
order to meet all practical needs. 
If parts or components need to be 
replaced or integrated, we have an 
extensive stock of spare parts to 
ensure the extended  life of your 
lockers

Une gamme d’accessoires complète 
la fonctionnalité de l’armoire 
pour répondre à tous les besoins 
pratiques.
En cas de nécessité de 
remplacement ou de complétement, 
nous disposons d’un vaste stock de 
pièces de rechange pour assurer la 
durée de vos armoires.

Eine Reihe von Zubehörteilen 
erweitert die Funktionen des 
Schranks, um alle praktischen 
Anforderungen zu erfüllen.
Für den Fall, dass Teile oder 
Komponenten ersetzt oder ergänzt 
werden müssen, verfügen wir über 
ein großes Ersatzteillager, um die 
Lebensdauer Ihrer Schränke zu 
verlängern.

Altezza totale armadio su panca: 2080 mm - Total cabinet height on bench: 2080 mm
Hauteur totale de l’armoire sur banc: 2080 mm - Gesamthöhe des Schranks auf Bank: 2080 mm
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Classico
accessori - accessories - accessoires - zubehör

* Panche portanti in acciaio con doghe in legno, con scalino per armadi su piedi-zoccolo 
* Support benches made on steel and wooden slats, with step for feet/sockel locker
* Bancs porteurs en acier à lattes en bois, avec marche pour armoires sur pieds plinthes
* Tragende Stahlbänke mit Holzlatten und Trittstufe für Umkleideschränke mit Standfüßen

Panche portanti in acciaio con doghe in legno, dritte per armadio senza piedi
Support benches made on steel and wooden slats, suitable for no-feet locker
Socle Bancs en acier avec lattes en bois, droits pour armoire sans pieds 
Tragende Stahlbänke mit Holzlatten, gerade für Umkleideschränke ohne Standfüße

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PML030-00000001 322x815x420 mm 7 0,11

PML036-00000001 360x815x420 mm 8 0,12

PML040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14

PML050-00000001 525x815x420 mm 9 0,18

PML060-00000001 615x815x420 mm 9 0,23

PML069-00000001 690x815x420 mm 10 0,24

PML080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27

PML090-00000001 907x815x420 mm 12 0,31

PML102-00000001 1020x815x420 mm 13 0,35

PML120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PPL030-00000001 322x815x420 mm 7 0,11

PPL036-00000001 360x815x420 mm 7 0,12

PPL040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14

PPL050-00000001 525x815x420 mm 7 0,18

PPL060-00000001 615x815x420 mm 9 0,23

PPL069-00000001 690x815x420 mm 7 0,24

PPL080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27

PPL090-00000001 907x815x420 mm 12 0,31

PPL102-00000001 1020x815x420 mm 14 0,35

PPL120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

Tetto inclinato antipolvere per armadi, colore standard RAL 7035
Dustproof sloping roof for lockers, standard color RAL 7035
Toit incliné anti-poussière pour armoires, couleur standard RAL 7035
Staubdichtes Schrägdach für Umkleideschränke, Standardfarbe RAL 7035

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

TE036T-00000001 360x330x200 mm 3 0,05
TE040T-00000001 420x330x200 mm 3 0,05
TE069T-00000001 690x330x200 mm 4 0,05
TE080T-00000001 810x330x200 mm 6 0,05
TE102T-00000001 1020x330x200 mm 6 0,06
TE030C-00000001 322x500x200 mm 3 0,05
TE036C-00000001 360x500x200 mm 3 0,05
TE040C-00000001 420x500x200 mm 4 0,05
TE050C-00000001 525x500x200 mm 5 0,05
TE060C-00000001 615x500x200 mm 5 0,06
TE069C-00000001 690x500x200 mm 5 0,06
TE080C-00000001 810x500x200 mm 6 0,08
TE090C-00000001 907x500x200 mm 6 0,08
TE102C-00000001 1020x500x200 mm 7 0,10
TE120C-00000001 1200x500x200 mm 8 0,12

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen.
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR BAUREIHE
Zubehör und Ersatzteile, die mit den Schränken der Baureihe 
CLASSICO kompatibel sind. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Überprüfen Sie mit der Verkaufsabteilung die Kompatibilität von 
Ersatzteilen und Zubehör mit bereits im Besitz befindlichen Artikeln.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Mitteilung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um die 
Produktpalette zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la série
CLASSICO. Dimensions: Largeur x Profondeur x Hauteur (mm
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la gamme 
de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scan the QR code to see the items features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the CLASSICO series cabinets. 
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES 
Please check with the commercial department for compatibility of 
replacements and accessories with the products you already own.
Armet reserves the right to make changes to products at any time without 
prior notice in order to improve or update the product range offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie CLASSICO
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi 
momento senza preventive comunicazioni, al fine di migliorare o 
aggiornare la gamma di prodotti offerta.
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

* Su richiesta, solo per articoli PPL, disponibile anche portascarpe per panca portante. 
* On request, only for PPL items, a shoe rack for the supporting bench is also available.
* Sur demande, uniquement pour les articles PPL, un porte-chaussures pour le banc porteur est également disponible.
* Auf Anfrage, nur für PPL-Artikel, ist auch ein Schuhhalter für die tragende Bank erhältlich.

Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten

7170



Classico
accessori - accessories - accessoires - zubehör

** Ricambi: Ripiani in metallo per armadi profondità 500 mm
** Spare parts: Metal shelves for 500 mm deep lockers
** Pièces détachées: Etagères métalliques pour armoires profondeur 500 mm 
** Ersatzteile: Metallregale für Schränke mit einer Tiefe von 500 mm.

** Ricambi: Ripiani in metallo per armadi profondità 500 mm
** Spare parts: Metal shelves for 500 mm deep lockers
** Pièces détachées: Etagères métalliques pour armoires profondeur 500 mm 
** Ersatzteile: Metallregale für Schränke mit einer Tiefe von 500 mm.

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP290-00000001

290x480x30 mm
vani di sinistra (art. 102 e multipli, 222 e multipli, 112)
290x480x30 mm, left-hand compartment (art. 102 & multiples, 
222 & multiples, 112)
290x480x30 mm, coté gauche (art. 102 et multiples, 222 et 
multiples, 112) 290x480x30 mm, linke Fächer (Art. 102 und 
Vielfache, 222 und Vielfache, 112)

1

KRP320-00000001

320x480x30 mm
vani di destra (art. 101 e multipli, 111 e multipli, 112)
320x480x30 mm, right-hand compartment (art.101 & multi-
ples, 111 & multiples, 112)
320x480x30 mm, coté droit (art. 101 et multiples, 111 et multi-
ples, 112) 
320x480x30 mm, rechte Fächer (Art. 101 und Vielfache, 111 und 
Vielfache, 112)

1

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP330-00000001

330x480x30 mm
vani di sinistra (art. 052 e multipli, 064 e multipli)
330x480x30 mm, left-hand compartment (art. 052 & 
multiples, 064 & multiples) 
330x480x30 mm, coté gauche (art. 052 et multiples, 064 
et multiples) 330x480x30 mm, linke Fächer (Art. 052 und 
Vielfache, 064 und Vielfache)

1

KRP360-00000001

360x480x30 mm
vani di destra (art. 051 e multipli, 062 e multipli)
360x480x30 mm, right-hand compartment (art. 051 & 
multiples, 062 & multiples) 
360x480x30 mm, coté droit (art. 051 et multiples, 062 et 
multiples) 
360x480x30 mm, rechte Fächer (Art. 051 und Vielfache, 062 
und Vielfache)

2

KRP390-00000001

390x480x30 mm
vani di sinistra (art. 202 e multipli, 234)
390x480x30 mm, left-hand compartment (art. 202 & 
multiples, 234)
390x480x30 mm, coté gauche (art. 202 et multiples, 234) 
390x480x30 mm, linke Fächer (Art. 202 und Vielfache, 234)

2

KRP420-00000001

420x480x30 mm
vani di destra, (art. 201 e multipli, 234)
420x480x30 mm, right-hand compartment (art. 201 & 
multiples 234)
420x480x30 mm, coté droit (art. 201 et multiples, 234) 
420x480x30 mm, rechte Fächer (Art. 201 und Vielfache, 234)

2

KRP495-00000001

495x480x30 mm
vani di sinistra (art. 2S2)
495x480x30 mm, left-hand compartment (art. 2S2)
495x480x30 mm, coté gauche (art. 2S2) 
495x480x30 mm, linke Fächer (Art. 2S2)

2

KRP525-00000001

525x480x30 mm
vani di destra (art. 2S1 - 2S2)
525x480x30 mm, right-hand compartment (art. 2S1 - 2S2)
525x480x30 mm, coté droit (art. 2S1 - 2S2)
525x480x30 mm, rechte Fächer (Art. 2S1 - 2S2)

2

** Ricambi: Ripiani in metallo per armadi profondità 330 mm
** Spare parts: Metal shelves for 330 mm deep lockers
** Pièces détachées: Etagères métalliques pour armoires profondeur 330 mm 
** Ersatzteile: Metallregale für Schränke mit einer Tiefe von 330 mm.

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP325-00000001
325x310x30 mm, vani di sinistra (art. 032 - 033)
325x310x30 mm, left-hand compartment (art. 032 - 033) 
325x310x30 mm, coté gauche (art. 032 - 033) 
325x310x30 mm, linke Fächer (Art. 032 - 033)

1

KRP350-00000001
350x310x30 mm, vani di destra (art. 031 - 032 - 033)
350x310x30 mm, right-hand compartment (art. 031 - 032 - 033) 
350x310x30 mm, coté droit (art. 031 - 032 - 033) 
350x310x30 mm, rechte Fächer (Art. 031 - 032 - 033)

1

KRP39T-00000001
390x310x30 mm, vani di sinistra (art. S2B)
390x310x30 mm, left-hand compartment (art. S2B) 
390x310x30 mm, coté gauche  (art. S2B)
390x310x30 mm, linke Fächer (Art. S2B)

1

KRP42T-00000001 
420x310x30 mm, vani di destra (art. S1B -S2B)
420x310x30 mm, right-hand compartment (art. S1B -S2B) 
420x310x30 mm, coté droit (art. S1B -S2B) 
420x310x30 mm, rechte Fächer (Art. S1B - S2B)

1

** Nei nostri armadi, il vano di destra è più grande di qualche mm rispetto al vano di sinistra. 
** In our cabinets, the right compartment is a few millimetres larger than the left one.
** Dans nos armoires, le compartiment de droite est légèrement plus grand de quelques millimètres que celui de gauche.
** In unseren Schränken ist das rechte Fach ein paar Millimeter größer als das linke.

** Nei nostri armadi, il vano di destra è più grande di qualche mm rispetto al vano di sinistra. 
** In our cabinets, the right compartment is a few millimetres larger than the left one.
** Dans nos armoires, le compartiment de droite est légèrement plus grand de quelques millimètres que celui de gauche.
** In unseren Schränken ist das rechte Fach ein paar Millimeter größer als das linke.
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Classico
accessori - accessories - accessoires - zubehör
Ricambi: Divisori verticali
Spare parts: Vertical dividers
Pièces de rechange: Diviseurs verticaux
Ersatzteile: Vertikale Trennwände

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

* Chiodini di fissaggio inclusi - fixing nails included - clous de fixation inclus - Befestigungsnägel inklusive 

**	Le serrature arrivano già programmate secondo utilizzo pubblico o privato, questo accessorio serve esclusivamente per il cambio utilizzo.
**	The locks are delivered pre-programmed according to public or private use; this accessory is only for changing use.
**	Les serrures sont déjà programmées en fonction de l’usage public ou privé, cet accessoire sert exclusivement au changement d’utilisation.
**	Die Schlösser werden bereits für den öffentlichen oder privaten Gebrauch programmiert geliefert. Dieses Zubehör dient ausschließlich zur 
Änderung des Verwendungszwecks.

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KDIV01-00000001

* Divisorio dal piano superiore al fondo del mobile per
serie profonda 50 cm, 1410x405x15 mm
* Divider 3/4 height for series 50 cm depth,
1410x405x15 mm
* Séparation de l’etagère supérieure au fond de 
l’armoire pour profondeur 50 cm, 1410x405x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
Schrankboden für Baureihen mit 50 cm Tiefe, 
1410x405x15 mm

3

KDIV02-00000001

* Divisorio dal piano superiore al piano inferiore del
vano, per serie profonda 50 cm, 1215x405x15 mm
* Divider 1/2 height for series 50 cm depth,
1215x405x15 mm
* Séparation de l’étagère supérieure a l’étagère 
inferieure pour profondeur 50 cm, 1215x405x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
unteren Regalboden für Baureihen mit 50 cm
Tiefe, 1215x405x15 mm

3

KDIV03-00000001

* Divisorio dal piano superiore al fondo del mobile per
serie profonda 33 cm, 1456x283x15 mm
* Divider 3/4 height for series 33 cm depth,
1456x283x15 mm
* Séparation de l’etagère supérieure au fond de
l’armoire pour profondeur 33 cm, 1456x283x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
Schrankboden für Baureihen mit 33 cm Tiefe,
1456x283x15 mm

3

KDIV04-00000001

* Divisorio dal piano superiore al piano inferiore del
vano, per serie profonda 33 cm, 1257x283x15 mm
* Divider 1/2 height for series 33 cm depth,
1257x283x15 mm
* Séparation de l’étagère supérieure a l’étagère
inferieure pour profondeur 33 cm, 1257x283x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
unteren Regalboden für Baureihen mit 33 cm Tiefe,
1257x283x15mm

3

KDIV05-00000001

* Divisorio dal cielo al fondo del vano per armadi 
sovrapposti, 824x420x15 mm
* Divider top-bottom for multi-compartments
lockers, 824x420x15 mm
* Séparation du toit au fond pour vestiaires
penderie, 824x420x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum
Schrankboden für übereinander angeordnete 
Schränke, 824x420x15 mm

2

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZPSPT0
Chiave passepartout serratura a chiavi 1000 combinazioni
Masterkey for key lock 1000 combinations
Passe-partout pour serrure à clé 1000 combinaisons
Master-Schlüssel für Schlüsselschloss mit 1000 Kombinationen

ZPSPT3
Chiave passepartout serratura combinazione meccanica
Masterkey for mechanical combiantion lock 
Clé passepartout pour serrure a combinaison mecanique 
Master-Schlüssel für mechanisches Kombinationsschloss

ZPSPT4
Chiave passepartout serratura a moneta
Masterkey for coin lock 
Clé passepatout pour serrure a monnaie
Master-Schlüssel für Münzschloss

ZPSPT8
Chiave passepartout serratura elettronica
Masterkey for electronic lock 
Clé passepartout pour serrure électronique 
Master-Schlüssel für elektronisches Schloss

ZPSPT10
**Chiave di programmazione per serratura elettronica 
**Programming key for electronic lock  
**Clé de programmation pour serrure électronique 
**Programmierschlüssel für elektronisches Schloss
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Classico
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

TESORSER
Tesoretto con serratura, 250x230x100 mm
Security box with lock, 250x230x100 mm 
Casier avec serrure, 250x230x100 mm 
Tresor mit Schloss, 250x230x100 mm

KPCB00
Porta ciabatte per spogliatoi serie 100
Slippers holder for series 100 
Porte tongues pour vestiaires largeur 30
Schuhablage für Umkleideschränke der Baureihe 100

KPCB01
Porta ciabatte per spogliatoi serie 200
Slippers holder for series 200 
Porte tongues pour vestiaires largeur  40
Schuhablage für Umkleideschränke der Baureihe 200

KPCB02
Porta ciabatte per spogliatoi 2S1 - 2S2
Slippers holder for lockers 2S1 - 2S2
Porte tongues pour vestiaires largeur  50
Schuhablage für Umkleideschränke 2S1 - 2S2

KCS100
** Cassetto con serratura per armadi serie 100
** Lockable drawer for series 100
** Tiroir avec serrure pour vestiaires largeur 30
**Schublade mit Schloss für Schränke der Baureihe 100

KCS200
** Cassetto con serratura per armadi serie 200
** Lockable drawer for series 200
** Tiroir avec serrure pour vestiaires largeur 40
**Schublade mit Schloss für Schränke der Baureihe 200

KCS250
** Cassetto con serratura per armadi 2S1 - 2S2
** Lockable drawer for series 2S1 - 2S2
** Tiroir avec serrure pour armoires largeur 50
**Schublade mit Schloss für Schränke 2S1 - 2S2

BICCHI
Bicchierino in plastica raccogli gocce per spogliatoio
Plastic drip-catching cup for lockers
Gobelet en plastique récupérateur de gouttes pour vestiaire
Tropfenauffangbecher aus Kunststoff für Umkleideschranke

KVASCH1
Vaschetta portascarpe in plastica
Plastic tray container 
Bac pour chaussures en plastique
Kunststoff-Schuhablage

Classico
accessori - accessories - accessoires - zubehör

** Colore standard RAL 7035 - Standard Color RAL 7035 - Couleur standard RAL 7035 - Standardfarbe RAL 7035

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZSE2CD
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni
Lock with double anti-trauma key 1000 combinations
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel, 1000 Kombinationen

ZSE2CS
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni per anta inferiore a “Z”
Lock with anti-trauma double key 1000 combinations for bottom ‘Z’ door
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons pour porte inferieure à L
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel, 1000 Kombinationen für untere „Z“-Tür

ZSELUC
Serratura lucchettabile
Padlock
Serrure a cadenas 
Schloss mit Vorhängeschloss

ZSELUCSX
Serratura lucchettabile per anta inferiore a “Z”
Padlock lock for lower ‘Z’ door
Serrure cadenassable pour porte inférieure à L
Verschließbares Schloss für untere „Z“-Tür

ZSEMON
Serratura a moneta  (compatibile con moneta da 1 €)
Coin lock (designed for 1 € coin) 
Serrure à monnaie ( 1 €)
Münzschloss (kompatibel mit 1 € Münze)

ZSECOM
*** Serratura a combinazione meccanica
*** Mechanical combination lock
*** Serrure a combinaison mecanique
*** Mechanisches Kombinationsschloss

ZSELET
*** Serratura a combinazione elettronica con tastiera  
*** Electronic combination lock with keypad  
*** Serrure à combinaison électronique avec clavier  
*** Elektronisches Kombinationsschloss mit Tastatur

ZSELET2
*** Serratura elettronica con Badge RFID 
*** Electronic lock with RFID Badge 
*** Serrure electronique avec Badge RFID
*** Elektronisches Schloss mit RFID-Ausweis

ZBADGE
Badge per serratura elettronica RFID
Badge for electronic lock RFID
Badge pour serrure electronique RFID 
Ausweis für elektronisches RFID-Schloss

ZKSESC
Kit serratura con aste per chiusura a tre vie H180 cm, per armadi spogliatoio
Kit, locking system 3 closing way H180 cm, for lockers 
Kit serrure avec barres pour fermeture à 3 voies H180 cm, pour vestiaires
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Dreipunktverriegelung H180 cm, für Umkleideschränke

ZCHILU
Lucchetto
Padlock
Cadenas
Vorhängeschloss

***	Consegna dai 30 a 40 giorni lavorativi data ordine; specificare in fase di ordine se l’utilizzo richiesto è per uso pubblico o privato.
***	 Delivery within 30 to 40 working days from order date; please specify at the time of order whether the intended use is for public or private use.
***	 Livraison sous 30 à 40 jours ouvrables à compter de la date de commande ; veuillez préciser lors de la commande si l’utilisation prévue est publique ou privée.
***	 Lieferung innerhalb von 30 bis 40 Werktagen ab Bestelldatum; bitte bei der Bestellung angeben, ob die Nutzung für den öffentlichen oder privaten Gebrauch

vorgesehen ist.

7776



ARTICOLO
Item
Article
Artikel

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

* Anta in HPL laminato solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su 
progetto. 
* Laminated HPL door only for filing cabinets, for full and overlapping doors by
design.
* Porte en stratifié HPL uniquement pour les casier, pour les vestiaires et les
vestiaires penderie sur projet.
* Tür aus HPL-Laminat nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

* Anta in plexiglass solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su progetto.
* Plexiglass door for filing cabinets only, for whole and overlapping doors by design.
* Porte en plexiglas uniquement pour les casiers , pour les vestiaires et les vestiaires
penderie sur projet.
* Tür aus Plexiglas nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

Classico
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KGA5SP

Ganci appendiabiti zincati e cromati per asta appendi abiti, 5 
pezzi, 57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks, 5 units, 
57x50x50 mm
Crochets zingué et chromes pour barre porte manteau, 5 
pièces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für Kleiderstange, 5 
Stück, 57x50x50 mm

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel 145x192x2 mm

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds réglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

ZKCPPL
Kit copri piede in plastica, 60x60x100 mm
Kit, 4 plastic protection feet, 60x60x100 mm
Kit couvre pieds en plastique, 60x60x100 mm
Montagesatz mit Kunststoff-Fußabdeckung, 60x60x100 mm

ZREGAT

Kit 2 reggitubo/asta in PVC per spogliatoi
PVC clothes hanger holder 
Kit 2 supports barre en PVC pour vestiaires
Montagesatz mit 2 Rohr-/Stangenhaltern aus PVC für 
Umkleideschränke

KGPS
Porta asciugamani con gancio
Bathrobe and towels support 
Porte serviettes avec crochet 
Handtuchhalter mit Haken

KPINOX
** Kit piedi in inox
** Kit, 4 inox feet 
** Kit de pieds en acier inox 
** Montagesatz mit Edelstahlfüßen

**	 Ricambio esclusivamente per mobili già con piedi in inox; la variante su piedi inox è configurabile, ma richiede un supplemento
**	 Replacement exclusively for lockers already setted with inox feet; the variant on inox feet is configurable as additional charge
**	 Remplacement uniquement pour les meubles déjà équipés de pieds en inox ; la variante de pieds en inox est configurable, mais nécessite un
	 supplément de prix
**	 Ersatzteil nur für Möbel mit bereits vorhandenen Edelstahlfüßen; die Variante mit Edelstahlfüßen ist konfigurierbar, erfordert jedoch einen
	 Aufpreis

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage
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1 anta
1 door
1 porte 
1 Tür
-
H mm 1615

Anta sovrapposta 
a “Z”
“Z” door
Porte superposée
en «L»
Übereinander 
angeordnete  „L“-Tür

H mm 1210

Colonna 2 ante
sovrapposte
2 overlapping doors 
column
Colonne avec 2 partes
superposées
Säule mit 2 übereinander 
angeordnete Türen
-
H mm 805

Colonna 3 ante 
sovrapposte
3 overlapping doors 
column
Colonne avec 3 partes
superposées
Säule mit 3 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 538

Colonna 4 ante 
sovrapposte
4 overlapping doors 
column
Colonne avec 4 partes
superposées
Säule mit 4 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 403

Classico
colori - colors - couleurs - Farben

Colonna 5 ante 
sovrapposte
5 overlapping doors 
column
Colonne avec 5 partes
superposées
Säule mit 5 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 320

10157035 7024 1003 2004 3001 3003 5012 5015 5010 6018

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

HPL

Colorazione completa dell’armadio I Per quotazioni contattare l’ufficio commerciale: offerte@armet.it 
Full cabinet coloring | For quotations, please contact the sales office: export@armet.it 
Coloration complète de l’armoire | Pour les devis, veuillez contacter le service commercial : export@armet.it
Komplettlackierung des Schranks | Für Angebote wenden Sie sich bitte an den Vertrieb: export@armet.it

A richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage
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CLASSICO NF
Typical models

A complete, functional and multi-
purpose range has been carefully 
designed to cater for different 
sectors of activity. The proposed 
furnishing solutions include lockers 
for dirty and clean industry, with 
overlapping and “L”-shaped doors, as 
well as multi-compartment lockers.

CLASSICO NF
Modèles typiques

Elle a été conçu avec soin une 
gamme complète, fonctionnelle 
et polyvalente, pour répondre aux 
différents secteurs d’activité. Les 
solutions d’aménagement proposées 
comprennent des vestiaires pour 
l’industrie sale et propre, avec des 
vestiaires penderie , avec porte à «L» 
ainsi que des casiers multiplaces.

CLASSICO NF
Typische Modelle

Eine umfassende, funktionale und 
vielseitige Produktpalette wurde 
sorgfältig entwickelt, um die 
verschiedenen Tätigkeitsbereiche 
abzudecken. Die angebotenen 
Möbellösungen umfassen 
Umkleideschränke für schmutzige 
und saubere Industrie, mit 
übereinander angeordneten 
und „L“-Türen sowie Mehrfach-
Schließfächer.

CLASSICO NF
modelli tipici

E’ stata accuratamente studiata 
una gamma completa, funzionale e 
polivalente, per soddisfare i diversi settori 
di attività. Le soluzioni d’arredo proposte 
prevedono spogliatoi per industria sporca 
e pulita, con ante sovrapposte e a “L”, 
oltre che casellari multivano.

Armadio spogliatoio sporco/pulito Armadio Casellario

Armadio spogliatoio ante a “L” Armadio spogliatoio sovrapposto
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CLASSICO NF
Main construction features

Design has been carefully 
developed: the doors are perforated 
at full height, to ensure proper 
ventilation of the compartment. The 
tag holder on the door is made of 
plastic.
 The locker complete with feet has a 
useful height of 192 cm, according 
to french market standards. 
The standard door colors can be 
grey – RAL 7035 – and for the 
french market, blue – RAL 5010 
– in accordance with traditional
reference standards.

CLASSICO NF
Principales caractéristiques de la 
construction

La conception a été soigneusement 
étudiée :Les portes sont perforées 
sur toute leur hauteur, afin 
d’assurer une bonne ventilation du 
compartiment.  
 Le porte-étiquette sur la porte est 
en plastique. 
 L’armoire  avec  pieds à une hauteur 
utile de 192 cm, selon les normes du 
marché français. 
Les couleurs de base des portes 
peuvent être gris – RAL 7035 – et 
pour le marché français, bleu – 
RAL 5010 – conformément aux 
standards de référence traditionnels.

CLASSICO NF
Wichtigste Konstruktionsmerkmale

Das Design wurde sorgfältig 
entwickelt: Die Türen sind über 
die gesamte Höhe perforiert, 
um eine ausreichende Belüftung 
des Fachs zu gewährleisten. Der 
Namensschildhalter an der Tür 
besteht aus Kunststoff. Der mit 
Standfüßen versehene Schrank hat 
eine Nutzhöhe von 192 cm gemäß 
den Standards des französischen 
Marktes. Die Standardfarben 
der Türen können Grau – RAL 
7035 – und für den französischen 
Markt Blau – RAL 5010 – 
entsprechend den traditionellen 
Referenzstandards sein.

CLASSICO NF
Principali caratteristiche
costruttive
Il design è stato sviluppato con cura: le ante sono traforate a 
tutta altezza, per garantire una corretta ventilazione del vano.
Il porta cartellino applicato sull’anta è in plastica.
L’armadio completo di piedi ha un’altezza utile di 192 cm, 
secondo standard del mercato francese. 
I colori di base delle ante possono essere grigio - RAL 7035 -
e per il mercato francese blu - RAL 5010 - nel rispetto dei 
tradizionali canoni di riferimento.
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Industria sporca, con ripiano e divisorio - Lockers with shelf and dirty/clean divider 
Industrie salissante - Schmutzige Industrie, mit Ablage und Trennwand

IP1-001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore
Locker 1 door with top shelf
1 Vestiaires individuels
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
320 x 500 x 1920	
m3 0,33		  19,5 kg 

IS1-001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto 
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 1 door with top shelf and dirty/
clean divider
1 Vestiaire individuel
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
420 x 500 x 1920	
m3 0,40		  25 kg 

IS3-001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 3 doors with top shelf and dirty/
clean divider
3 Vestiaires individuels
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
1200 x 500 x 1920	
m3 1,15		  63 kg 

IS2-001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore e divisorio 
sporco/pulito
Locker 2 doors with top shelf and dirty/
clean divider
2 Vestiaires individuels
2-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage und Trennwand für schmutzige 
und saubere Wäsche
-
810 x 500 x 1920	
m3 0,77		  44 kg 

IP2-001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore
Locker 2 doors with top shelf
2 Vestiaires individuels
2-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
615 x 500 x 1920	
m3 0,58		  33 kg 

IP3-001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore
Locker 3 doors with top shelf
3 Vestiaires individuels
3-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
907 x 500 x 1920	
m3 0,87		  45,50 kg 

IP4-001
- 
Armadio spogliatoio 4 posti
con ripiano superiore
Locker 4 doors with top shelf
4 Vestiaires individuels
4-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
1200 x 500 x 1920	
m3 1,15		  58,5 kg 

Classico NF: i modelli

Industria pulita, con ripiano superiore - Traditional Lockers
Industrie propre - Saubere Industrie, mit oberer Ablage

Forature quadrate
Square perforations
Perforations carrées
Quadratische Perforationen

Portacartellino in plastica
Plastic label holder 
Porte-etiquette en plastique
Namensschildhalter aus Kunststoff

Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double anti-trauma key
Serrure avec double clé anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Anti-Trauma-Schlüssel

Base su piedi
Base on feet
Piètement sur pieds
Basis auf Standfüßen

3

4

1

2

1

2

3

4

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
MONOBLOC-Schränke, bereits montiert
Grundpreis Korpus + Türen: RAL 7035
Achtung: Wird der Kleiderschrank mit abschließbarem Griff und/oder Sockel bestellt, bleibt der Preis unverändert

INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Armoires MONOBLOC, déjà assemblées
Prix ​​de base corps + portes : RAL 7035 - RAL 5010
Attention : Si l’armoire est commandée avec poignée et/ou socle verrouillable, le prix reste inchangé

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
MONOBLOC cabinets, already assembled
Base price body + doors: RAL 7035
Attention: If the wardrobe is ordered with lockable handle and/or plinth the price remains unchanged

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Armadi MONOBLOCCO, già montati
Prezzo base corpo + ante: RAL 7035
Attenzione: Se l’armadio viene ordinato con maniglia lucchettabile e/o zoccolo il prezzo rimane invariato

Classico NF: i modelli
 the models - les modèles - die Modelle 
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C04-001
- 
Armadio casellario 4 posti
4 compartments locker
4 Casiers Superposés
4-Posten-Schließfachschrank
-
420 x 500 x 1920	
m3 0,40		  27 kg 

VL2-001
- 
Armadio spogliatoio ante a “L” 
2 posti
“L” Locker 2 doors
2 Vestiaires Individuels à “L”
2-Posten-Umkleideschrank mit „L“-
Türen
-
420 x 500 x 1920	
m3 0,40		  27 kg 

C08-001
- 
Armadio casellario 8 posti
8 compartments locker
8 Casiers Superposés
8-Posten-Schließfachschrank
-
810 x 500 x 1920	
m3 0,77		  47 kg 

VL4-001
- 
Armadio spogliatoio ante a “L” 
4 posti
“L” Locker 4 doors
4 Vestiaires Individuels à “L”
4-Posten-Umkleideschrank mit „L“-
Türen
-
810 x 500 x 1920	
m3 0,77		  47 kg 

Armadio ante a “L” su zoccolo, con anta blu e chiusura lucchettabile. 

C12-001
- 
Armadio casellario 12 posti
12 compartments locker
12 Casiers Superposés
12-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1920	
m3 1,15		  67 kg 

VL6-001
- 
Armadio spogliatoio ante a “L” 
6 posti
“L” Locker 6 doors
6 Vestiaires Individuels à “L”
6-PostenUmkleideschrank mit „L“-Türen
-
1200 x 500 x 1920	
m3 0,77		  47 kg 

Armadi casellari - Compartment lockers
Armoires multicases - Schließfachschränke

Spogliatoi ante a “L” - “L” door Lockers
VL - Umkleideschränke mit „L“-Türen

Spogliatoi sovrapposti - Multi comparments lockers
Casiers penderie - Umkleideschränke mit übereinander 
angeordneten Fächern

CP2-001
- 
Armadio sovrapposto 2 posti
2 Doors multi compartments locker
2 vestiaire penderie
2-Posten-Umkleideschrank mit 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
320 x 500 x 1920	
m3 0,33		  20 kg 

CP4-001
- 
Armadio sovrapposto 4 posti
4 Doors multi compartments locker
4 vestiaire penderie
4-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
615 x 500 x 1920	
m3 0,58		  34 kg 

CP6-001
- 
Armadio sovrapposto 6 posti
6 Doors multi compartments locker
6 vestiaire penderie
6-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
907 x 500 x 1920	
m3 0,87		  47 kg 

CP8-001
- 
Armadio sovrapposto 8 posti
8 Doors multi compartments locker
8 vestiaire penderie
8-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
1200 x 500 x 1920	
m3 1,15		  61 kg 

Classico NF: i modelli
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Classico NF
accessori - accessories - accessoires - zubehör

La gamma è implementabile con una serie di accessori che 
permettono molteplici personalizzazioni dell’armadio, dalle 
serrature agli interni.

The range can be implemented 
with a series of accessories that 
allow multiple customisations of the 
cabinet, from locks to interiors.

La gamme peut être complétée 
par une série d’accessoires 
qui permettent de multiples 
personnalisations de l’armoire , de la 
serrure à l’intérieur.

Das Sortiment kann mit einer Reihe 
von Zubehörteilen erweitert werden, 
die zahlreiche Personalisierungen 
des Schranks ermöglichen, von den 
Schlössern bis hin zum Innenraum.

Altezza totale composizione: 2400 mm - Total composition height: 2400 mm
Hauteur totale de la composition : 2400 mm Gesamthöhe der Zusammenstellung: 2400 mm
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Classico NF
accessori - accessories - accessoires - zubehör

* Panche portanti in acciaio con doghe in legno, con scalino per armadi su piedi-zoccolo
* Support benches made on steel and wooden slats, with step for feet/sockel locker
* Bancs porteurs en acier à lattes en bois, avec marche pour armoires sur pieds plinthes
* Tragende Stahlbänke mit Holzlatten und Trittstufe für Umkleideschränke auf Standfüßen

Ricambi: Ripiani in metallo
Spare parts: Metal shelves
Pièces détachées : Etagères métalliques
Ersatzteile: Metallböden

Panche portanti in acciaio con doghe in legno, dritte per armadi senza piedi
Support benches made on steel and wooden slats, suitable for no-feet locker
Socle Bancs en acier avec lattes en bois, droits pour armoire sans pieds 
Tragbänke aus Stahl mit Holzlatten, gerade für Umkleideschrank ohne Standfüße

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP290-00000001

290x480x30 mm
vani di sinistra, (art. IP2 e multipli, CP4 e multipli)
290x480x30 mm
left-hand compartments, (art. IP2 & multiples, CP4 & multiples)
290x480x30 mm
Espace de gauche (art. IP2 et multiples, CP4 et multiples)
290x480x30 mm
Fächer auf der linken Seite, (Art. IP2 und Vielfache, CP4 und Vielfache)

1

KRP320-00000001

320x480x30 mm
vani di destra, (art. IP1, CP2)
320x480x30 mm
right-hand compartments, (art. IP1, CP2)
320x480x30 mm
Espace de droite (art IP1,CP2)
320x480x30 mm
Fächer auf der rechten Seite, (Art. IP1, CP2)

1

KRP390-00000001

390x480x30 mm
vani di sinistra, (art. IS2 e multipli)
390x480x30 mm
left-hand compartments, (art. IS2 & multiples)
390x480x30 mm
espace de gauche (art. IS2 et multiples)
390x480x30 mm
Fächer auf der linken Seite, (Art. IS2 und Vielfache)

2

KRP420-00000001

420x480x30 mm
vani di destra, (art. IS1)
420x480x30 mm
right-hand compartments, (art. IS1)
420x480x30 mm
espace de droite (art. IS1)
420x480x30 mm
Fächer auf der rechten Seite, (Art. IS1)

2

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PML030-00000001 322x815x420 mm 7 0,11
PML040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14
PML060-00000001 615x815x420 mm 9 0,23
PML080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27
PML090-00000001 907x815x420 mm 12 0,31
PML120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PPL030-00000001 322x815x420 mm 7 0,11
PPL040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14
PPL060-00000001 615x815x420 mm 9 0,23
PPL080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27
PPL090-00000001 907x815x420 mm 12 0,31
PPL120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

Tetto inclinato antipolvere per armadi, colore standard RAL 7035
Dustproof sloping roof for lockers, standard color RAL 7035
Toit incliné anti-poussière pour armoires, couleur standard RAL 7035
Staubdichtes Schrägdach für Umkleideschränke, Standardfarbe RAL 7035

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

TE030C-00000001 322x500x200 mm 3 0,05
TE040C-00000001 420x500x200 mm 4 0,05
TE060C-00000001 615x500x200 mm 5 0,06
TE080C-00000001 810x500x200 mm 6 0,08
TE090C-00000001 907x500x200 mm 6 0,08
TE120C-00000001 1200x500x200 mm 8 0,12

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der CLASSICO
NF Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität von 
Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to consult the characteristics of the accessories and 
spare parts directly on the www.armet.it website
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the CLASSICO NF series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES
Check with the sales office the compatibility of spare parts and 
accessories with items you already own.
Armet reserves the right to make changes to the products at any 
time without prior notice, in order to improve or update the range of 
products offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la série
CLASSICO NF. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà.
Armet se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à 
tout moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la 
gamme de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori e 
ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie CLASSICO NF.
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi 
momento senza preventive comunicazioni, al fine di migliorare o 
aggiornare la gamma di prodotti offerta. 
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

* Su richiesta, solo per articoli PPL, disponibile anche portascarpe per panca portante. 
* On request, only for PPL items, a shoe rack for the supporting bench is also available.
* Sur demande, uniquement pour les articles PPL, un porte-chaussures pour le banc porteur est également disponible.
* Auf Anfrage, nur für PPL-Artikel, ist auch ein Schuhhalter für die tragende Bank erhältlich.

Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten

Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten

9796



Classico NF
accessori - accessories - accessoires - zubehör
Ricambi: Divisori verticali
Spare parts: Vertical dividers
Pièces de rechange: Diviseurs verticaux
Ersatzteile: Vertikale Trennwände

* chiodini di fissaggio inclusi - fixing nails included - clous de fixation inclus - Befestigungsnägel inklusive 

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KDIV01-00000001

* Divisorio dal piano superiore al fondo del mobile
1410x405x15 mm
* Top-shelf/bottom divider 1410x405x15 mm
* Cloison entre l’étagère supérieure e le fond de
l’armoire 1410x405x15 mm
* Trennwand von der oberen Platte bis zum Boden
des Schranks: 1410x405x15 mm

3

KDIV02-00000001

* Divisorio dal piano superiore al piano inferiore
del vano, 1215x405x15 mm
* Top shelf/bottom shelf divider 1215x405x15 mm
* Cloison entre l’étagère supérieure et l’étagère 
inférieure 1215x405x15 mm
* Trennwand von der oberen Platte bis zur unteren 
Platte des Fachs: 1215x405x15 mm                  

3

KDIV06-00000001

* Divisorio dal cielo al fondo del vano per armadi 
sovrapposti CP, 884x405x15 mm
* Top/bottom divider for multi compartments 
lockers CP, 884x405x15 mm
* Cloison du haut au bas de l’armoire pour casiers 
penderie CP, 884x405x15 mm
* Trennwand von der Deckplatte bis zum Boden 
des Fachs für übereinander angeordnete Schränke 
CP: 884x405x15 mm

2

**	Le serrature arrivano già programmate secondo utilizzo pubblico o privato, questo accessorio serve esclusivamente per il cambio utilizzo.
**	The locks are delivered pre-programmed according to public or private use; this accessory is only for changing use.
**	Les serrures sont déjà programmées en fonction de l’usage public ou privé, cet accessoire sert exclusivement au changement d’utilisation.
**	Die Schlösser werden bereits für den öffentlichen oder privaten Gebrauch programmiert geliefert. Dieses Zubehör dient ausschließlich zur

Änderung des Verwendungszwecks.

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZPSPT0
Chiave passepartout serratura a chiavi 1000 combinazioni
Masterkey for key lock 1000 combinations
Passe-partout pour serrure à clé 1000 combinaisons
Master-Schlüssel für Schlüsselschloss mit 1000 Kombinationen

ZPSPT3
Chiave passepartout serratura combinazione meccanica
Masterkey for mechanical combination lock 
Clé passepartout pour serrure a combinaison mecanique 
Master-Schlüssel für mechanisches Kombinationsschloss

ZPSPT4
Chiave passepartout serratura a moneta
Masterkey for coin lock 
Clé passepatout pour serrure a monnaie
Master-Schlüssel für Münzschloss

ZPSPT8
Chiave passepartout serratura elettronica
Masterkey for electronic lock 
Clé passepartout pour serrure électronique 
Master-Schlüssel für elektronisches Schloss

ZPSPT10
**Chiave di programmazione per serratura elettronica 
**Programming key for electronic lock  
**Clé de programmation pour serrure électronique 
**Programmierschlüssel für elektronisches Schloss
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Classico NF
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

TESORSER
Tesoretto con serratura, 250x230x100 mm
Security box with lock, 250x230x100 mm 
Casier avec serrure, 250x230x100 mm 
Tresor mit Schloss, 250x230x100 mm

KPCB00
Porta ciabatte per spogliatoi IP
Slippers holder for IP Lockers
Porte tongues pour vestiaires IP
Pantoffelhalter für Umkleideschränke IP

KPCB01
Porta ciabatte per spogliatoi IS
Slippers holder for IS Lockers
Porte tongues pour vestiaires IS
Pantoffelhalter für Umkleideschränke IS

KCS100
** Cassetto con serratura per spogliatoi IP
** Lockable drawer for IP locker
** Tiroir avec serrure pour vestiaires IP
** Schublade mit Schloss für Umkleideschränke IP

KCS200
** Cassetto con serratura per spogliatoi IS
** Lockable drawer for IS locker
** Tiroir avec serrure pour vestiaires IS
** Schublade mit Schloss für Umkleideschränke IS

KVASCH1
Vaschetta portascarpe in plastica
Plastic tray container 
Bac pour chaussures en plastique
Kunststoff-Schuhablage

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZSE2CD
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni
Lock with double anti-trauma key 1000 combinations
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel, 1000 Kombinationen

ZSE2CS
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni per anta inferiore a “Z”
Lock with anti-trauma double key 1000 combinations for bottom ‘Z’ door
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons pour porte inferieure à L
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel, 1000 Kombinationen für untere „Z“-Tür

ZSELUCSX
Serratura lucchettabile per anta inferiore a “L”
Padlock lock for lower ‘L’ door
Serrure cadenassable pour porte inférieure à L
Verschließbares Schloss für untere „L“-Tür

ZSELUC
Serratura lucchettabile
Padlock
Serrure a cadenas 
Schloss mit Vorhängeschloss

ZSEMON
Serratura a moneta  (compatibile con moneta da 1 €)
Coin lock (designed for 1 € coin) 
Serrure à monnaie ( 1 €)
Münzschloss (kompatibel mit 1 € Münze)

ZSECOM
*** Serratura a combinazione meccanica
*** Mechanical combination lock
*** Serrure a combinaison mecanique
*** Mechanisches Kombinationsschloss

ZSELET
*** Serratura a combinazione elettronica con tastiera  
*** Electronic combination lock with keypad  
*** Serrure à combinaison électronique avec clavier  
*** Elektronisches Kombinationsschloss mit Tastatur

ZSELET2
*** Serratura elettronica con Badge RFID 
*** Electronic lock with RFID Badge 
*** Serrure electronique avec Badge RFID
*** Elektronisches Schloss mit RFID-Ausweis

ZBADGE
Badge per serratura elettronica RFID
Badge for electronic lock RFID
Badge pour serrure electronique RFID 
Ausweis für elektronisches RFID-Schloss

ZKSESCF
Kit serratura con aste per chiusura a tre vie H192 cm, per armadi spogliatoio
Kit, locking system 3 closing way H192 cm, for lockers 
Kit serrure avec barres pour fermeture à 3 voies H192 cm, pour vestiaires
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Dreipunktverriegelung H192 cm, für Umkleideschränke

ZCHILU
Lucchetto
Padlock
Cadenas
Vorhängeschloss

Classico NF
accessori - accessories - accessoires - zubehör

** Colore standard RAL 7035 - Standard Color RAL 7035 - Couleur standard RAL 7035 - Standardfarbe RAL 7035

***	Consegna dai 30 a 40 giorni lavorativi data ordine; specificare in fase di ordine se l’utilizzo richiesto è per uso pubblico o privato.
***	 Delivery within 30 to 40 working days from order date; please specify at the time of order whether the intended use is for public or private use.
***	 Livraison sous 30 à 40 jours ouvrables à compter de la date de commande ; veuillez préciser lors de la commande si l’utilisation prévue est publique ou privée.
***	 Lieferung innerhalb von 30 bis 40 Werktagen ab Bestelldatum; bitte bei der Bestellung angeben, ob die Nutzung für den öffentlichen oder privaten Gebrauch

vorgesehen ist.
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Classico NF
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KGA5AK

Ganci appendiabiti zincati e cromati per tubi appendi abiti, 5 
pezzi, 57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks, 5 units, 
57x50x50 mm
Crochets zingué et chromes pour barre porte manteau, 5 
pièces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für Kleiderstange, 5 
Stück, 57x50x50 mm

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel 145x192x2 mm

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds réglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

ZKCPPL
Kit copri piede in plastica, 60x60x100 mm
Kit, 4 platic profection feet, 60x60x100 mm
Kit couvre pieds en plastique, 60x60x100 mm
Montagesatz mit Kunststoff-Fußabdeckung, 60x60x100 mm

ZREGAT

Kit 2 reggitubo/asta in PVC per spogliatoi
Kit, 2 PVC clothes hanger holder 
Kit 2 supports barre en PVC pour vestiaires
Montagesatz mit 2 Rohr-/Stangenhaltern aus PVC für 
Umkleideschränke

KGPS
Porta asciugamani con gancio
Bathrobe and towels support 
Porte serviettes avec crochet 
Handtuchhalter mit Haken

KPINOX
** Kit piedi in inox
** Kit, 4 inox feet 
** Kit de pieds en acier inox 
**Montagesatz mit Edelstahlfüßen

**	 Ricambio esclusivamente per mobili già con piedi in inox; la variante su piedi inox è configurabile, ma richiede un supplemento
**	 Replacement exclusively for lockers already setted with inox feet; the variant on inox feet is configurable as additional charge
**	 Remplacement uniquement pour les meubles déjà équipés de pieds en inox ; la variante de pieds en inox est configurable, mais nécessite un
	 supplément de prix
**	 Ersatzteil nur für Möbel mit bereits vorhandenen Edelstahlfüßen; die Variante mit Edelstahlfüßen ist konfigurierbar, erfordert jedoch

einen Aufpreis

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

* Anta in HPL laminato solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su 
progetto. 
* Laminated HPL door only for filing cabinets, for full and overlapping doors by
design.
* Porte en stratifié HPL uniquement pour les casier, pour les vestiaires et les
vestiaires penderie sur projet.
* Tür aus HPL-Laminat nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

* Anta in plexiglass solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su progetto.
* Plexiglass door for filing cabinets only, for whole and overlapping doors by design.
* Porte en plexiglas uniquement pour les casiers , pour les vestiaires et les vestiaires
penderie sur projet.
* Tür aus Plexiglas nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage
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1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
H mm 1735

Anta sovrapposta 
a “L”
“L” overlapping door
Porte superposée 
en «L»
Übereinander 
angeordnete  „L“-Tür
-
H mm 1344

Colonna 2 ante 
sovrapposte
2 overlapping doors 
column
Colonne avec 2 portes 
superposées
Säule mit 2 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 866

Colonna 4 ante 
sovrapposte
4 overlapping doors 
column
Colonne avec 4 portes 
superposées
Säule mit 4 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 431

Classico NF
colori - colors - couleurs - Farben

A richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage

10157035 7024 1003 2004 3001 3003 5012 5015 5010 6018

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

HPL

Colorazione completa dell’armadio I Per quotazioni contattare l’ufficio commerciale: offerte@armet.it 
Full cabinet coloring | For quotations, please contact the sales office: export@armet.it 
Coloration complète de l’armoire | Pour les devis, veuillez contacter le service commercial : export@armet.it
Komplettlackierung des Schranks | Für Angebote wenden Sie sich bitte an den Vertrieb: export@armet.it
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L’evoluzione dell’armadietto metallico: l’elemento di puro 
servizio si reinventa con la linea QUADRO, diventando un 
complemento d’arredo grintoso, senza rinunciare al suo ruolo 
legato a praticità e funzionalità. 

La linea Quadro gode di una personalità forte e vivace, ideale 
per soddisfare esigenze stilistiche, ma anche e soprattutto 
pratiche: un prodotto pensato per valorizzare gli ambienti 
dedicati al tempo libero come palestre e biblioteche, così come 
scuole e circoli sportivi in generale. 

The evolution of the metal 
cabinet: the purely service locker 
is reinvented with the QUADRO 
line, becoming a gritty fürnishing 
accessory, without renouncing its 
role associated with practicality and 
functionality.
The Quadro line has a strong and 
lively personality, ideal to satisfy 
stylistic requirements, but also 
and above all practical: a product 
designed to enhance environments 
dedicated to leisure time such as 
gymnasiums and libraries, as well as 
schools and any sport environment.

L’évolution de l’armoire en  
métal : d’élément de service se 
réinvente avec la ligne QUADRO, 
en devenant un accessoire 
d’ameublement audacieux, sans 
renoncer à son rôle de praticité et 
de fonctionnalité.
La ligne Quadro a une personnalité  
forte et vivante, idéale pour 
satisfaire des exigences stylistiques, 
mais aussi et surtout pratique : un 
produit conçu pour mettre en valeur 
les environnements dédiés aux 
loisirs, comme les gymnases et les 
bibliothèques, ainsi que les écoles et 
les clubs sportifs en général.

Die Evolution des Metallspinds:
Das reine Funktionsmöbel 
erfindet sich mit der Produktreihe 
QUADRO neu und wird zu einem 
stilvollen Einrichtungselement - 
ohne dabei auf seine praktische und 
funktionale Rolle zu verzichten.
Die Produktreihe QUADRO 
überzeugt mit einer starken 
und lebendigen Persönlichkeit, 
die sowohl ästhetische als auch 
funktionale Anforderungen erfüllt. 
Sie wurde speziell entwickelt, 
um Räume wie Fitnessstudios, 
Bibliotheken, Schulen und 
Sportvereine aufzuwerten und ihnen 
eine moderne, dynamische Note zu 
verleihen.

Quadro2_
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Ambiti di utilizzo:
palestre e circoli sportivi, biblioteche e scuole - collettività in genere.

Areas of use:
Gymnasiums and sport 
environment, libraries and schools - 
community

Domaines d’utilisation :
Gymnases et clubs sportifs, 
bibliothèques et écoles - 
communautés en général

Einsatzgebiete:
Fitnessstudios und Sportvereine, 
Bibliotheken und Schulen - allgemein 
für gemeinschaftliche Einrichtungen.
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QUADRO
typical models

Multicompartment lockers are 
undoubtedly the flagship product 
of the Quadro line: the range 
includes units from three to 
fifteen compartments, allowing for 
optimized use of available space, even 
when accommodating many users.

QUADRO 
modèles typiques

Les casiers sont sans aucun doute 
le produit phare de la ligne Quadro: 
la gamme s’étend de trois à quinze 
compartiments, permettant 
d’optimiser l’utilisation de l’espace 
disponible, même en présence de 
nombreux utilisateurs.

QUADRO
Typische Modelle

Die Schließfächer sind das 
Herzstück der Produktreihe 
QUADRO: Die Produktpalette 
reicht von Schränken mit drei bis zu 
fünfzehn Fächern und ermöglicht so 
eine optimale Raumnutzung - selbst 
bei hoher Nutzerfrequenz.

QUADRO
modelli tipici

I casellari sono sicuramente il prodotto 
di punta della linea Quadro: la gamma 
spazia dai mobili a tre fino ai quindici vani, 
permettendo un utilizzo ottimizzato dello 
spazio a disposizione, anche in presenza di 
molti utenti.

Armadio spogliatoio tradizionale Armadio spogliatoio sovrapposto

Armadio spogliatoio ante a “Z” Armadio casellario
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QUADRO
Main construction features

A careful study of the details 
brought to light the special 
concealed opaline handle, 
characteristic of the Quadro line, 
which also serves as a tag holder.
In place of the classic slits, the door 
features square perforations that 
make up a geometric pattern, still 
ensuring the correct ventilation of 
the compartment.
A strong but non-invasive 
personality, enriched by the 
possibility of customising the 
cabinets in all the elements that 
components: base, lock, closing 
system, interior, door and colour.

QUADRO
Caractéristiques principales de 
construction

Une étude minutieuse des détails 
a mis en évidence la particularité 
de la poignée opaline dissimulée, 
caractéristique de la ligne Quadro 
qui sert en même temps de porte 
étiquette.
Au lieu des fentes classiques sur 
la porte, il y a des perforations 
carrées qui composent un dessin 
géométrique, assurant ainsi une 
aération correcte du compartiment.
Un système fort, mais non 
invasif, enrichi par la possibilité de 
personnaliser les armoires dans tous 
les éléments qui le composent: base, 
serrures, fermeture, l’intérieur, la 
porte et la couleur.

QUADRO
Hauptkonstruktionsmerkmale

Eine sorgfältige Detailstudie 
führte zur Entwicklung des 
charakteristischen versenkbaren 
opalweißen Griffs, der gleichzeitig 
als Etikettenhalter dient - 
ein exklusives Merkmal der 
Produktreihe QUADRO.
Anstelle der klassischen 
Lüftungsschlitze verfügen die Türen 
über quadratische Perforationen, 
die ein geometrisches Muster 
bilden und dennoch eine optimale 
Belüftung des Fachs gewährleisten.
Ein starkes, aber unaufdringliches 
Design, das durch zahlreiche 
Individualisierungsmöglichkeiten 
bereichert wird: Sockel, Schloss, 
Verschlussmechanismus, 
Innenraum, Tür und Farbe können 
nach Wunsch angepasst werden.

QUADRO
Principali caratteristiche
costruttive
Un accurato studio dei dettagli ha portato alla luce la particolare 
maniglia opalina a scomparsa, caratteristica della linea Quadro, 
che funge allo stesso tempo da porta cartellino.
Al posto delle classiche feritoie, sull’anta sono presenti delle 
forature quadrate che compongono un disegno geometrico, 
assicurando comunque la corretta aerazione del vano.
Una personalità forte, ma non invasiva, arricchita dalla 
possibilità di personalizzare gli armadi in tutti gli elementi che lo 
compongono: base, serratura, chiusura, interni, anta e colore.  
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253-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 3 posti
con ripiano superiore
Locker 3 doors with top shelf
Vestiaire 3 portes avec
étagère supérieure
3-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  53 kg 

266-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
6 posti
“Z” Locker 6 doors
Vestiaire, 6 portes 
6-Posten-Umkleideschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		 70 kg 

252-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 2 posti
con ripiano superiore
Locker 2 doors with top shelf
Vestiaire 2 portes
avec étagère supérieure
2-Posten-Umkleideschrank
mit oberer Ablage
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,73		  38 kg 

251-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con ripiano superiore
Locker 1 door with top shelf
Vestiaire 1 porte avec
étagère supérieure
1-Posten-Umkleideschrank mit oberer 
Ablage
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,38		  22 kg 

264-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
4 posti
“Z” Locker 4 doors
Vestiaire, 4 portes 
4-Posten-Umkleideschrank
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,729		 49 kg 

262-00000000001
- 
Armadio spogliatoio,
2 posti
“Z” Locker 2 doors
Vestiaire, 2 portes
2-Posten-Umkleideschrank
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,378		 28 kg 

Forature quadrate
Square holes 
Perforations carrées
Quadratische Perforationen 

Maniglia portacartellino
Handle and name tag holder 
Poignée porte-etiquettes
Griff als Etikettenhalter

Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double anti-trauma key 
Serrure avec double clé anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Anti-Trauma-Schlüssel

Base su piedi
Base on feet
Piètement sur pieds
Basis auf Standfüßen

3

4

Spogliatoi sovrapposti ante a “Z” - Multi compartmets “Z” doors
Vestiaire à L  - Übereinander angeordnete Umkleideschränke mit „L“-Türen

1

2
1

2     

4

3

Quadro:  i modelli
Spogliatoi tradizionali - Standard lockers
 Vestiaires standard - Traditionelle Umkleideschränke

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben handelt es sich um bereits montierte MONOBLOC-Schränke
Grundpreis Korpus + Türen: RAL 7035
Achtung: Wird der Kleiderschrank mit abschließbarem Griff und/oder Sockel bestellt, bleibt der Preis unverändert

INFORMATIONS GÉNÉRALES SUR LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, les armoires sont MONOBLOC, déjà assemblées
Prix de base corps + portes: RAL 7035
Attention: Si l’armoire est commandée avec poignée et/ou socie , le prix reste inchangé

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Unless otherwise specified, MONOBLOC lockers, already assembled
Base price body + doors: RAL 7035
Attention: the locker configured with padlock and/or sockel  does not change the price

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, armadi MONOBLOCCO, già montati
Prezzo base corpo + ante: RAL 7035
Attenzione: Se l’armadio viene ordinato con maniglia lucchettabile e/o zoccolo il prezzo rimane invariato

Quadro: i modelli
 the models - les modèles - die Modelle 
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273-00000000001
- 
Armadio casellario 3 posti 
3 Compartments locker 
Casier 3 portes 
3-Posten-Schließfachschrank
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,378		  25 kg 

204-00000000001
- 
Armadio casellario 4 posti 
4 Compartments locker 
Casier 4 portes
4-Posten-Schließfachschrank
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,378		  26 kg 

242-00000000037
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 2 posti
con divisorio sporco/pulito
2 Doors multi compartments locker with 
dirty/clean divider
Armoire de vestiaire empilé 2 places
avec séparateur sale/propre
2-Posten-Umkleideschrank mit übereinander 
angeordneten Fächern und Trennwand für 
schmutzige und saubere Wäsche
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,38		  27 kg 

Quadro:  i modelli
Spogliatoi sovrapposti - Multi compartments lockers
Vestiaires penderie - Übereinander angeordnete Umkleideschränke

242-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 2 posti
2 Doors multi compartments locker
Vestiaire penderie 2 portes 
2-Posten-Umkleideschrank mit 
übereinander angeordneten Fächern
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,378		  23 kg 

Armadi casellario - Multi compartments lockers
Casiers - Schließfachschränke

276-00000000001
- 
Armadio casellario 6 posti 
6 Compartments locker 
Casier 6 portes 
6-Posten-Schließfachschrank
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,729		  43 kg 

208-00000000001
- 
Armadio casellario 8 posti 
8 Compartments locker 
Casier 8 portes
8-Posten-Schließfachschrank
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,729		  47 kg 

279-00000000001
- 
Armadio casellario 9 posti 
9 Compartments locker 
Casier 9 portes 
9-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  62 kg 

244-00000000068
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 4 posti
con divisorio sporco/pulito
4 Doors multi compartments locker with 
dirty/clean divider 
Vestiaire penderie 4 portes 
avec séparateur sale/propre
4-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern und 
Trennwand für schmutzige und saubere 
Wäsche
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,73		  49 kg 

212-00000000001
- 
Armadio casellario 12 posti 
12 Compartments locker 
Casier 12 portes 
12-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 0,729		  47 kg 

246-00000000059
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 6 posti
con divisorio sporco/pulito
6 Doors multi compartments locker with 
dirty/clean divider 
Vestiaire penderie 6 portes avec séparateur 
sale/propre
6-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern und 
Trennwand für schmutzige und saubere 
Wäsche
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  71 kg 

244-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 4 posti
4 Doors multi compartments locker
Vestiaire penderie 4 portes 
4-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,729		  41 kg 

246-00000000001
- 
Armadio spogliatoio
sovrapposto 6 posti
6 Doors multi compartments locker
Vestiaire penderie 6 portes 
6-Posten-Umkleideschrank mit je 2 
übereinander angeordneten Fächern
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  58 kg 
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Quadro:  i modelli
Armadi casellario - Multi compartments lockers
Casiers - Schließfachschränke

Armadi combi - Combi lockers
Casiers - Combi-Schränke

215-00000000001
- 
Armadio casellario 15 posti 
15 Compartments locker 
Casier 15 portes 
15-Posten-Schließfachschrank
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  70 kg 

210-00000000001
- 
Armadio casellario 10 posti 
10 Compartments locker 
Casier 10 portes 
10-Posten-Schließfachschrank
-
810 x 500 x 1800	
m3 0,729		  48 kg 

205-00000000001
- 
Armadio casellario 5 posti 
5 Compartments locker 
Casier 5 portes 
5-Posten-Schließfachschrank
-
420 x 500 x 1800	
m3 0,378		  28 kg 

221-00000000001
- 
Armadio Combi 3 colonne,
2 ante intere e 2 sovrapposte
Combi locker 3 columns, 
2 whole doors and 2 overlapping doors 
Vestiaire3 colonnes, 
2 portes entières et 2 superposées
Kombi-Umkleideschrank mit 3 Säulen,
2 durchgehende und 2 übereinander 
angeordnete Türen
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  55 kg 

248-00000000001
- 
Armadio Combi 3 colonne,
4 sovrapposte e 4 caselle
Combi locker 3 columns,
4 overlapping and 4 compartments doors
Vestiaire 3 colonnes,
4 superposés et 4 casiers
Kombi-Kleiderschrank mit 3 Säulen,
4 übereinander angeordnete Türen und 4 
Schließfächer
-
1200 x 500 x 1800	
m3 1,08		  60 kg 

208E-0000000001
- 
Armadio casellario Elettriticato 
a norma 8 posti, Colore Corpo 
Grigio RAL 7035, Ante Arancio 
RAL 2004. Ogni vano completo 
di n°1 presa Schuko e n°1 presa 
Usb 
8 Multicompartments locker, electrified, 
certified Body color Gray RAL 
7035, Orange doors RAL 2004. Each 
compartment complete with 1 Schuko 
socket and 1 USB socket 
Casier électrif ìé conforme à 8 portes, 
Couleur corps e Gris RAL 7035, 
Partes Orange RAL 2004. Chaque 
compartiment équipé de 1 prise Schuko 
et 1 prise USB
Elektrifizierter 8-Posten-
Schließfachschrank, Korpusfarbe Grau 
RAL 7035, Türen Orange RAL 2004. 
Jedes Fach verfügt über 1 Schuko-
Steckdose und 1 USB-Buchse

-
810 x 500 x 1800	
m3 0,38		 36 kg 

Casellario 15 vani con ante colore RAL 2004
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Quadro
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Dalle classiche maniglie lucchettabili alle più evolute serrature 
con tastierino elettrico o badge, offriamo una serie di serrature 
funzionali per garantire sicurezza e facilità d’uso.

From classic handles with padlock to 
more advanced locking system with 
electric keypad or badge, we offer a 
range of functional locks for security 
and ease of use 

Des poignées cadenassables 
classiques aux serrures plus avancées 
avec clavier électrique ou badge, 
nous proposons une gamme de 
serrures fonctionnelles pour la 
sécurité et la facilité d’utilisation.

Von den klassischen, mit  
Vorhängeschloss versehbaren 
Griffen bis hin zu den 
fortschrittlicheren Schlössern 
mit elektrischem Tastenfeld 
oder Ausweis bieten wir eine 
Reihe funktionaler Schlösser 
an, die Sicherheit und 
Benutzerfreundlichkeit garantieren.
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Quadro
accessori - accessories - accessoires - zubehör

** Ricambi: Ripiani in metallo per armadi profondità 500 mm
** Spare parts: metal shelves for lockers  500 mm deep
** Pièces détachées: Etagères métalliques pour armoires profondeur 500 mm 
** Ersatzteile: Metallböden für Schränke mit 500 mm Tiefe

Tetto inclinato antipolvere per armadi, colore standard RAL 7035
Dustproof sloping roof for lockers, standard color RAL 7035
Toit incliné anti-poussière pour armoires, couleur standard RAL 7035
Staubdichtes Schrägdach für Umkleideschränke, Standardfarbe RAL 7035

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP390-00000001

390x480x30 mm, vani di sinistra,
(art. 252, 253, 264, 266, 244, 246)
390x480x30 mm, left-hand compartment
(art. 252, 253, 264, 266, 244, 246)
390x480x30 mm, coté gauche
(art. 252, 253, 264, 266, 244, 246)
390x480x30 mm, Fächer auf der linken Seite
(Art. 252, 253, 264, 266, 244, 246)

2

KRP420-00000001

420x480x30 mm, vani di destra,
(art. 251, 252, 253, 262, 264, 266, 242, 244, 246)
420x480x30 mm, right-hand compartment,
(art. 251, 252, 253, 262, 264, 266, 242, 244, 246)
420x480x30 mm, coté droit,
(art. 251, 252, 253, 262, 264, 266, 242, 244, 246)
420x480x30 mm, Fächer auf der rechten Seite
(Art. 251, 252, 253, 262, 264, 266, 242, 244, 246)

2

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

TE040C-00000001 420x500x200 mm 4 0,05
TE080C-00000001 810x500x200 mm 6 0,08
TE120C-00000001 1200x500x200 mm 8 0,12

* Panche portanti in acciaio con doghe in legno, con scalino per armadi su piedi-zoccolo
* Support benches made on steel and wooden slats, with step for feet/sockel locker
* Bancs porteurs en acier à lattes en bois, avec marche pour armoires sur pieds plinthes
* Tragende Stahlbänke mit Holzlatten und Trittstufe für Umkleideschränke auf Standfüßen

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PPL040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14
PPL080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27
PPL120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la 
série QUADRO. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la gamme 
de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der QUADRO 
Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to see the cabinet features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the QUADRO series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES 
Please check with the commercial department for compatibility 
replacements and accessories with the products you already own. 
Armet reserves the right to make changes to products at any time 
without prior notice in order to improve or update the product range 
offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie QUADRO.
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi 
momento senza preventive comunicazioni, al fine di migliorare o 
aggiornare la gamma di prodotti offerta.
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

Panche portanti in acciaio con doghe in legno, dritte per armadio senza piedi
Support benches made on steel and wooden slats, suitable for no-feet locker
Socle Bancs en acier avec lattes en bois, droits pour armoire sans pieds 
Tragbänke aus Stahl mit Holzlatten, gerade für Umkleideschrank ohne Standfüße

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PML040-00000001 420x815x420 mm 8 0,14
PML080-00000001 810x815x420 mm 11 0,27
PML120-00000001 1200x815x420 mm 15 0,41

* Su richiesta, solo per articoli PPL, disponibile anche portascarpe per panca portante. 
* On request, only for PPL items, a shoe rack for the supporting bench is also available.
* Sur demande, uniquement pour les articles PPL, un porte-chaussures pour le banc porteur est également disponible.
* Auf Anfrage, nur für PPL-Artikel, ist auch ein Schuhhalter für die tragende Bank erhältlich.
** Nei nostri armadi, il vano di destra è più grande di qualche mm rispetto al vano di sinistra. 
** In our cabinets, the right compartment is a few millimetres larger than the left one.
** Dans nos armoires, le compartiment de droite est légèrement plus grand de quelques millimètres que celui de gauche.
** In unseren Schränken ist das rechte Fach ein paar Millimeter größer als das linke.Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten

Gli accessori di fissaggio sono inclusi - The fixing accessories are included - Les accessoires de fixation sont inclus - Die Befestigungszubehörteile sind enthalten
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Quadro
accessori - accessories - accessoires - zubehör
Ricambi: Divisori verticali
Spare parts: Vertical dividers
Pièces de rechange: Diviseurs verticaux
Ersatzteile: Vertikale Trennwände

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

* chiodini di fissaggio inclusi - fixing nails included - clous de fixation inclus - Befestigungsnägel inklusive 

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZPSPT0
Chiave passepartout serratura a chiavi 1000 combinazioni
Masterkey for key lock 1000combinations
Passe-partout pour serrure à clé 1000 combinaisons
Master-Schlüssel für Schlüsselschloss mit 1000 Kombinationen

ZPSPT3
Chiave passepartout serratura combinazione meccanica
Masterkey for mechanical combiantion lock 
Clé passepartout pour serrure a combinaison mecanique 
Master-Schlüssel für mechanisches Kombinationsschloss

ZPSPT4
Chiave passepartout serratura a moneta
Masterkey for coin lock
Clé passepatout pour serrure a monnaie
Master-Schlüssel für Münzschloss

ZPSPT8
Chiave passepartout serratura elettronica
Masterkey for electronic lock 
Clé passepartout pour serrure électronique 
Master-Schlüssel für elektronisches Schloss

ZPSPT10
**Chiave di programmazione per serratura elettronica 
**Programming key for electronic lock  
**Clé de programmation pour serrure électronique 
**Programmierschlüssel für elektronisches Schloss

ZSE2CD
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni
Lock with double anti-trauma key 1000 combinations
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel mit 1000 Kombinationen

ZSE2CS

Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni per anta inferiore a “Z”
Lock with anti-trauma double key 1000 combinations for bottom ‘Z’ door
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons pour porte inferieure à L
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel mit 1000 Kombinationen für untere 
„Z“-Tür

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KDIV01-00000001

* Divisorio dal piano superiore al fondo del mobile per
serie profonda 50 cm, 1410x405x15 mm
* Divider 3/4 height for series 50 cm depth,
1410x405x15 mm
* Séparation de l’etagère supérieure au fond de 
l’armoire pour profondeur 50 cm, 1410x405x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
Schrankboden für Baureihen mit 50 cm Tiefe, 
1410x405x15 mm

3

KDIV02-00000001

* Divisorio dal piano superiore al piano inferiore del
vano, per serie profonda 50 cm, 1215x405x15 mm
* Divider 1/2 height for series 50 cm depth, 
1215x405x15 mm
* Séparation de l’étagère supérieure a l’étagère 
inferieure pour profondeur 50 cm, 1215x405x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum 
unteren Regalboden für Baureihen mit 50 cm
Tiefe, 1215x405x15 mm

3

KDIV05-00000001

* Divisorio dal cielo al fondo del vano per armadi 
sovrapposti, 824x420x15 mm
* Divider top-bottom for multi-compartments
lockers, 824x420x15 mm
* Séparation du toit au fond pour vestiaires
penderie, 824x420x15 mm
* Trennwand vom oberen Regalboden bis zum
Schrankboden für übereinander angeordnete 
Schränke, 824x420x15 mm

2

**	Le serrature arrivano già programmate secondo utilizzo pubblico o privato, questo accessorio serve esclusivamente per il cambio utilizzo.
**	The locks are delivered pre-programmed according to public or private use; this accessory is only for changing use.
**	Les serrures sont déjà programmées en fonction de l’usage public ou privé, cet accessoire sert exclusivement au changement d’utilisation.
**	Die Schlösser werden bereits für den öffentlichen oder privaten Gebrauch programmiert geliefert. Dieses Zubehör dient ausschließlich zur 
Änderung des Verwendungszwecks.
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Quadro
accessori - accessories - accessoires - zubehör
Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout 
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZSELUC
Serratura lucchettabile
Padlock
Serrure a cadenas 
Schloss mit Vorhängeschloss

ZSELUCSX
Serratura lucchettabile per anta inferiore a “Z”
Padlock lock for lower ‘Z’ door
Serrure cadenassable pour porte inférieure à L
Verschließbares Schloss für untere „Z“-Tür

ZSEMON
Serratura a moneta  (compatibile con moneta da 1 €)
Coin lock (designed for 1 € coin) 
Serrure à monnaie ( 1 €)
Münzschloss (kompatibel mit 1 € Münze)

ZSECOM
*** Serratura a combinazione meccanica
*** Mechanical combination lock
*** Serrure a combinaison mecanique
*** Mechanisches Kombinationsschloss

ZSELET
*** Serratura a combinazione elettronica con tastiera  
*** Electronic combination lock with keypad  
*** Serrure à combinaison électronique avec clavier  
*** Elektronisches Kombinationsschloss mit Tastatur

ZSELET2
*** Serratura elettronica con Badge RFID 
*** Electronic lock with RFID Badge 
*** Serrure electronique avec Badge RFID
*** Elektronisches Schloss mit RFID-Ausweis

ZBADGE
Badge per serratura elettronica RFID
Badge for electronic lock RFID
Badge pour serrure electronique RFID 
Ausweis für elektronisches RFID-Schloss

ZKSESC
Kit serratura con aste per chiusura a tre vie H180 cm, per armadi spogliatoio
Kit, locking system 3 closing way H180 cm, for lockers 
Kit serrure avec barres pour fermeture à 3 voies H180 cm, pour vestiaires
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Dreipunktverriegelung H180 cm, für Umkleideschränke

ZCHILU
Lucchetto
Padlock
Cadenas
Vorhängeschloss

Quadro
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

TESORSER
Tesoretto con serratura, 250x230x100 mm
Security box with lock, 250x230x100 mm
Coffre avec serrure, 250x230x100 mm 
Schließfach, 250x230x100 mm

KPCB01
Porta ciabatte per spogliatoio (art. 251, 252, 253)
Slippers holder (art. 251,252,253)  
Support pour tongues pour vestiaire (art. 251,252,253) 
Pantoffelhalter für Umkleideschrank (art. 251, 252, 253)

KCS200
Cassetto con serratura, colore standard RAL 7035
Lockable drawer for series 200 standard color RAL 7035 
Tiroir avec serrure, colore standard RAL 7035 
Schublade mit Schloss, Standardfarbe RAL 7035

KVASCH1
Vaschetta portascarpe in plastica
Plastic tray container
Bac pour chaussures en plastique 
Schuhablage aus Kunststoff

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds reglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

ZKCPPL
Kit copri piede in plastica, 60x60x100 mm
Kit, 4 platic profection feet, 60x60x100 mm
Kit couvre pieds en plastique, 60x60x100 mm 
Montagesatz mit Kunststoff-Fußabdeckungen, 60x60x100 mm

ZREGAT
Kit 2 reggitubo/asta in PVC per spogliatoi
Kit, 2 PVC clothes hanger holder 
Kit 2 support barre en PVC pour vestiaires 
Montagesatz mit 2 PVC-Rohr-/Stangenhaltern für Umkleideschränke

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel, 145x192x2 mm

KPINOX
** Kit piedi in inox
** Kit, 4 inox feet 
** Kit de pieds en acier inox 
**Montagesatz mit Edelstahlfüßen

**	 Ricambio esclusivamente per mobili già con piedi in inox; la variante su piedi inox è configurabile, ma richiede un supplemento
**	 Replacement exclusively for lockers already setted with inox feet; the variant on inox feet is configurable as additional charge
**	 Remplacement uniquement pour les meubles déjà équipés de pieds en inox ; la variante de pieds en inox est configurable, mais nécessite un
	 supplément de prix
**	 Ersatzteil nur für Möbel, die bereits mit Edelstahlfüßen ausgestattet sind; die Variante mit Edelstahlfüßen ist konfigurierbar, erfordert jedoch 
einen Aufpreis

***	Consegna dai 30 a 40 giorni lavorativi data ordine; specificare in fase di ordine se l’utilizzo richiesto è per uso pubblico o privato.
***	 Delivery within 30 to 40 working days from order date; please specify at the time of order whether the intended use is for public or private use.
***	 Livraison sous 30 à 40 jours ouvrables à compter de la date de commande ; veuillez préciser lors de la commande si l’utilisation prévue est publique ou privée.
***	 Lieferung innerhalb von 30 bis 40 Werktagen ab Bestelldatum; bitte bei der Bestellung angeben, ob die Nutzung für den öffentlichen oder privaten Gebrauch

vorgesehen ist.
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ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KGPS
Porta asciugamani con gancio
Bathrobe and towels support 
Porte serviettes avec crochet 
Handtuchhalter mit Haken 

KGA5AK

Ganci appendiabiti zincati e cromati per tubo appendi 
abiti, 5 pezzi,  57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks, 5 units, 
57x50x50 mm
Crochets pour habits zingué et chromé pour barre porte 
cintre, 5 pièces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für 
Kleiderstange, 5 Stück, 57x50x50 mm

Quadro
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

* Anta in HPL laminato solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su 
progetto. 
* Laminated HPL door only for filing cabinets, for full and overlapping doors by
design.
* Porte en stratifié HPL uniquement pour les casier, pour les vestiaires et les
vestiaires penderie sur projet.
* Tür aus HPL-Laminat nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

* Anta in plexiglass solo per casellari, per ante intere e sovrapposte su progetto.
* Plexiglass door for filing cabinets only, for whole and overlapping doors by design.
* Porte en plexiglas uniquement pour les casiers , pour les vestiaires et les vestiaires
penderie sur projet.
* Tür aus Plexiglas nur für Schließfächer, für vollständige und übereinander
angeordnete Türen auf Anfrage.

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage

 A richiesta
On request
Sur demande
Auf Anfrage
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1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
H mm 1615

Anta sovrapposta 
a “Z”
“Z” door
Porte à L
Übereinander 
angeordnete „L“-Tür
-
H mm 1210 

Colonna 2 ante 
sovrapposte
2 overlapping doors 
column
Colonne avec 2 partes
superposées
Säule mit 2 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 805

Colonna 3 ante 
sovrapposte
3 overlapping doors 
column
Colonne avec 3 portes
superposées
Säule mit 3 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 538

Colonna 4 ante 
sovrapposte
4 overlapping doors 
column
Colonne avec 4 portes
superposées
Säule mit 4 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 403

Colonna 5 ante 
sovrapposte
5 overlapping doors 
column
Colonne avec 5 portes
superposées
Säule mit 5 übereinander 
angeordneten Türen
-
H mm 320

Quadro
colori - colors - couleurs - Farben

A richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage

10157035 7024 1003 2004 3001 3003 5012 5015 5010 6018

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

HPL

Colorazione completa dell’armadio I Per quotazioni contattare l’ufficio commerciale: offerte@armet.it 
Full cabinet coloring | For quotations, please contact the sales office: export@armet.it 
Coloration complète de l’armoire | Pour les devis, veuillez contacter le service commercial : export@armet.it
Komplettlackierung des Schranks | Für Angebote wenden Sie sich bitte an den Vertrieb: export@armet.it
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L’operatività quotidiana trova un pratico compagno di lavoro
nella linea Schedo: soluzioni di archiviazione e classificazione per
l’ufficio in un’ampia gamma di arredi disponibili con soluzioni a 
giorno, ante cieche o vetrate.
Ogni dettaglio è progettato per contenere in perfetto ordine e
in tutta sicurezza i documenti dell’ufficio.

Daily operations find a practical 
companion with the Schedo line: 
filing and classification solutions 
for the office in a wide range of 
furniture available with open, solid or 
glass doors.
Every detail is designed to hold 
office documents in perfect order 
and safety.

Les opérations quotidiennes 
trouvent un compagnon pratique 
dans la ligne Schedo : solutions 
de classement et d’archivage pour 
bureau dans une large gamme 
de meubles disponibles avec des 
solutions ouvertes, portes pleines ou 
vitrées.
Chaque détail est conçu pour 
contenir les documents du bureau 
dans un ordre parfait et les garder en 
toute sécurité.

Der Alltag findet einen praktischen 
Arbeitsbegleiter in der Produktreihe 
Schedo: Archivierungs- und 
Klassifizierungslösungen für das 
Büro in einer breiten Auswahl an 
Möbeln, erhältlich mit offenen 
Fächern, blinden Türen oder 
Glasfronten.
Jedes Detail ist darauf ausgelegt, die 
Bürodokumente sicher und perfekt 
geordnet zu verwahren.

Schedo3_
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Ambiti di utilizzo:
ufficio, scuola, biblioteche. Areas of use:

office, school, libraries.
Domaines d’utilisation :
bureaux, écoles, bibliothèques.

Einsatzgebiete:
Büro, Schule, Bibliotheken.
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SCHEDO
Typical models

We have classic sliding door 
furniture in metal or elegant 
tempered glass, but also PVC roller 
shutters.
If sliding doors are not the most 
suitable solution, no problem: our 
catalogue also includes robust 
hinged door cabinets or open 
bookcase cabinets.
All models are available in different 
sizes and heights.

SCHEDO
modèles typiques

Nous proposons des meubles 
classiques avec portes coulissantes 
en métal ou en  verre trempé 
élégant, mais aussi à rideux en PVC. 
Si les portes coulissantes ne sont pas 
votre  solution , pas de problèmes: 
notre catalogue comprend 
également des armoires robustes 
avec des portes battantes ou des 
armoires-bibliothèques ouvertes. 
Tous les modèles sont disponibles en 
tailles et hauteurs différentes.

SCHEDO
Typische Modelle

Wir bieten die klassischen 
Metallschränke mit Schiebetüren 
oder elegante Schiebetüren aus 
gehärtetem Glas, sowie Schränke 
mit PVC-Rollladen.
Wenn Schiebetüren nicht die ideale 
Lösung sind, kein Problem: Unser 
Katalog umfasst auch robuste 
Schränke mit Flügeltüren oder 
offene Regalschränke.
Alle Modelle sind in verschiedenen 
Größen und Höhen erhältlich.

SCHEDO
modelli tipici

Disponiamo dei classici mobili ad ante 
scorrevoli in metallo oppure in elegante vetro 
temperato, ma anche a serranda in PVC.
Se le ante scorrevoli non sono la soluzione 
più adatta nessun problema: il nostro 
catalogo comprende anche robusti armadi o 
librerie con ante battenti o a giorno. 
Tutti i modelli sono disponibili in diverse 
misure e altezze.

Armadio monoblocco ante a battente Armadio smontato ante scorrevoli

Armadio smontato ante scorrevoli in vetro temperato Classificatore 4 cassetti
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SCHEDO
Main construction features

The movable shelves, mounted 
on galvanised metal supports, are 
adjustable on a rack: this flexibility 
allows objects of different sizes 
to be stored while optimising the 
available space. In addition, they 
are designed to accommodate 
office binders and folders, as well 
as vertically suspended folders. The 
cabinets in the line allow for the 
creation of compositions made up of 
tall cabinets, placed side by side or 
topped with our low cabinets, which 
can serve as either bookcases or 
overhead units.

SCHEDO
Caractéristiques principales de 
construction

Les étagères ajustables, montées 
sur des supports en métal galvanisé, 
sont réglables sur crémaillère : cette 
flexibilité permet de stocker des 
objets de différentes tailles tout en 
optimisant l’espace disponible. De 
plus, ils sont conçus pour accueillir 
des classeurs et des dossiers 
suspendus. Les armoires de la 
gamme permettent de créer des 
compositions constituées d’armoires 
hautes, juxtaposées ou surmontées 
de nos armoires basses, qui peuvent 
servir de bibliothèques ou de 
rehausses.

SCHEDO
Hauptkonstruktionsmerkmale

Die auf verzinkten Metallträgern 
montierten, regulierbaren 
Regalböden sind auf einem Zahnregal 
verstellbar: Diese Flexibilität 
ermöglicht es, Gegenstände 
unterschiedlicher Größen zu 
verstauen und den verfügbaren 
Raum optimal zu nutzen.
Zudem sind sie so konzipiert, dass sie 
sowohl Akten- und Büroordner als 
auch hängende Ordner mit vertikaler 
Lesrichtung aufnehmen können.
Die Schränke der Produktlinie 
ermöglichen die Gestaltung 
von Kombinationen aus hohen 
Schränken, die nebeneinander 
gestellt oder mit unseren niedrigen 
Schränken überbaut werden können, 
welche sowohl als Bücherregale als 
auch als Aufsätze dienen können.

SCHEDO
Principali caratteristiche
costruttive
I ripiani mobili, montati su supporti metallici zincati, sono 
regolabili su cremagliera: questa flessibilità consente di riporre 
oggetti di diverse dimensioni ottimizzando al massimo lo spazio
a disposizione. Inoltre, sono pensati per alloggiare raccoglitori e 
faldoni per ufficio, ma anche cartelle sospese a lettura verticale.
Gli armadi della linea permettono la creazione di composizioni 
formate da armadi alti,  affiancati o sormontati dai nostri armadi 
bassi, che possono fungere sia da librerie che da sopralzi.
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840
- 
Armadio ufficio, 4 ripiani zincati,
serratura con maniglia,
colore RAL 7035
Office cabinet, 4 galvanized shelves, 
handle lock, RAL 7035
Armoire de bureau 4 étagères galvanisées
serrure à poignée couleur RAL 7035
Bproschrank, 4 verzinkte Regalböden, 
Schloss mit Griff, Farbe RAL 7035
-
1180 x 450 x 2000	
m3 1,06		  77 kg 

S10A-B1212
- 
Armadio ufficio, 4 ripiani
Office cabinet, 2 opposite doors,
4 shelves
Armoire de bureau 4 étagères
Büroschrank, 4 Regalböden
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,32		 68 kg 
4 colli

S10L-B1212
- 
Armadio ufficio, 1 ripiano
Office cabinet, 2opposite doors,
1 shelf
Armoire de bureau, 1 étagère
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1000x450x880	
m3 0,20		 37 kg 
3 colli

74S-00000000001
- 
Armadio ufficio, 1 ripiano
Office cabinet, 1 shelf
Armoire de bureau 1 étagère
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1000 x 450 x 1000	
m3 0,45		 33 kg 

740-00000000002
- 
Armadio ufficio, 4 ripiani,
serratura con maniglia
Office cabinet,
4 shelves, handle lock
Armoire de bureau ,
4 étagères
serrure à poignée
Büroschrank, 4 Regalböden,
Schloss mit Griff
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,9		 64 kg 

740-00000000001
- 
Armadio ufficio, 4 ripiani
Office cabinet, 4 shelves
Armoire de bureau, 4 étagères
Büroschrank, 4 Regalböden
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,9		 63 kg 

Serratura a pulsante o standard, con 
doppia chiave antitrauma
Push-button or standard lock, with anti-
shock double key
Serrure à bouton-poussoir ou standard, 
avec double clé anti-choc
Druckknopf- oder Standardschloss mit 
stoßsicherem Doppelschlüssel

2

Base su zoccolo
Base on sockel
Base sur socle
Basis auf Sockel

3

Ripiani predisposti
per cartelle sospese 
Shelves for hanging folders
Etageres pour dossiers
suspendus
Regale für Hängemappen 
vorbereitet

4

Anta: a battente / scorrevole /a giorno
Door: hinged / sliding / open
Porte : battante / coulissante / à jour
Tür: Flügeltür/Schiebetür/offen

1

1

2     

4

3

Armadi monoblocco ante battenti - Monobloc lockers with hinged doors
Armoires monobloc à portes battantes  -Monoblock-Schränke mit Flügeltüren

Armadi smontati ante battenti - Disassembled lockers with hinged doors
Armoires démontées à portes battantes - Demontierte Schränke mit Flügeltüren

S10A-B1212

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben, werden die Schränke zerlegt geliefert und müssen zusammengebaut werden
Grundpreis Korpus + Türen: RAL 7035

INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, armoires DÉMONTÉES, à assembler
Prix de base corps + portes: RAL 7035

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mml
Unless otherwise specified, DISASSEMBLED lockers, to be assembled
Base price body + doors: RAL 7035

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, armadi SMONTATI, da assemblare
Prezzo base corpo + ante: RAL 7035

Schedo:  i modelliSchedo: i modelli
the models - les modèles - die Modelle 
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S18A-S1212
- 
Armadio ufficio,
4+4 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
4+4 shelves
Armoire de bureau , 4+4 étagères
Büroschrank, 4+4 Regalböden
-
1800 x 450 x 2000	
m3 0,56		  110 kg 
4 colli

S12A-S1212
- 
Armadio ufficio,
4 ripiani
Office cabinet, slinding doors,
4 shelves
Armoire de bureau , 4 étagères
Büroschrank, 4 Regalböden
-
1200 x 450 x 2000	
m3 0,37		  72 kg
4 colli 

S15O-S1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabient, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau , 1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 680	
m3 0,29		  42 kg 
4 colli

S15A-S1212
- 
Armadio ufficio,
4+4 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
4+4 shelves
Armoire de bureau , 4 +4 étagères
Büroschrank, 4+4 Regalböden
-
1500 x 450 x 2000	
m3 0,51		  97 kg 
4 colli 

S18L-S1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabient, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau , 1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 880	
m3 0,34		  59 kg 
4 colli

S18O-S1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabient, sliding doors, 1+1 shelves
Armoire de bureau , 1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 680	
m3 0,32		  50 kg 
4 colli

S15L-S1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabient, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau , 1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 880	
m3 0,30		  51 kg 
4 colli

S12L-S1212
- 
Armadio ufficio,
1 ripiano
Office cabinet,sliding doors,
1 shelf
Armoire de bureau , 1 étagère
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1200 x 450 x 880	
m3 0,19		  39 kg 
3 colli

S12O-S1212
- 
Armadio ufficio,
1 ripiano
Office cabinet, sliding doors,
1 shelf
Armoire de bureau , 1 étagère
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1200 x 450 x 680	
m3 0,18		  34 kg 
3 colli

Schedo:  i modelli
Armadi smontati con ante scorrevoli - Disassembled lockers with sliding doors
Armoires demontés avec portes coulissantes - Demontierte Schränke mit Schiebetüren

S12L-S1212S18A-S1212
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S12O-V1212
- 
Armadio ufficio,
1 ripiano
Office cabient, sliding doors,
1 shelf
Armoire de bureau,
1 étagères
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1200 x 450 x 680	
m3 0,18		  68 kg 
3 colli

S15O-V1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau,
1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 680	
m3 0,29		  81 kg 
4 colli

S15A- V1212
- 
Armadio ufficio,
4+4 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
4+4 shelves
Armoire de bureau,
4+4étagères
Büroschrank, 4+4 Regalböden
-
1500 x 450 x 2000	
m3 0,51		  75 kg 
4 colli

S12A-V1212
- 
Armadio ufficio,
4 ripiani
Office cabinet,
sliding doors, 4 shelves
Armoire de bureau, 4 étagères
Büroschrank, 4 Regalböden
-
1200 x 450 x 2000	
m3 0,37		  105 kg
4 colli 

S18L-V1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau,
1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 880	
m3 0,34		  85 kg 
4 colli

S18O-V1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau,
1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 680	
m3 0,32		  94 kg 
4 colli

S18A-V1212
- 
Armadio ufficio,
4+4 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
4+4 shelves
Armoire de bureau,
4+4 étagères
Büroschrank, 4+4 Regalböden
-
1800 x 450 x 2000	
m3 0,56		  126 kg 
4 colli

S12L-V1212
- 
Armadio ufficio,
1 ripiano
Office cabient, sliding doors,
1 shelf
Armoire de bureau,
1 étagères
Büroschrank, 1 Regalboden
-
1200 x 450 x 880	
m3 0,19		  61 kg 
3 colli

S15L-V1212
- 
Armadio ufficio,
1+1 ripiani
Office cabinet, sliding doors,
1+1 shelves
Armoire de bureau,
1+1 étagères
Büroschrank, 1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 880	
m3 0,30		  73 kg 
4 colli

Schedo:  i modelli
Armadi smontati con ante scorrevoli in vetro temperato - Disassembled lockers with tempered glass sliding doors
Armoires demontés avec portes coulissantes en verre tempéré - Demontierte Schränke mit Schiebetüren aus gehärtetem Glas

S12A-V1212 S12L-V1212
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S15O-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1+1 ripiani
Office cabiet, open,
1+1 shelves
Armoire de bureau
1+1 étagères
Büroschrank, offen,
1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 680	
m3 0,29		  38 kg 
4 colli

S18L-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1+1 ripiani
Office cabiet, open,
1+1 shelves
Armoire de bureau
1+1 étagères
Büroschrank, offen,
1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 880	
m3 0,34		  47 kg 
4 colli

S18A-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
4+4 ripiani
Office cabinet, open,
4+4 shelves 
Armoire de bureau
4+4 étagères
Büroschrank, offen,
4+4 Regalböden
-
1800 x 450 x 2000	
m3 0,56		  82 kg 
4 colli

S15A-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
4+4 ripiani
Office cabinet, open,
4+4 shelves 
Armoire de bureau
4+4 étagères
Büroschrank, offen,
4+4 Regalböden
-
1500 x 450 x 2000	
m3 0,51		  73 kg 
4 colli

S18O-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1+1 ripiani
Office cabiet, open,
1+1 shelves
Armoire de bureau
1+1 étagères
Büroschrank, offen,
1+1 Regalböden
-
1800 x 450 x 680	
m3 0,32		  45 kg 
4 colli

412-00000000001
- 
Armadio ufficio 2 ante a 
serranda, 4 ripiani
colore RAL 7035
Rolling 2 doors office cabinet,
4 shelves RAL 7035
Armoire de bureau 2 portes à rideaux 4 
étagères couleur ral 7035
Büroschrank mit 2 Rollladentüren,
4 Regalböden, Farbe RAL 7035
-
1200 x 450 x 2000	
m3 0,42		  92 kg 
4 colli

S12O-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1 ripiano
Office cabinet, open,
1 shelf
Armoire de bureau,
1 étagères
Büroschrank, offen,
1 Regalboden
-
1200 x 450 x 680	
m3 0,18		  30 kg 
3 colli

418-00000000001
- 
Armadio ufficio 2 ante a 
serranda, 4 ripiani
colore RAL 7035
Rolling 2 doors office cabinet,
4 shelves RAL 7035
Armoire de bureau 2 portes a rideaux
4 étagères couleur ral 7035
Büroschrank mit 2 Rollladentüren,
4 Regalböden, Farbe RAL 7035
-
1800 x 450 x 2000	
m3 0,58		  118 kg 
4 colli

410-00000000001
- 
Armadio ufficio 2 ante a 
serranda, 4 ripiani
colore RAL 7035
Rolling 2 doors office cabinet,
4 shelves RAL 7035
Armoire de bureau 2 portes à rideaux 4 
étagères couleur ral 7035
Büroschrank mit 2 Rollladentüren,
4 Regalböden, Farbe RAL 7035
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,37		 81 kg 
4 colli

S10L-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1 ripiano 
Office cabinet, open,
1 shelf
Armoire de bureau,
1 étagères
Büroschrank, offen,
1 Regalboden
-
1000 x 450 x 880	
m3 0,20		 29 kg 
3 colli

S10A-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
4 ripiani
Office cabinet, open,
4 shelves 
Armoire de bureau à jour ,
4 étagères  
Büroschrank, offen,
4 Regalböden
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,33		 53 kg 
4 colli

S15L-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1+1 ripiani
Office cabiet, open,
1+1 shelves
Armoire de bureau
1+1 étagères
Büroschrank, offen,
1+1 Regalböden
-
1500 x 450 x 880	
m3 0,30		  42 kg 
4 colli

S12A-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
4 ripiani
Office cabinet, open,
4 shelves 
Armoire de bureau à jour ,
4 étagères  
Demontierter Büroschrank, offen,
4 Regalböden
-
1200 x 450 x 2000	
m3 0,37		  57 kg
4 colli 

S12L-G0012
- 
Armadio ufficio a giorno,
1 ripiano 
Office cabinet, open,
1 shelf
Armoire de bureau,
1 étagères
Büroschrank, offen,
1 Regalboden
-
1200 x 450 x 880	
m3 0,19		  32 kg 
3 colli

Armadi smontati a giorno - Disassembled lockers, open doors
Armoires dèmontés à jour - Demontierte Regalschränke

Armadi smontati a giorno - Disassembled lockers, open doors
Armoires dèmontés à jour - Demontierte Regalschränke

Armadi smontati con ante a serranda - Disassembled lockers with shutter doors
Armoires démontés avec portes a rideaux - Demontierte Schränke mit Rollladentüren

Schedo:  i modelli

149148



Armadi di sicurezza, smontati - Monobloc safety lockers
Armoires de sécurité, démontés - Sicherheitsschränke, demontiert

Classificatori monoblocco - Monobloc filing cabinets
Classeurs moniobloc - Monoblock-Aktenschrank

Cassettiera - Pedestal
Meuble a tiroirs - Schubladenschrank

Schedo:  i modelli
Cartelliere monoblocco - Monobloc mini-compartments cabinet 
Casier à clapet monobloc - Monoblock-Aktenregale

2CL-12
- 
Classificatore 2 cassetti con 
chiusura centralizzata
colore RAL 7035
Filing cabinet 2 drawers,
central locking system RAL 7035
Classeur 2 tiroirs avec fermeture 
centralisé couleur RAL 7035
Aktenschrank mit 2 Schubladen und 
zentraler Verriegelung, Farbe RAL 7035
-
500 x 680 x 760	
m3 0,21		  32 kg 

3CL-12
- 
Classificatore 3 cassetti con 
chiusura centralizzata
colore RAL 7035
Filing cabinet 3 drawers,
central locking system RAL 7035
Classeur 3 tiroirs avec fermeture 
centralisé couleur RAL 7035
Aktenschrank mit 3 Schubladen und 
zentraler Verriegelung, Farbe RAL 7035
-
500 x 680 x 1080	
m3 0,3		  48 kg 

4CL-12
- 
Classificatore 4 cassetti con 
chiusura centralizzata
colore RAL 7035
Filing cabinet 4 drawers,
central locking system RAL 7035
Classeur 4 tiroirs avec fermeture 
centralisé couleur RAL 7035
Aktenschrank mit 4 Schubladen und 
zentraler Verriegelung, Farbe RAL 7035
-
500 x 680 x 1400	
m3 0,39		  55 kg 

511
- 
Armadio di sicurezza 30/10
smontato, con serratura  doppia 
mappa a triplice espansione, 4 
ripiani colore RAL 7035
Reinforced cabinet 30/10,  with triple 
expansion doble kit lock, 4 shelves, color 
RAL 7035
Armoire de sécurité 30/10 démonté 
avec double serrure triple expansion 4 
étagères couleur RAL 7035
Sicherheitsschrank 30/10 demontiert, 
mit doppeltem Schloss, doppelte Karte 
mit dreifacher Expansion, 4 Regalböden, 
Farbe RAL 7035
-
1000 x 500 x 2000	
m3 0,67		 244 kg 
8 colli

510
- 
Armadio rinforzato 12/10 smontato, 4 ripiani colore RAL 7035
Reinforced cabinet 12/10, disassembled, 4 shelves, color RAL 7035
Armoire renforcé 12/10 semonté 4 étagères couleur RAL 7035
Verstärkter Schrank 12/10 demontiert,4 Regalböden, Farbe RAL 7035
-
1000 x 500 x 2000	
m3 0,38		 100 kg 
5 colli

611
- 
Cartelliera a 10 caselle 
monoblocco, chiusura con chiavi, 
indipendente per ogni vano
colore RAL 7035
10 Mini-compartments cabinet,
key-operated closure, independent for 
each compartment RAL 7035
Casier à clapet 10 cases monobloc,
fermeture à clé, indépendante pour chaque 
compartiment couleur RAL 7035
Aktenregal mit 10 Fächern, Schließung mit 
Schlüssel, unabhängig für jedes Fach, Farbe 
RAL 7035
-
900 x 360 x 1060	
m3 0,34		  40 kg 

610
- 
Cartelliera a 10 caselle 
monoblocco, chiusura centralizza
colore RAL 7035
10 Mini-compartments cabinet, central 
locking system RAL 7035
Casier à clapet 10 cases monobloc 
fermeture centralisé couleur RAL 7035
Aktenregal mit 10 Fächern, zentrale 
Verriegelung, Farbe RAL 7035
-
900 x 360 x 1060	
m3 0,34		  40 kg 

CASSETTIERA03
- 
Cassettiera a 3 cassetti con chiusura 
centralizzata su ruote
colore RAL 7035
3 drawers pedestal, central locking system, on 
casters RAL 7035
Meuble à 3 tiroirs avec fermeture centralisé sur 
roulettes couleur RAL 7035 
Schubladenschrank mit 3 Schubladen und zentraler 
Verriegelung auf Rollen, Farbe RAL 7035
-
420 x 533 x 555	
m3 0,16		  18 kg 

620
- 
Cartelliera a 20 caselle 
monoblocco, chiusura centralizza
colore RAL 7035
20 Mini-compartments cabinet,
central locking system RAL 7035
Casier à clapet  20 cases monobloc 
fermeture centralisé couleur RAL 7035
Aktenregal mit 20 Fächern, zentrale 
Verriegelung, Farbe RAL 7035
-
900 x 360 x 2000	
m3 0,64		  71 kg 

621
- 
Cartelliera a 20 caselle 
monoblocco, chiusura con chiavi, 
indipendente per ogni vano
colore RAL 7035
20 Mini-compartments cabinet,
key-operated closure, independent for 
each compartment RAL 7035 
Casier à clapet 20 cases monobloc,
fermeture à clé, indépendante pour chaque 
compartiment couleur RAL 7035
Aktenregal mit 20 Fächern, Schließung 
mit Schlüssel, unabhängig für jedes Fach, 
Farbe RAL 7035
-
900 x 360 x 2000	
m3 0,64		  71 kg 
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Schedo
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Gi accessori che completano la linea Schedo per l’ufficio 
agevolano la classificazione mediante cartelle sospese a lettura 
orizzontale o verticale, ma anche il raggiungimento dei mobili 
sopralzo posizionati al di sopra degli armadi per ufficio, mediante 
scala scorrevole su guide a supporto. 

The accessories completing 
the Schedo office line facilitate 
classification by means of hanging 
folders with horizontal or vertical 
reading, as well as access to the 
overhead cabinets positioned above 
the office cupboards by means of 
sliding ladders on support rails.

Les accessoires qui complètent 
la ligne Schedo pour le bureau 
facilitent le classement au moyen 
de dossiers suspendus à lecture 
horizontale ou verticale, ainsi que 
l’accès aux armoires suspendues 
positionnées au-dessus des armoires 
de bureau au moyen d’échelles 
coulissantes sur des rails de support.

Die Zubehörteile, die die 
Produktreihe Schedo für das Büro 
vervollständigen, erleichtern die 
Klassifizierung durch hängende 
Ordner mit horizontaler oder 
vertikaler Lesrichtung. Sie 
ermöglichen auch den Zugang zu 
Ergänzungsschränken, die über 
den Büroschränken platziert sind, 
mithilfe einer Schiebetreppe auf 
Führungsschienen.
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Schedo
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Top melamminico
Melamine top
Top mélamine 
Melaminbeschichtete Deckfläche

Coppie ripiani per armadi
Pair of shelves for lockers
Couple d’étagère pour armoires 
Regalbodenpaare für Schränke

Ripiani per armadi e accessori
Locker shelves and accessories
Étagères pour armoires et accessoires 
Regalböden für Schränke und zubehör

CODICE
Code
Code
Code

DIMENSIONI 
Dimensions 
Dimensions 
Abmessungen 

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

KTPM10-12 1000x450x20 mm 10 0,09
KTPM12-12 1200x450x20 mm 12 0,09
KTPM15-12 1500x450x20 mm 15 0,14
KTPM18-12 1800x450x20 mm 18 0,16

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRP100-12
Per armadio lunghezza 100 cm, 994x359x24 mm
Pair of metal shelves for cabinet 100 cm width 994x359x24 mm 
Pour armoire largeur 100 cm, 994x359x24 mm 
Für Schrank mit einer Länge von 100 cm, 994x359x24 mm

5

KRP120-12
Per armadio lunghezza 120 cm, 1194x359x24 mm
Pair of metal shelves for cabinet 120 cm width, 1194x359x24 mm
Pour armoire largeur 120 cm, 1194x359x24 mm 
Für Schrank mit einer Länge von 120 cm, 1994x359x24 mm 

6

KRP150-12
Per armadio lunghezza 150 cm, 730x359x24 mm
Pair of metal shelves for cabinet 150 cm width 
Pour armoire larguer 150 cm, 730x359x24 mm 
Für Schrank mit einer Länge von 150 cm, 730x359x24 mm

4

KRP180-12
Per armadio lunghezza 180 cm, 880x359x24 mm
Pair of metal shelves for cabinet 180 cm width, 880x359x24 mm
Pour armoire larguer 180 cm, 880x359x24 mm 
Für Schrank mit einer Länge von 180 cm, 880x359x24 mm

5

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

ZRP740-00000001

Ripiano singolo per armadio 740 e 74S,
995x415x30 mm
Single shelf for cabinet 740 and 74S,
995x415x30 mm
Etagère simple pour armoire 740 e 74S
995x415x30 mm
Einzelner Regalboden für Schrank 740 und 74S,
995x415x30 mm

3

ZRP840

Ripiano zincato per armadio 840,  
1173x413x30 mm
Galvanised shelf for cabinet 840,
1173x413x30 mm
Etagère zingué pour armoire 840,
1173x413x30 mm
Verzinkter Regalboden für Schrank 840,
1173x413x30 mm

3

KREGZIN
Kit 4 reggipiani zincati
Kit, 4 galvanised shelf-supports
Kit 4 support zingué
Montagesatz mit 4 verzinkten Regalhaltern

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la 
série SCHEDO. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la gamme 
de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der SCHEDO 
Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to see the cabinet features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the SCHEDO series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES 
Please check with the commercial department for compatibility 
replacements and accessories with the products you already own. 
Armet reserves the right to make changes to products at any time 
without prior notice in order to improve or update the product range 
offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie SCHEDO.
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in 
qualsiasi momento senza preventive comunicazioni, al fine di 
migliorare o aggiornare la gamma di prodotti offerta. 
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

I ripiani sono venduti già comprensivi dei relativi reggipiani.
The shelves are sold complete with their respective shelf supports.
Les étagères sont vendues avec leurs supports correspondants.
Die Regalböden werden inklusive der entsprechenden Halterungen verkauft.
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Schedo
accessori - accessories - accessoires - zubehör
Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

Cartelle, separetori e altri accessori
Folders, dividers and other accessories
Dossiers, séparateurs et autres accessoires
Ordner, Trennwände und anderes zubehör

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KSRASC

Serratura per ante scorrevoli, 33x28x19 mm
Lock for sliding doors, 33x28x19 mm
Serrures pour portes coulissantes, 33x28x19 mm 
Schloss für Schiebetüren, 33x28x19 mm

KSM740

Kit serratura maniglione con aste,  armadi 740 - 840
Kit, handle lock with rods for cabinets 740 - 840
Kit serrure à poigné avec barres, armoiresi 740 - 840 
Montagesatz mit Schloss und Griffstangen, Schränke 740 – 840

KSM74S
Kit serratura maniglione con aste, armadio 74S 
Kit, handle lock with rods for cabinet 74S 
Kit serrure à poigné avec barres, armoire 74S 
Montagesatz mit Schloss und Griffstangen, Schrank 74S

KSR740 

Kit serratura con aste per chiusura a due vie H200 cm,  armadio 740
Kit, 2 ways lock with rods H200 cm for cabinet 740
Kit serrure avec barres pour fermeture haut bas H200 cm, armoire 740 
Montagesatz mit Schloss und Stangen für Zwei-Wege-Verschluss H200 cm, Schrank 
740

KSR74S

Kit serratura con aste per chiusura a due vie H100 cm,  armadi 74S 
Kit, 2 ways lock with rods H100 cm for cabinet 74S 
Kit serrure avec barres pour fermeture haut ba H100 cm, armoire 74S 
Montagesatz mit Schloss und Stangen für Zwei-Wege-Verschluss H100 cm, Schränke 
74S

KSRABT
Kit serratura con aste, armadio S10A
Kit, handle lock with rods for cabinet S10A
Kit serrure avec barres, armoire S10A 
Montagesatz mit Schloss und Stangen, Schrank S10A

ZPSPT0
Chiave passe-partout per armadio 740-00000000001
Master key for cabinet 740-00000000001
Passe-partout pour armoire 740-00000000001
Generalschlüssel für Schrank 740-00000000001

ZPSPT5
Chiave passepartout per ante scorrevoli
Masterkey for sliding doors
Clé passepartout pour portes coulssantes
Master-Schlüssel für Schiebetüren

ZPSPT6
Chiave passepartout per armadio  740-00000000002
Masterkey for 740-00000000002
Clé passepartout pour armoire 740-00000000002
Master-Schlüssel für Schrank 740-00000000002

ZPSPT7
Chiave passepartout per armadio S10
Masterkey for S10
Clé passepartout pour armoire S10 
Master-Schlüssel für Schrank S10

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZCS33V

Cartelle sospese verticali per armadi da archiviazione, 50 pezzi, 
360x420x500 mm
Vertical hanging files, 50 units,
360x420x500 mm
Dossier suspendus verticales pour armoire de bureau, 50 pièces, 
360x420x500 mm
Vertikale Hängemappen für Archivschränke, 50 Stück, 
360x420x500 mm

ZCS33O

Cartelle sospese orizzontali per classificatore, 50 pezzi,  
330x420x500 mm
Horizontal hanging files, 50 units,
330x420x500 mm
Dossier suspendus horizontales pour classeurs, 50 pièces, 
330x420x500 mm
Horizontale Hängemappen für Aktenschränke, 50 Stück, 
330x420x500 mm

ZCS39O

Cartelle sospese orizzontali per classificatore, 50 pezzi,  
390x420x500 mm
Horizontal hanging files, 50 units,
390x420x500 mm
Dossier suspendus horizontales pour classeurs, 50 pièces, 
390x420x500 mm
Horizontale Hängemappen für Aktenschränke, 50 Stück, 
390x420x500 mm

ZSE32O
Separatore per classificatore, 385x285 mm
Separator for filing cabinet, 385x285 mm
Separateur pour classeur, 385x285 mm 
Trennwand für Aktenschränke, 385x285 mm

ZSE30M
Separatore per classificatore, 180x285 mm
Separator for filing cabinet, 180x285 mm
Separateur pour classeur, 180x285 mm
Trennwand für Aktenschränke, 180x285 mm

ZSCALA
Scala in alluminio, 490x170x2500 mm (per composizione h 2.880mm)
Aluminium ladder, 490x170x2500 mm (for h 2.880mm) 
Echelle en alluminium, 490x170x2500 mm (pour h 2.880mm) 
Aluminiumleiter, 490x170x2500 mm (für eine Gesamthöhe von 2.880 mm)

ZTURSC
Tubo reggiscala, 100x30x30 mm
Ladder holder 100x30x30 mm
Barre pour echelle, 100x30x30 mm 
Leitertragrohr, 100x30x30 mm

ZSUPPS
* Supporto per tubo reggiscala, 50x150x50 mm
* Support for ladder holder  50x150x50 mm
* Support pour barre, 50x150x50 mm 
* Halterung für Leitertragrohr, 50x150x50 mm

ZTAPPO
Tappo per tubo reggiscala, 30x30x30 mm
Bung for ladder holder, 30x30x30 mm
Finition pour barre, 30x30x30 mm
Endkappe für Leitertragrohr, 30x30x30 mm

* Considerare oltre al supporto iniziale e finale, un supporto ogni 90 cm per struttura.
* In addition to the initial and final support, consider one support every 90 cm per structure.
* En plus du support initial et final, prévoir un support tous les 90 cm par structure.
* Zusätzlich zu den Anfangs- und Endstützen ist alle 90 cm eine Stütze pro Struktur vorzusehen.
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Schedo
colori - colors - couleurs - Farben

1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
H mm 1615/1765

COLORAZIONE CORPO - ANTE SOLO PER ARTICOLI 740 - 74S
BODY COLORING - DOORS ONLY FOR ITEMS 740 - 74S
COLORATION CORPS - PORTES SEULEMENT POUR ARTICLES 740 - 74S
KORPUSFARBE - TÜREN NUR FÜR ARTIKEL 740 - 74S

10157035 7024 1003 2004 3001 3003 5012 5015 5010 6018

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL

Per colorazioni fuori  standard contattare l’ufficio commerciale - For non-standard colours, contact the sales office. - Pour les couleurs non standards, 
contacter le bureau commercial. - Für nicht standardmäßige Farben wenden Sie sich bitte an das Verkaufsbüro.

SOLO PER ARTICOLI 740 - 74S
ONLY FOR ITEMS 740 - 74S / SEULEMENT POUR ARTICLES 740 - 74S / NUR FÜR ARTIKEL 740 - 74S

A richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage

Colorazione completa dell’armadio I Per quotazioni contattare l’ufficio commerciale: offerte@armet.it 
Full cabinet coloring | For quotations, please contact the sales office: export@armet.it 
Coloration complète de l’armoire | Pour les devis, veuillez contacter le service commercial : export@armet.it
Komplettlackierung des Schranks | Für Angebote wenden Sie sich bitte an den Vertrieb: export@armet.it

** Ad esclusione degli armadi h 680 mm,
	 disponibili solo RAL 7035. 
**	Except for the 680 mm high cabinets,
	 which are only available in RAL 7035.
**	À l’exception des armoires de 680 mm de hauteur,
	 disponibles uniquement en RAL 7035.
**	Mit Ausnahme der 680 mm hohen Schränke,

die nur in RAL 7035 erhältlich sind.

COLORAZIONE CORPO-ANTE: TUTTI GLI ARTICOLI SMONTATI
ALTEZZA 2000mm E 880mm; CLASSIFICATORI. 
BODY-DOOR COLORING: ALL DISMANTLED ITEMS
HEIGHT 2000mm AND 880mm; FILING CABINETS.
COULEURS CORPS-PORTES : TOUS LES ARTICLES DÉMONTÉS
HAUTEUR 2000mm ET 880mm ; CLASSEURS.
FARBGEBUNG KORPUS-TÜREN: ALLE DEMONTIERTEN ARTIKEL MIT
HÖHE 2000mm UND 880mm; KARTEISCHRÄNKE.

90167035 9005 9006

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL
**
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Armadi per contenere liquidi infiammabili e fitofarmaci, per 
Vigili del Fuoco e Forze di Polizia, ma anche armadi da esterno, 
per le pulizie o per il ripostiglio. 
Le esigenze specialistiche possono essere tante, la soluzione 
è una sola: la linea Tecno, frutto di uno studio che privilegia 
la praticità dello specifico utilizzo senza compromessi 
sull’affidabilità degli armadi.

Cabinets suitable to contain 
flammable liquids and 
phytopharmaceuticals, for 
firefighters and police force, but also 
outdoor cabinets, for cleaning or 
storage.  
The specialist needs may be many, 
the solution is only one: the Tecno 
line, the result of a study that 
prioritises the practicality of the 
specific use without compromising 
on the reliability of the cabinets.

Des armoires pour contenir des 
liquides inflammables et des produits 
phytosanitaires, pour les pompiers 
et les forces de police, mais aussi 
des armoires d’extérieur, pour le 
nettoyage ou le stockage. 
Les besoins des spécialistes 
peuvent être multiples, la solution 
est unique : la ligne Tecno, fruit 
d’une étude qui privilégie l’aspect 
pratique de l’utilisation spécifique 
sans compromettre la fiabilité des 
armoires

Schränke zur Aufbewahrung 
von entzündlichen Flüssigkeiten 
und Pflanzenschutzmitteln, für 
Feuerwehr und Polizei, aber auch 
Außenschränke, Reinigungsschränke 
oder Vorratsschränke.
Spezialisierte Anforderungen 
können vielfältig sein, aber 
die Lösung ist eindeutig: die 
Produktreihe Tecno, das Ergebnis 
einer durchdachten Entwicklung, 
die den praktischen Nutzen in 
den Vordergrund stellt, ohne 
Kompromisse bei der Zuverlässigkeit 
der Schränke einzugehen.

Tecno4_
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Ambiti di utilizzo:
industria, scuola, forze dell’ordine Areas of use:

Industry, school, law enforcement.
Domaines d’utilisation :
Industrie, écoles, forces de l’ordre.

Einsatzgebiete:
Industrie, Schule, Einsatzkräfte.
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Armadio di deposito per prodotti infiammabili Armadio certificato per batterie al litio

TECNO
Typical models

The Tecno line includes cabinets 
for the storage of plant protection 
products and flammable liquids, 
but also certified safety cabinets 
for hazardous products and for the 
storage of lithium batteries. 
Another range of cabinets offered 
is suitable for containing detergents 
and cleaning equipment in general: 
a safe and tidy solution, available 
in various types and sizes, also for 
outdoor use. 
Lockers for fire brigades and police 
forces complete the line, available 
in two versions: for dormitories or 
departure rooms.

TECNO
modèles typiques

La ligne Tecno inclus des armoires 
pour le stockage de produits 
phytosanitaires et de liquides 
inflammables, mais aussi des 
armoires de sécurité certifiées pour 
les produits dangereux et pour le 
stockage de piles au lithium. 
Une autre gamme d’armoires 
proposée est celle adaptée au 
stockage des détergents et du 
matériel de nettoyage en général: 
une solution sûre et ordonnée, 
disponible en différents types et 
dimensions, également pour une 
utilisation en extérieur. 

TECNO
Typische Modelle

Die Produktreihe Tecno bietet 
Schränke zur Aufbewahrung 
von Pflanzenschutzmitteln und 
entzündlichen Flüssigkeiten sowie 
zertifizierte Sicherheitsschränke für 
gefährliche Stoffe und die Lagerung 
von Lithiumbatterien.
Ein weiteres Sortiment umfasst 
Schränke für Reinigungsmittel und 
allgemein für Reinigungsgeräte 
– eine sichere und ordentliche
Lösung, die in verschiedenen
Typen und Größen, auch für den
Außenbereich, erhältlich ist.
Abgerundet wird die Produktreihe
durch Umkleideschränke für die
Feuerwehr und Einsatzkräfte,
verfügbar in zwei Ausführungen: für
Schlafräume oder Einsatzzentralen.

TECNO
modelli tipici

La linea Tecno prevede armadi per il contenimento di fitofarmaci 
e liquidi infiammabili, ma anche armadi di sicurezza certificati 
per prodotti pericolosi e per lo stoccaggio delle batterie al litio.
Un’altra gamma di armadi offerta è quella adatta a contenere i 
detersivi e in generale l’attrezzatura per le pulizie: una soluzione 
sicura e ordinata, disponibile in varie tipologie e dimensioni, 
anche per l’esterno.
Completano la linea armadi spogliatoio per Vigili del Fuoco e 
forze dell’ordine, disponibili in due versioni: per camerata o sala 
partenze.

Armadio spogliatoio forze dell’ordineArmadio porta scope
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TECNO 
Main construction features 

The internal shelves of the cabinets 
for phytopharmaceuticals or 
flammable liquids have containment 
trays to collect any leaks, more over 
the doors have holes for proper 
ventilation of the compartment.
A specific standardised sticker 
highlights the special feature.

TECNO 
Principales caractéristiques de 
construction

Les étagères internes des armoires 
pour produits phytosanitaires  ou 
liquides inflammables sont dotées de 
bacs de rétention pour recueillir les 
éventuelles fuites, et les portes sont 
percées de trous pour une bonne 
ventilation du compartiment. 
Un autocollant spécifique a norme 
mettent en évidence la particularité 
de l’armoire.

TECNO
Hauptkonstruktionsmerkmale

Die Innenböden der Schränke 
für Pflanzenschutzmittel oder 
entzündliche Flüssigkeiten sind mit 
Auffangwannen ausgestattet, um 
mögliche Leckagen aufzufangen. 
Zudem verfügen die Türen über 
Belüftungsöffnungen, die eine 
korrekte Luftzirkulation im 
Schrankinneren gewährleisten.
Ein spezifischer normgerechter 
Aufkleber weist auf die besondere 
Bestimmung der Schränke hin.

TECNO
Principali caratteristiche
costruttive
I ripiani interni degli armadi per fitofarmaci o per i liquidi 
infiammabili hanno vasche di contenimento per raccogliere 
eventuali perdite, inoltre le ante presentano dei fori per la 
corretta aerazione del vano.
Un adesivo specifico a norma ne evidenzia la particolarità.   
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Anta: con feritoie / forature / liscia
Door: with slits / holes / smooth
Porte: avec fentes / perforations / lisse
Tür: mit Schlitzen / Perforationen / glatt

Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double
anti-trauma key 
Serrure à Clé avec 2 cléfs
anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Anti-Trauma-Schlüssel

Base su piedi / su zoccolo /  piedi inox
Base on feet / sockel /  inox feet
Piètement sur pieds / socle / pieds inox
Sockel auf Füßen / auf Sockel / Füße aus Edelstahl

2

3

1

1

3

M042-0000000001
- 
Armadio multiuso con
4 ripiani mobili
Multi utility cabinet, welded, 4 
adjustable shelves
Armoire avec 4 étagères réglables
Mehrzweckschrank mit 4 verstellbaren 
Einlegeböden
-
420 x 330 x 1800	
m3 0,24		  26 kg
2 colli 

M080-0000000001
- 
Armadio multiuso con
4 ripiani mobili
Multi utility cabinet, welded,
4 adjustable shelves
Armoire avec 4 étagères réglables
Mehrzweckschrank mit 4 verstellbaren 
Einlegeböden
-
800 x 400 x 1800	
m3 0,58		  40 kg
2 colli 

M060-0000000001
- 
Armadio multiuso con
4 ripiani mobili
Multi utility cabinet, welded,
4 adjustable shelves
Armoire avec 4 étagères réglables
Mehrzweckschrank mit 4 verstellbaren 
Einlegeböden
-
600 x 400 x 1800	
m3 0,44		  34 kg
2 colli 

VF0-00000000001
- 
Armadio spogliatoio 1 posto
con tubo appendi abiti e
2 ripiani mobili
Locker 1 door, welded, hanging rod
and 2 adjustable shelves
Vestiaire 1 porte avec barre et
2 étagères réglables
1-Posten-Umkleideschrank mit 
Kleiderstange und 2 verstellbaren 
Einlegeböden
-
600 x 500 x 1950	
m3 0,59		  32 kg 

VFS-00000000001
- 
Armadio sopralzo 1 posto con
2 ripiani mobili
Upper cabinet 1 door, welded,2 
adjustable shelves
Vestiaire à empiler 1 porte avec 2 
étagères réglables
1-Posten-Aufsatzschrank mit 2 
verstellbaren Einlegeböden
-
600 x 500 x 800	
m3 0,24		  18 kg 

VF0-00000000002
- 
Armadio vigili del fuoco
1 posto con con tubo appendi 
abiti e divisorio porta stivali
Gearlocker 1 door, welded,
hanging rod and boot divider
Vestiaire pompiers 1 porte avec barre 
porte-cintre et séparation pour bottes
1-Posten-Feuerwehrschrank mit 
Kleiderstange und Stiefelfach-
Trennwand
-
600 x 500 x 1950	
m3 0,58		  35 kg 

2     

M100-0000000001
- 
Armadio multiuso con
4 ripiani mobili
Multi utility cabinet, welded,
4 adjustable shelves
Armoire avec 4 étagère réglables
Mehrzweckschrank mit 4 verstellbaren 
Einlegeböden
-
1000 x 400 x 1800	
m3 0,73		 47 kg
2 colli 

Spogliatoi forze dell’ordine -  Law enforcement lockers
Vestiaire corps de police - Umkleideschränke für Ordnungskräfte

Armadi a ripiani multiuso - Multi-utility cabinets
Armoires à étagère - Mehrzweck-Regalschränke

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben werden bereits montierte MONOBLOC-Schränke geliefert
Grundpreis für Korpus + Türen wie auf dem Foto jedes Produkts gezeigt.

INFORMATIONS GÉNÉRALES SUR  LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, les armoires sont MONOBLOC, déjà assemblées
Prix de base pour le corps + portes comme indiqué sur la photo de chaque produit.

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Unless otherwise specified, MONOBLOC lockers, already assembled
Base price for body + doors as shown in the photo of each product.

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, armadi MONOBLOCCO, già montati
Prezzo base corpo + ante come da foto di ciascun prodotto.

Tecno:  i modelliTecno: i modelli
 the models - les modèles - die Modelle 
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M080-0000000002
- 
Armadio porta scope
Broom storing cupboard, welded
Armoire à balais
Besen - und Geräteschrank
-
800 x 400 x 1800	
m3 0,58		  41 kg
2 colli 

M100-0000000002
- 
Armadio porta scope
Broom storing cupboard, welded
Armoire à balais
Besen - und Geräteschrank
-
1000 x 400 x 1800	
m3 0,73		 46 kg
2 colli 

M100-0000000003
- 
Armadio comunità, con tubo 
appendiabiti, tramezza e ripiani
Community cabinet, hanging rod,
3/4 divider and shelves 
Armoire penderie avec separation
et étagères
Gemeinschaftsschrank mit Kleiderstange, 
Trennwand und Einlegeböden
-
1000 x 400 x 1800	
m3 0,73		 49 kg
2 colli 

Tecno:  i modelli

M042-0000000002
- 
Armadio porta scope
Broom storing cupboard, welded, 
Armoire à balais
Besen - und Geräteschrank
-
420 x 330 x 1800	
m3 0,24		  26 kg
2 colli 

M060-0000000002
- 
Armadio porta scope
Broom storing cupboard, welded
Armoire à balais
Besen - und Geräteschrank
-
600 x 400 x 1800	
m3 0,44		  36 kg
2 colli 

Armadi porta scope - Broom storing cupboards
Armoires à balais - Besen- und Geräteschränke

Armadio comunità - Community cabinet
Armoire de communauté - Gemeinschaftsschrank

Armadio porta scope

801-00000000001
- 
Armadio zincoplastificato a 
ripiani smontato
Plastic galvanised cabinet,
disassembled, shelves 
Armoire zingué et plastifié
à étagères démonté
Zink-plastifizierter Regalschrank, zerlegt
-
605 x 400 x 1800	
m3 0,20		  36 kg
3 colli 

801-00000000002
- 
Armadio zincoplastificato
porta scope smontato
Plastic galvanised cabinet,
disassembled, broom holder 
Armoire zingué plastifié
à balais démonté
Zink-plastifizierter Besenschrank, zerlegt
-
605 x 400 x 1800	
m3 0,20		  36 kg
3 colli 

803-00000000001
- 
Armadio zincoplastificato a 
ripiani smontato
Plastic galvanised cabinet,
disassembled, shelves 
Armoire zingué plastifié
à étagères démonté
Zink-plastifizierter Regalschrank, zerlegt
-
965 x 400 x 1800	
m3 0,21		  49 kg
3 colli 

803-00000000002
- 
Armadio zincoplastificato
porta scope smontato
Plastic galvanised cabinet,
disassembled, broom holde 
Armoire zingué plastifié
à balais démonté
Zink-plastifizierter Besenschrank, zerlegt
-
965 x 400 x 1800	
m3 0,21		  49 kg
3 colli 

Armadi zincolplastificati, adatti ad uso esterno in presenza di tettoia - Plastic galvanised cabinets, suitable for outdoor use under a canopy
Armoires zinguées et plastifiés, adaptées à une utilisation extérieure sous un abri - Zink-plattierte Schränke, geeignet für den Außeneinsatz unter einem Vordach

171170



Armadi di sicurezza certificati EN - Safety cabinets EN certified
Armoires certifié EN - Zertifizierte Sicherheitsschränke nach EN-Norm

903
- 
Armadio per Batterie al litio EN 
Colore corpo RAL 7035
anta RAL 5010 
Safety cabinets for storing lithium batteries;
Corpus color RAL 7035 - doors RAL 5010 
Armoire pour batteries lithium  EN
Couleur corps RAL 7035 porte RAL 5010
Schrank für Lithium-Batterien EN,
Korpusfarbe RAL 7035, Türfarbe RAL 5010
-
595x600x1950	
m3 0,70		  206 kg

904
- 
Armadio per Batterie al litio EN 
Colore corpo RAL 7035
anta RAL 5010 
Safety cabinets for storing lithium batteries;
Corpus color RAL 7035 - doors RAL 5010 
Armoire pour batteries lithium  EN
Couleur corps RAL 7035 porte RAL 5010
Schrank für Lithium-Batterien EN, 
Korpusfarbe RAL 7035, Türfarbe RAL 5010
-
1200x600x1950	
m3 1,40		  390 kg

901
- 
Armadio per Liquidi infiammabili EN 
Colore corpo RAL 7035
anta RAL 1021 
Cabinet for inflammable materials;
Corpus color RAL 7035 - doors RAL 1021 
Armoire pour liquides inflammables EN
Couleur Corp ral 7035 et porte RAL 1021
Schrank für entzündliche Flüssigkeiten EN, 
Korpusfarbe RAL 7035, Türfarbe RAL 1021
-
595 x 600 x 1950
m3 0,70		  206 kg

902
- 
Armadio per Liquidi infiammabili EN 
Colore corpo RAL 7035
anta RAL 1021 
Cabinet for inflammable materials; 
Corpus color RAL 7035 - doors RAL 1021 
Armoire pour liquides inflammables EN
Couleur Corp ral 7035 et porte RAL 1021
Schrank für entzündliche Flüssigkeiten EN, 
Korpusfarbe RAL 7035, Türfarbe RAL 1021 
-
1200x600x1950	
m3 1,40		  390 kg

Armadio 904 apertoArmadio 902 aperto

760-00000000001
- 
Armadio deposito liquidi 
infiammabili, colore RAL 1003
Cabinet for inflammable materials
RAL 1003
Armoire pour le dépôt des liquides 
inflammables couleur RAL 1003
Schrank zur Lagerung entzündlicher 
Flüssigkeiten, Farbe RAL 1003
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,90		 53 kg

76S-00000000001
- 
Armadio deposito liquidi 
infiammabili, colore RAL 1003
Cabinet for inflammable materials
RAL 1003
Armoire pour le dépôt des liquides 
inflammables couleur RAL 1003
Schrank zur Lagerung entzündlicher 
Flüssigkeiten, Farbe RAL 1003
-
1000 x 450 x 1000	
m3 0,45		 32 kg

75S-00000000001
- 
Armadio fitofarmaci,
colore RAL 6011
Cabinet for phytopharmaceuticals 
products RAL 6011
Armoires dépôt produits
phytosanitaires couleur RAL 6011
Schrank zur Lagerung von 
Pflanzenschutzmitteln, Farbe RAL 6011
-
1000 x 450 x 1000	
m3 0,45		 32 kg

761-00000000001
- 
Armadio deposito liquidi 
infiammabili, colore RAL 1003
Cabinet for inflammable materials
RAL 1003
Armoire pour le dépôt des liquides 
inflammables couleur RAL 1003
Schrank zur Lagerung entzündlicher 
Flüssigkeiten, Farbe RAL 1003
-
540 x 450 x 2000	
m3 0,49		  37 kg

751-00000000001
- 
Armadio deposito fitofarmaci, 
colore RAL 6011
Cabinet for phytopharmaceuticals 
products RAL 6011
Armoires dépôt produits
phytosanitaires couleur RAL 6011
Schrank zur Lagerung von 
Pflanzenschutzmitteln, Farbe RAL 6011
-
540 x 450 x 2000	
m3 0,49		  36 kg

750-00000000001
- 
Armadio deposito fitofarmaci, 
colore RAL 6011
Cabinet for phytopharmaceuticals 
products RAL 6011
Armoires dépôt produits
phytosanitaires couleur RAL 6011
Schrank zur Lagerung von 
Pflanzenschutzmitteln, Farbe RAL 6011
-
1000 x 450 x 2000	
m3 0,90		 52 kg

Armadi deposito liquidi infiammabili - Cabinet for inflammable materials
Armoires dépôt liquides inflammables - Schränke zur Lagerung entzündlicher Flüssigkeiten

Armadi deposito fitofarmaci - Cabinet for phytopharmaceuticals products
Armoires dépôt produits phytosanitaires - Schränke zur Lagerung von Pflanzenschutzmitteln

Tecno:  i modelli
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Tecno
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Gli armadi  sono progettati per essere personalizzabili e 
aggiornabili nel corso del tempo.
Grazie a kit appositi, è possibile modificare e adattare gli interni 
in base alle esigenze, sia per gli spogliatoi delle forze dell’ordine 
che per gli armadi a ripiani o portascope.
Questa predisposizione consente di trasformare gli armadi in 
proprio possesso in qualsiasi momento, garantendo massima 
funzionalità e versatilità.
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Tecno
accessori - accessories - accessoires - zubehör

Tetto inclinato antipolvere per armadi, colore standard RAL 7035
Dustproof sloping roof for lockers, standard color RAL 7035
Toit incliné anti-poussière pour armoires, couleur standard RAL 7035
Staubdichtes Schrägdach für Schränke, Standardfarbe RAL 7035

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

TEVF-0000000001
Tetto per armadio VF0 - VFS, 600x500x200 mm
Sloping roof for cabinet VF0- VFS, 600x500x200 mm 
Toit pour armoire VF0 - VFS, 600x500x200 mm 
Dach für Schrank VF0 - VFS, 600x500x200 mm

5 0,04

TE040T-00000001
Tetto per armadio M042, 420x330x200 mm
Sloping roof for cabinet M042, 420x330x200 mm
Toit pour armoire M042, 420x330x200 mm
Dach für Schrank M042, 420x330x200 mm

3 0,05

TE060Q-00000001
Tetto per armadio M060, 600x400x200 mm
Sloping roof for cabinet M060, 600x400x200 mm
Toit pour armoire M060, 600x400x200 mm
Dach für Schrank M060, 600x400x200 mm

6 0,04

TE080Q-00000001
Tetto per armadio M080, 800x400x200 mm
Sloping roof for cabinet M080, 800x400x200 mm
Toit pour armoire M080, 800x400x200 mm
Dach für Schrank M080, 800x400x200 mm

6 0,06

TE100Q-00000001
Tetto per armadio M100, 1000x400x200 mm
Sloping roof for cabinet M100, 1000x400x200 mm
Toit pour armoire M100, 1000x400x200 mm
Dach für Schrank M100, 1000x400x200 mm

7 0,08

Kit interni
Internal kits
Kits intérieurs
Innenausstattungssets

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

KRPTP4

* Kit 4 ripiani armadio M042 – 418x304x20mm 
* 4 shelves Kit for cabinet M042- 418x304x20mm
* Kit 4 étagères armoire M042 - 418x304x20mm
* Montagesatz mit 4 Regalböden für Schrank M042 - 
418x304x20mm

6

KRPTP6

* Kit 4 ripiani armadio M060 - 614x370x150 mm
* 4 shelves Kit for cabinet M060- 614x370x150 mm
* Kit 4 étagères armoire M060 - 614x370x150 mm 
* Montagesatz mit 4 Regalböden für Schrank  M060 
- 614x370x150 mm

7

KRPTP8

* Kit 4 ripiani armadio M080 - 809x370x150 mm
* 4 shelves Kit for cabinet M080 - 809x370x150 mm
* Kit 4 étagères armoire M080 - 809x370x150 mm 
* Montagesatz mit 4 Regalböden für Schrank M080 -
809x370x150 mm

8

KRPTP1

* Kit 4 ripiani armadio M100 - 1019x370x150 mm
* 4 shelves Kit for cabinet M1001019x370x150 mm 
* Kit 4 étagères armoire M100 - 1019x370x150 mm 
* Montagesatz mit 4 Regalböden für Schrank  M100 -
1019x370x150 mm

10

KTPPS0

* Kit portascope armadi M060- M080 - M100
* Broom holder Kit for cabinet M060- M080 - M100
* Kit pour balais armoire M060- M080 - M100 
* Besenschrank-Montagesatz für Schrank M060- M080 - 
M100

9

KTPPS1
* Kit portascope armadio M042 
* Broom holder Kit for cabinet M042
* Kit pour balais armoire M042
* Besenschrank-Montagesatz für Schrank M042

8

KTPVF0-00000001
* Kit 2 ripiani per VF0, 60x60x7 mm
* 2 shelves Kit for VF0, 60x60x7 mm
* Kit 2 étagères pour VF0, 60x60x7 mm 
* Montagesatz mit 2 Regalböden für VF0, 60x60x7 mm

6

KPSVF0-00000001

* Kit 3 ripiani e divisorio basso per VF0,
1100x600x100 mm
* 3 shelves Kit and bottom divider for 
VF0,1100x600x100 mm
* Kit 3 étagères et separation basse pour VF0, 
1100x600x100 mm
* Montagesatz mit 3 Regalböden und niedriger 
Trennwand für VF0, 1100x600x100 mm

10

KREGZIN
Kit 4 reggipiani zincati
4 galvanised supports Kit
Kit 4 supports zingués
Montagesatz mit 4 verzinkten Regalträgern

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la 
série TECNO. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, d’’améliorer ou de mettre à jour la gamme de 
produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der TECNO 
Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to see the cabinet features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the TECNO series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES 
Please check with the commercial department for compatibility 
replacements and accessories with the products you already own. 
Armet reserves the right to make changes to products at any time 
without prior notice in order to improve or update the product range 
offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie TECNO.
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in 
qualsiasi momento senza preventive comunicazioni, al fine di 
migliorare o aggiornare la gamma di prodotti offerta. 
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

* Ogni kit è già comprensivo degli accessori di fissaggio. - * Each kit already includes the fixing accessories. - * Chaque kit comprend déjà les 
accessoires de fixation. - * Jedes Kit enthält bereits die Befestigungszubehörteile.
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Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and passe-partouts
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KSR740 
Kit serratura con aste per chiusura a due vie H200 cm, armadi- 750 - 760
Kit, locking system 2 closing way H200 cm, for cabinets 750 - 760
Kit serrure avec barres pour fermeture haut/bas H200 cm, armoires- 750 - 760 
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Zwei-Wege-Verschluss H200 cm, Schränke 750 – 760

KSR74S
Kit serratura con aste per chiusura a due vie H100 cm, armadi 75S - 76S
Kit, locking system 2 closing way H100 cm,  for cabinets  75S - 76S
Kit serrure avec barres pour fermeture haut/bas H100 cm, armoires 75S - 76S 
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Zwei-Wege-Verschluss H100 cm, Schränke 75S - 76S

KSR750
Kit serratura con aste per chiusura a tre vie H200 cm, armadi 751 - 761
Kit, locking system 3 closing way H200 cm,  for cabinets 751 - 761
Kit serrure avec barres pour fermeture à trois voies H200 cm, armoires 751 - 761 
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Drei-Wege-Verschluss H200 cm, Schränke 751 – 761

ZSERTP
Kit serratura con aste per chiusura a due vie H180 cm, armadi M080 - M100
Kit, locking system 2 closing way H180 cm,  for cabinet M080 - M100 
Kit serrure avec barres pour fermeture  haut/bas H180 cm, armoires M080 - M100 
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Zwei-Wege-Verschluss H180 cm, Schränke M080 - M100

KSERTP4
Kit serratura con aste per chiusura a due vie H180 cm, armadio M042
Kit, locking system 2 closing way H180 cm, for cabinet M042
Kit serrure avec barres pour fermeture haut/bas H180 cm, armoire M042
Schloss-Kit mit Riegeln für Zwei-Wege-Verschluss H180 cm, Schränke M042

ZKSESC

Kit serratura con aste per chiusura a tre vie H180 cm, per armadi spogliatoio VF0
Kit, locking system 3 closing way H180 cm, for cabinet VF0 
Kit serrure avec barres pour fermeture à trois voies H180 cm, pour vestiaires VF0
Schloss-Montagesatz mit Riegeln für Drei-Wege-Verschluss H180 cm, für 
Umkleideschränke VF0

ZPSPT0
Chiave passepartout serratura a chiavi 1000 combinazioni
Masterkey for key lock 1000 combinations
Passe-partout pour serrure à clé 1000 combinaisons
Master-Schlüssel für Schlüsselschloss mit 1000 Kombinationen

ZPSPT3
Chiave passepartout serratura combinazione meccanica
Masterkey for mechanical combiantion lock 
Clé passepartout pour serrure a combinaison mecanique 
Master-Schlüssel für mechanisches Kombinationsschloss

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZPSPT8
Chiave passepartout serratura elettronica
Masterkey for electronic lock 
Clé passepartout pour serrure électronique 
Master-Schlüssel für elektronisches Schloss

ZPSPT10
** Chiave di programmazione per serratura elettronica 
** Programming key for electronic lock  
** Clé de programmation pour serrure électronique 
** Programmierschlüssel für elektronisches Schloss

ZSE2CD
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni
Lock with double anti-trauma key 1000 combinations
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel mit 1000 Kombinationen

ZSELUC
Serratura lucchettabile
Padlock
Serrure a cadenas 
Schloss mit Vorhängeschloss

ZSECOM
*** Serratura a combinazione meccanica
*** Mechanical combination lock
*** Serrure a combinaison mecanique
*** Mechanisches Kombinationsschloss

ZSELET
*** Serratura a combinazione elettronica con tastiera  
*** Electronic combination lock with keypad  
*** Serrure à combinaison électronique avec clavier  
*** Elektronisches Kombinationsschloss mit Tastatur

ZSELET2
*** Serratura elettronica con Badge RFID 
*** Electronic lock with RFID Badge 
*** Serrure electronique avec Badge RFID
*** Elektronisches Schloss mit RFID-Ausweis

Tecno
accessori - accessories - accessoires - zubehör

**	Le serrature arrivano già programmate secondo utilizzo pubblico o privato, questo accessorio serve esclusivamente per il cambio utilizzo.
**	The locks are delivered pre-programmed according to public or private use; this accessory is only for changing use.
**	Les serrures sont déjà programmées en fonction de l’usage public ou privé, cet accessoire sert exclusivement au changement d’utilisation.
**	Die Schlösser werden bereits für den öffentlichen oder privaten Gebrauch programmiert geliefert. Dieses Zubehör dient ausschließlich zur 
Änderung des Verwendungszwecks.

***	Consegna dai 30 a 40 giorni lavorativi data ordine; specificare in fase di ordine se l’utilizzo richiesto è per uso pubblico o privato.
***	 Delivery within 30 to 40 working days from order date; please specify at the time of order whether the intended use is for public or private use.
***	 Livraison sous 30 à 40 jours ouvrables à compter de la date de commande ; veuillez préciser lors de la commande si l’utilisation prévue est publique ou privée.
***	 Lieferung innerhalb von 30 bis 40 Werktagen ab Bestelldatum; bitte bei der Bestellung angeben, ob die Nutzung für den öffentlichen oder privaten Gebrauch

vorgesehen ist.
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Tecno
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

Tecno
accessori aggiuntivi - additional accessories - accessoires 
supplémentaires - weiteres zubehör

Ricambi: Serrature e passe-partout
Spare parts: Locks and Masterkey
Pièces détachées : Serrures et passe-partout
Ersatzteile: Schlösser und Master-Schlüssel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZBADGE
Badge per serratura elettronica RFID
Badge for electronic lock RFID
Badge pour serrure electronique RFID 
Ausweis für elektronisches RFID-Schloss

ZCHILU
Lucchetto
Padlock
Cadenas
Vorhängeschloss

KVLUIN
Supporto maniglia lucchettabile incassata per serie VF
Recessed lockable handle support for VF series
Support de poignée encastrée verrouillable pour la série VF
Eingelassene verriegelbare Griffhalterung für die VF-Serie

Tecno
accessori - accessories - accessoires - zubehör

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KCS200
Cassetto con serratura, colore standard RAL 7035
Lockable drawer for standard color RAL 7035 
Tiroir avec serrure, colore standard RAL 7035 
Schublade mit Schloss, Standardfarbe RAL 7035

BICCHI
Bicchierino in plastica raccogli gocce per spogliatoio
Plastic drip-catching cup for lockers
Gobelet en plastique récupérateur de gouttes pour vestiaire
Tropfenauffangbecher aus Kunststoff für Umkleideschranke

KVASCH1
Vaschetta portascarpe in plastica
Plastic tray container 
Bac pour chaussures en plastique
Kunststoff-Schuhablage

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel 145x192x2 mm

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds réglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

ZKCPPL
Kit copri piede in plastica, 60x60x100 mm
Kit, 4 platic profection feet, 60x60x100 mm
Kit couvre pieds en plastique, 60x60x100 mm
Montagesatz mit Kunststoff-Fußabdeckung, 60x60x100 mm

ZREGAT

Kit 2 reggitubo/asta in PVC per spogliatoi
Kit, 2 PVC clothes hanger holder
Kit 2 supports barre en PVC pour vestiaires
Montagesatz mit 2 Rohr-/Stangenhaltern aus PVC für 
Umkleideschränke

KGPS
Porta asciugamani con gancio
Bathrobe and towels support 
Porte serviettes avec crochet 
Handtuchhalter mit Haken

KPINOX
** Kit piedi in inox
** Kit, 4 inox feet 
** Kit de pieds en acier inox 
**Montagesatz mit Edelstahlfüßen

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

TESORSER
Tesoretto con serratura, 250x230x100 mm
Security box with lock, 250x230x100 mm 
Casier avec serrure, 250x230x100 mm 
Tresor mit Schloss, 250x230x100 mm

KPCB01
Porta ciabatte per spogliatoio VF
Porta Slippers holder for VF
Porte tongues pour vestiaire VF
Pantoffelhalter für Umkleideschrank VF

KGA5AK

Ganci appendiabiti zincati e cromati per tubo appendi abiti,
5 pezzi,  57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks,
5 units, 57x50x50 mm
Crochets pour habits zingué et chromé pour barre porte cintre,
5 pièces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für Kleiderstange,
5 Stück, 57x50x50 mm

**	 Ricambio esclusivamente per mobili già con piedi in inox; la variante su piedi inox è configurabile, ma richiede un supplemento
**	 Replacement exclusively for lockers already setted with inox feet; the variant on inox feet is configurable as additional charge
**	 Remplacement uniquement pour les meubles déjà équipés de pieds en inox ; la variante de pieds en inox est configurable, mais nécessite un
	 supplément de prix
**	 Ersatzteil nur für Möbel mit bereits vorhandenen Edelstahlfüßen; die Variante mit Edelstahlfüßen ist konfigurierbar, erfordert jedoch

einen Aufpreis
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Per colorazioni fuori  standard contattare l’ufficio commerciale - For non-standard colours, contact the sales office. - Pour les couleurs non standards, 
contacter le bureau commercial. - Für nicht standardmäßige Farben wenden Sie sich bitte an das Verkaufsbüro.

Tecno
colori - colors - couleurs - Farben

COLORAZIONE 1 ANTA ARMADIO VF - VFS
COLORING 1 DOOR CABINET VF - VFS
COLORATION 1 PORTE ARMOIRE VF - VFS
FARBE 1 TÜR SCHRANK VF VFS

COLORAZIONE 1 ANTA ARMADI M042 - M060 - M080 - M100
COLORING 1 DOOR CABINET  M042 - M060 - M080 - M100  
COLORATION 1 PORTE ARMOIRES M042- M060 - M080 - M100
FARBE 1 TÜR SCHRANK M042 – M060 – M080 – M100

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL

1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
H mm 1763

1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
H mm 734

1 anta
1 door
1 porte
1 Tür
-
M042 H mm 1735
M060 H mm 1668 
M080 H mm 1668
M100 H mm 1668

3003 5012 5015 5010 6018

particolare tubo appendi-abiti art. M100-0000000003

10157035 7024 1003 2004 3001 3003 5012 5015 5010 6018

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

RAL
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Moduzinc è realizzato in lamiera di acciaio al carbonio rivestita 
a caldo con una lega di alluminio e zinco: questa combo di 
materiali offre un’eccellente resistenza alla corrosione e rende 
questo prodotto particolarmente idoneo al posizionamento 
su balconi, porticati ed ogni altro luogo soggetto ad agenti 
atmosferici.
In quanto armadio smontato, è facilmente riassemblabile grazie 
ai suoi elementi componibili e reversibili: questo aspetto lo 
rende pratico per lo stoccaggio, il trasporto e l’installazione, con 
un importante risparmio di costi.

Moduzinc is made of carbon steel 
sheet hot-dip galvanised with an 
alloy of aluminium and zinc: this 
materials combo offers excellent 
corrosion resistance and makes this 
product particularly suitable for 
placement on balconies, porches 
and any other location subject to 
weathering. 
As a disassembled cabinet, it is easily 
reassembled thanks to its modular 
and reversible elements: this aspect 
makes it practical for storage, 
transport and installation, with 
significant cost savings.

Moduzinc est fabriqué en tôle 
d’acier au carbone galvanisée à 
chaud avec un alliage d’aluminium 
et de zinc: cette combinaison de 
matériaux offre une excellente 
résistance à la corrosion et rend ce 
produit particulièrement adapté à 
la pose sur les balcons, les porches 
et tout autre endroit soumis aux 
intempéries. 
En tant qu’armoire démontée, 
elle est facilement remontable 
grâce à ses éléments modulaires 
et réversibles : cet aspect la rend 
pratique pour le stockage, le 
transport et l’installation, avec 
d’importantes économies.

Moduzinc ist aus 
Kohlenstoffstahlblech gefertigt, 
die mit einer Legierung aus 
Aluminium und Zink beschichtet 
ist. Diese Materialkombination 
bietet hervorragende 
Korrosionsbeständigkeit und macht 
dieses Produkt besonders geeignet 
für den Einsatz auf Balkonen, 
Veranden und an anderen Orten, 
die Witterungseinflüssen ausgesetzt 
sind.
Moduzinc ist als zerlegbarer 
Schrank dank seiner modularen 
und reversiblen Elemente leicht 
wieder zusammenzubauen. Diese 
Eigenschaft macht ihn praktisch 
für die Lagerung, den Transport und 
die Installation, mit erheblichen 
Kosteneinsparungen.

5_
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MODUZINC
Typical models

A single cabinet, which can be 
configured with four different 
interiors thanks to accessory kits.
The basic version includes an upper 
shelf complete with hanger rod, 
making Moduzinc a practical locker. 
The three additional kits then 
transform the interior of Moduzinc, 
which can thus be configured as a 
wardrobe with shelves, a broomstick 
holder or as a changing room 
complete with central partition and 
lower shelf.

MODUZINC
Les modèles typiques

Une seule armoire, configurable  
avec quatre intérieurs différents 
grâce à des kits d’accessoires.La 
version de base est dotée d’une 
étagère supérieure  avec tringle 
porte cintres, faisant ainsi de 
Moduzinc un vestiaire pratique. 
Les trois kits supplémentaires  
transforment l’intérieur de 
Moduzinc qui est ainsi configuré en 
armoire avec étagères, en armoire 
à balais ou en vestiaire avec cloison 
centrale et étagère inférieure.

MODUZINC
Typische Modelle

Ein einziger Schrank, der mit vier 
verschiedenen Innenausstattungen 
dank der Zubehör-Montagesätze 
konfiguriert werden kann.
Die Basisversion umfasst ein oberes 
Regal mit Kleiderstange, wodurch 
Moduzinc zu einem praktischen 
Umkleideschrank wird. Die 
drei zusätzlichen Montagesätze 
verwandeln dann die Innenräume 
von Moduzinc, sodass er als 
Regalschrank, Besenschrank oder 
Umkleideschrank mit zentraler 
Trennwand und unterem Ablagefach 
konfiguriert werden kann.

modelli tipici

Un unico armadio, configurabile
con quattro diversi interni grazie ai kit
accessori.
La versione base prevede un ripiano
superiore completo di asta porta
grucce, rendendo così Moduzinc un
pratico spogliatoio. I tre kit aggiuntivi
trasformano poi gli interni di Moduzinc,
che si configura così come armadio a
ripiani, porta scope o come spogliatoio
completo di divisorio centrale e ripiano
inferiore.

Armadio con 1 ripiano e asta porta grucce. Kit 3 ripiani.

Kit porta scope. Kit divisorio e ripiano.
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MODUZINC
Main construction features 

Moduzinc features a plinth base, 
pre-set for leveling feet.
The hinged door is equipped with 
internal hinges and an external 135° 
pivot pin, along with anti-cut folds 
to ensure greater user safety.
Additionally, the door includes 
perforations at both the top and 
bottom to ensure proper interior 
ventilation.
Finally, a practical snap-in PVC 
identification tag is included.

MODUZINC
Principales caractéristiques de 
construction

Moduzinc est doté d’une base sur 
socle, avec des pieds de nivellement.
La porte à charnières est équipée 
de charnières internes avec un 
pivot externe de 135° et de plis 
anti-coupure pour garantir une plus 
grande sécurité d’utilisation.  En 
outre, une perforation en haut et 
en bas de la porte assure une bonne 
ventilation de l’intérieur. 
Enfin, une étiquette d’identification 
pratique en PVC à emboîtement est 
prévue.

MODUZINC
Hauptkonstruktionsmerkmale

Moduzinc steht auf einem Sockel 
und ist für die Montage von 
Stellfüßen vorbereitet.
Die mit Scharnieren und einem 
externen Drehstift für 135° 
versehene Tür verfügt über 
Schnittschutz-Kanten, um eine 
höhere Sicherheit bei der Nutzung 
zu gewährleisten. Zudem sind 
sowohl die obere als auch die untere 
Türseite mit Belüftungsbohrungen 
versehen, um eine ordnungsgemäße 
Belüftung des Innenraums zu 
garantieren.
Abschließend gibt es ein praktisches, 
einsteckbares Identifikationsschild 
aus PVC.

Principali caratteristiche
costruttive
Moduzinc presenta una base su zoccolo, con predisposizione per 
piedini di livellamento.
L’anta, a battente, è dotata di cerniere interne con perno di 
rotazione esterno a 135° e pieghe antitaglio, per garantire una 
maggiore sicurezza nell’utilizzo.  Inoltre, è presente una foratura 
sia sulla parte superiore che inferiore dell’anta, per garantire una 
corretta ventilazione degli interni. 
Infine, è presente un pratico cartellino identificativo in PVC ad 
incastro.
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Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double anti-trauma key
Serrure avec double clé anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Anti-Trauma-Schlüssel

2

Anta: con forature e portacartellino in PVC
Door: with holes and PVC label holder  
Porte: avec perforations et porte-etiquette en PVC 
Tür: mit Perforationen und PVC-Etiketthalter

1

1

3

MDZ-KPS-01
- 
Kit porta scope per armadio 
smontato Moduzinc MDZ-SMA-01. 
Il kit comprende una damezza 
sospesa con 2 ripiani più piccoli 
regolabili.
Broom holder kit for disassembled cabinet 
Moduzinc MDZ-SMA-01. 
Kit includes partition and 2 smaller adjustable 
shelves
Kit porte-balai pour armoire démontée 
Moduzinc MDZ-SMA-01.
Le kit inclut une séparation suspendue avec 2 
petites étagères réglables.
Besenschrank-Montagesatz für zerlegbaren 
Schrank Moduzinc MDZ-SMA-01. Der 
Montagesatz enthält ein hängendes Fach mit 
2 kleineren verstellbaren Regalen.
-
m3 0,02		  4 kg 
1 collo

MDZ-SMA-01
- 
Armadio smontato Moduzinc 
versione spogliatoio,
anche per posizionamento 
esterno, con 1 ripiano e asta 
porta grucce.
Moduzinc disassembled cabinet, 
suitable for outdoor solution,
with 1 shelf and the hanger holder rod
Armoire démonté  Moduzinc 
version vestiaire, également pour le 
positionnement à l’extérieur,
avec 1 étagère et barre porte cintre.
Zerlegbarer Schrank Moduzinc, 
Version Umkleideschrank, auch für 
den Außeneinsatz, mit 1 Regal und 
Kleiderstange.
-
600 x 400 x 1800	
m3 0,12		  25 kg 
1 collo

MDZ-KDR-01
- 
Kit divisorio e ripiano per armadio 
smontato Moduzinc MDZ-SMA-01. 
Il kit comprende una damezza
e un ripiano inferiore.
Adjustable shelves kit  with divider for 
disassembled cabinet Moduzinc MDZ-
SMA-01. 
Il kit includes divider and bottom shelf.
Kit separation et d’étagère pour armoire 
démontée Moduzinc MDZ SMA-01.
Le kit inclut une separatrion et une étagère 
inférieure
Trennwand- und Regal-Montagesatz für 
zerlegbaren Schrank Moduzinc MDZ-
SMA-01. Der Montagesatz enthält eine 
Trennwand und ein unteres Regal.
-
m3 0,02		  4 kg
1 collo

MDZ-KTP-01
- 
Kit tutto piani per armadio 
smontato Moduzinc MDZ-SMA-01. 
Il kit comprende 3 ripiani regolabili 
in altezza. 
Adjustable shelves kit  for disassembled 
cabinet
Moduzinc MDZ-SMA-01. 
Kit includes 3 height adjustable shelves. 
Kit étagères pour armoire démontè Moduzinc 
MDZ-SMA-01.
Le kit inclut 3 étagères réglables en hauteur
Kompletter Regal-Montagesatz für 
zerlegbaren Schrank Moduzinc MDZ-
SMA-01. Der Montagesatz enthält 3 
höhenverstellbare Regale.
-
m3 0,02		  4 kg
1 collo2     

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Schränke zerlegt, hergestellt aus Kohlenstoffstahlblech, heißbeschichtet mit einer Aluminium-Zink-
Legierung, die eine hervorragende Korrosionsbeständigkeit bietet: Ideal auch für das Aufstellen im 
Außenbereich.

INFORMATIONS GÉNÉRALES SUR LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Armoires DÉMONTÉES
FabriQué en tôle d’acier au carbone revêtue à chaud d’un alliage d’aluminium et de zinc qui offre une excellente 
résistance à la corrosion : idéal également pour un positionnement à l’ extérieur.

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Cabinets DISASSEMBLED
Made of carbon steel sheet hot-coated with an aluminium-zinc alloy that offers excellent corrosion resistance: also 
ideal for outdoor placement.

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Armadi SMONTATI
Realizzato in lamiera di acciaio al carbonio rivestita a caldo con una lega di alluminio e zinco
che offre un’eccellente resistenza alla corrosione: ideale anche per posizionamento esterno.

Moduzinc:  i modelli

3 Base su zoccolo
Base on sockel
Base sur socie
Basis auf Sockel

 : i modelli
the models - les modèles - die Modelle 
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accessori - accessories - accessoires - zubehör
ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KVASCH1
Vaschetta portascarpe in plastica
Plastic tray container 
Bac pour chaussures en plastique
Kunststoff-Schuhablage

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel 145x192x2 mm

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds réglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

ZREGAT

Kit 2 reggitubo/asta in PVC per spogliatoi
Kit, 2 PVC clothes hanger holder
Kit 2 supports barre en PVC pour vestiaires
Montagesatz mit 2 Rohr-/Stangenhaltern aus PVC für 
Umkleideschränke

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la série
MODUZINC. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la gamme 
de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der 
MODUZINC Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to see the items features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the MODUZINC series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES
Please check with the commercial department for compatibility of 
replacements and accessories with the products you already own. 
Armet reserves the right to make changes to products at any time 
without prior notice in order to improve or update the product range 
offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie MODUZINC. 
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in 
qualsiasi momento senza preventive comunicazioni, al fine di 
migliorare o aggiornare la gamma di prodotti offerta. 
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

ZPSPT0
Chiave passepartout serratura a chiavi 1000 combinazioni
Masterkey for key lock 1000 combinations
Passe-partout pour serrure à clé 1000 combinaisons
Master-Schlüssel für Schlüsselschloss mit 1000 Kombinationen

ZSE2CD
Serratura con doppia chiave antitrauma 1000 combinazioni
Lock with double anti-trauma key 1000 combinations
Serrure avec double clé antitraumatisme 1000 combinaisons
Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel mit 1000 Kombinationen

KGA5SP
Ganci appendiabiti zincati e cromati per asta appendi abiti, 5 pezzi, 57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks, 5 units, 57x50x50 mm
Crochets zingué et chromes pour barre porte manteau, 5 pièces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für Kleiderstange, 5 Stück, 57x50x50 mm

KREGZIN
Kit 4 reggipiani zincati
Kit, 4 galvanised shelf-supports
Kit 4 support zingué
Montagesatz mit 4 verzinkten Regalhaltern
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Minimalismo, eleganza e flessibilità per un nuovo concetto di 
arredamento metallico: SENSO è la soluzione perfetta per chi 
ricerca estetica e versatilità, senza rinunciare a una struttura 
solida e durevole.
Si tratta di un sistema modulare personalizzabile che offre 
soluzioni per tutte le necessità, coniugando funzionalità pratica 
e armonia delle forme. 
I dettagli curati, la selezione dei colori, le decorazioni sulla ante 
e la scelta dei materiali di alta qualità fanno sì che SENSO 
conferisca a ogni ambiente un tocco di personalità e raffinatezza.

SENSO
The metal cabinet with a 
sophisticated design

Minimalism, elegance, and flexibility 
for a new concept of metal 
furniture: SENSO is the perfect 
solution for those seeking aesthetics 
and versatility without sacrificing a 
solid and durable structure.
It is a customizable modular system 
that offers solutions for every need, 
combining practical functionality 
with aesthetic harmony.
The carefully crafted details, the 
selection of colors, the decorations 
on the doors, and the choice of 
high-quality materials ensure that 
SENSO adds a touch of personality 
and refinement to any environment.

SENSO
L’armoire métallique au design 
sophistiqué

Minimalisme, élégance et flexibilité 
pour un nouveau concept de 
mobilier métallique : SENSO 
est la solution parfaite pour ceux 
qui recherchent l’esthétique et la 
polyvalence sans renoncer à une 
structure solide et durable.
Il s’agit d’un système modulaire 
personnalisable qui propose des 
solutions pour tous les besoins, 
alliant fonctionnalité pratique et 
harmonie des formes.
Les détails soignés, la sélection des 
couleurs, les décorations sur les 
portes et le choix des matériaux de 
haute qualité font de SENSO un 
élément qui apporte une touche 
de personnalité et de raffinement à 
chaque environnement.

SENSO
Der Metallschrank mit 
anspruchsvollem Design

Minimalismus, Eleganz und 
Flexibilität für ein neues Konzept 
der Metallmöbel: SENSO ist 
die perfekte Lösung für alle, die 
Ästhetik und Vielseitigkeit suchen, 
ohne auf eine solide und langlebige 
Struktur zu verzichten.
Es handelt sich um ein anpassbares 
modulares System, das Lösungen 
für alle Anforderungen bietet 
und praktische Funktionalität mit 
ästhetischer Harmonie vereint.
Die sorgfältig ausgearbeiteten 
Details, die Farbauswahl, die 
Dekorationen auf den Türen und die 
Wahl der hochwertigen Materialien 
sorgen dafür, dass SENSO jedem 
Raum eine persönliche Note und 
Raffinesse verleiht.

6_
L’armadio metallico dal design sofisticato
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• Costruiti in lamiera in acciaio di prima qualità
• Apertura con meccanismo push & pull,

per non interferire con il design dell’anta pulita
• Apertura anta con elegante maniglia in acciaio o con serratura a chiave
• A richiesta, sistemi di chiusura digitali
• Cerniere regolabili, con apertura a 135° e chiusura “soft close”
• Chiusura sui tre punti dell’anta, per una maggiore sicurezza:

parte alta, centrale e bassa
• Base su zoccolo con piedini livellatori regolabili dall’interno
• Interno vuoto, con ripiani regolabili o versione

guardaroba con asta appendiabiti
• Predisposizione per il fissaggio degli armadi a batteria
• Integrabile con top di spessore 20 mm in lamiera d’acciaio o in melaminico

SENSO
Main construction features
•	Built from high-quality steel sheet
•	Opening with push & pull mechanism,

so as not to interfere with the clean
door design

•	Door opening with elegant steel
handle or key lock

•	Digital locking systems on request
•	Adjustable hinges with 135° opening

and ‘soft close’ closure
•	Three-point locking on the sash for

additional security: top, middle and
bottom

•	Base on plinth with adjustable
levelling feet from the inside

•	Empty interior, with adjustable
shelves or wardrobe version with
clothes rail

•	Arrangement for attaching battery
cabinets

•	Integrable with 20 mm thick top in
sheet steel or melamine

SENSO
Principales caractéristiques de 
construction
•	Construit en tôle d’acier de première

qualité
• Ouverture avec mécanisme de poussée

et de traction, pour ne pas interférer avec
 le design épuré de la porte

•	Ouverture de la porte avec une
élégante poigné en acier ou avec
serrure à  clé

•	Systèmes de verrouillage numérique
sur demande

•	Charnières réglables avec ouverture à
135° et fermeture en douceur

•	Verrouillage à trois points de la porte,
pour une majeur sécurité: en haut au
milieu et en bas

•	Base sur socle avec pieds de
nivellement réglable de l’intérieur

•	Intérieur vide, avec étagères réglables
ou version armoire avec porte-manteau

• Possibilité de fixer des armoires entre eux
•	Intégrable avec un plateau de

20 mm d’épaisseur en tôle d’acier ou
en mélaminé

SENSO
Hauptkonstruktionsmerkmale
•	Hergestellt aus hochwertigem

Stahlblech
•	Öffnung mit Push & Pull

Mechanismus, um das klare Design 
der Tür nicht zu beeinträchtigen

•	Türöffnung mit eleganten Stahlgriff
oder mit Schlüsselverschluss

•	Auf Anfrage digitale Schließsysteme
•	Einstellbare Scharniere mit 
135°-Öffnung und „Soft Close“-
Schließmechanismus
• Dreipunktschließung der Tür für mehr

Sicherheit: oben, in der Mitte und unten
• Sockelbasis mit verstellbaren Füßen, die
von innen eingestellt werden können
• Leeres Innenfach mit verstellbaren

Regalen, mit Garderoben-Ausführung 
und Kleiderstange
• Vorbereitung für die Montage der

Schränke in Reihe
• Integrierbar mit 20 mm starker

Abdeckplatte aus Stahlblech oder
Melamin

Principali caratteristiche
costruttive
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CR211 CR212 CR213 CR214 CR215

CR221 CR222 CR223
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CR411 CR412 CR421 CR422

CR511 CR512 CR521 CR522

I modelli
the models - les modèles - die Modelle

H

(mm): 500 o 450
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Signature steel: The Freedom of 
Personalization

The locker as a true expression of 
style.
Thanks to innovative technology, 
you can now transform a simple 
metal surface into a personalized 
work of art, with high-resolution 
prints that make each piece unique.
From textured finishes to bold 
graphics, from photographs to 
abstract patterns, every image 
comes to life directly on metal, with 
sharp details and vibrant colors. 
The result is lockers that seamlessly 
blend into their surroundings or 
become the focal point of a space, 
adapting to any aesthetic vision.

Ogni spazio di lavoro 
racconta una storia: 
con SENSO , puoi 
personalizzarlo e renderlo 
unico.

Every workspace tells a 
story: with SENSO, you 
can customize it and make 
it unique.

Chaque espace de travail 
raconte une histoire : avec 
SENSO, vous pouvez le 
personnaliser et le rendre 
unique.

Jeder Arbeitsplatz erzählt 
eine Geschichte: Mit 
SENSO können Sie ihn 
individuell gestalten und 
einzigartig machen.

Métal d’Auteur : La Liberté de la 
Personnalisation

L’armoire comme une véritable 
expression de style.
Grâce à une technologie innovante, 
vous pouvez désormais transformer 
une simple surface métallique en 
une œuvre d’art personnalisée, avec 
des impressions haute résolution qui 
rendent chaque pièce unique.
Des textures matérielles aux 
graphismes audacieux, des 
photographies aux motifs abstraits, 
chaque image prend vie directement 
sur le métal, avec des détails nets et 
des couleurs vibrantes.
Le résultat: des armoires qui 
s’intègrent parfaitement à leur 
environnement ou qui deviennent le 
point central d’un espace, s’adaptant 
à toute vision esthétique.

Metallkunst: Die Freiheit der 
Personalisierung

Der Schrank als wahre 
Ausdrucksform von Stil.
Dank innovativer Technologie 
können Sie nun eine einfache 
Metalloberfläche in ein individuelles 
Kunstwerk verwandeln, mit 
hochauflösenden Drucken, die jedes 
Stück einzigartig machen.
Von strukturierten Oberflächen 
bis hin zu kühnen Grafiken, von 
Fotografien bis zu abstrakten 
Mustern - jedes Bild erwacht direkt 
auf dem Metall zum Leben, mit 
scharfen Details und lebendigen 
Farben. Das Ergebnis sind Schränke, 
die sich nahtlos in ihre Umgebung 
einfügen oder zum Blickfang eines 
Raumes werden und sich jeder 
ästhetischen Vision anpassen.

Metallo d’Autore:
La Libertà della 
Personalizzazione
L’armadio come vera e propria espressione di stile. Grazie a 
una tecnologia innovativa, ora puoi trasformare una semplice 
superficie metallica in un’opera d’arte personalizzata, con 
stampe in alta risoluzione che rendono ogni pezzo unico.
Dalle texture materiche alle grafiche più audaci, dalle fotografie 
ai pattern astratti, ogni immagine prende vita direttamente sul 
metallo, con dettagli nitidi e colori vibranti. Il risultato sono 
armadi che si fondono perfettamente con l’ambiente o che 
diventano il punto focale di uno spazio, adattandosi a qualsiasi 
visione estetica.
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Textured Finishes: A Touch of 
Elegance and Character

The finishes selected for this 
collection are not just simple colors 
but real textures that tell stories of 
material and light. More than just 
aesthetics, they also offer a tangible 
sense of quality: the textured 
touch of the sablé effect adds visual 
depth and a feeling of robustness, 
while the metallic effect interacts 
with light, creating reflections that 
change depending on the angle.

Finitions Texturées : Une Touche 
d’Élégance et de Caractère

Les finitions choisies pour cette 
collection ne sont pas de simples 
couleurs, mais de véritables textures 
qui racontent des histoires de 
matière et de lumière. Au-delà de 
l’esthétique, elles offrent également 
une sensation de qualité tangible: 
la touche texturé de l’effet sablé 
apporte une profondeur visuelle 
et une impression de robustesse, 
tandis que l’effet métallisé joue avec 
la lumière, créant des reflets qui 
varient selon l’angle de vue.

Strukturierte Oberflächen: Ein 
Hauch von Eleganz und Charakter

Die für diese Kollektion 
ausgewählten Oberflächen sind 
nicht nur einfache Farben, sondern 
echte Texturen, die Geschichten 
von Material und Licht erzählen. Sie 
bieten nicht nur Ästhetik, sondern 
auch ein greifbares Qualitätsgefühl: 
Die strukturierte Haptik des Sablé-
Effekts verleiht optische Tiefe und 
ein Gefühl von Robustheit, während 
der Metalleffekt mit dem Licht 
spielt und Reflexionen erzeugt, 
die je nach Betrachtungswinkel 
variieren.

Finiture materiche:
un tocco di eleganza e carattere
Le finiture selezionate per questa collezione non sono semplici 
colori, ma vere e proprie texture che raccontano storie di materia 
e luce. Non solo estetica, ma anche una sensazione di qualità 
tangibile: il tocco materico dell’effetto sablè conferisce profondità 
visiva e un senso di robustezza, mentre l’effetto metallizzato gioca 
con la luce, creando riflessi che cambiano in base all’angolazione.

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

Nero Cosmo
Sablé

Grigio Mercurio Blu nettuno
Sablé

Verde terra Sabbia di Giove
Sablé

Bronzo MarteBianco Galassia
Sablé
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Advanced locking systems

Security and technology at your 
fingertips.
Cabinets can provide autonomous 
digital locks with battery-operated 
digital locks, which allow via a 
dedicated free of charge and 
Bluetooth to assign or remove 
authorisations for the use of shared 
or assigned storage spaces, to open 
and close the reserved compartment 
simply with the smartphone, used as 
a virtual key.
The simplicity of use does not 
inhibit its access control function: 
the access control function: the 
administrator can quickly manage 
in the ways and timing of user 
permissions and access.
The lock is available in two colours: 
white or black.

Systèmes de fermeture avancés

Sécurité et technologie sur votre 
smartphone.
Les armoires peuvent prévoir des 
serrures numériques autonomes 
avec fonctionnant sur batterie, qui 
permettent, via une application 
dédiée gratuite et Bluetooth 
d’attribuer ou de retirer des 
autorisations l’utilisation d’espaces 
de stockage partagés ou attribués, 
d’ouvrir et de fermer l’espace 
réservé simplement avec le 
smartphone, utilisé comme clé 
virtuelle.
La simplicité d’utilisation n’empêche 
pas la fonction de contrôle d’accès: 
l’administrateur peut gérer 
rapidement les autorisations des 
utilisateurs et l’accès.
La serrure est disponible en deux 
couleurs: blanc ou noir.

Fortschrittliche Schließsysteme

Greifbare Sicherheit und 
Technologie.
Die Schränke können mit 
autonomen digitalen Schlössern 
ausgestattet werden, die mit 
Batterien betrieben werden. Über 
eine kostenlose, dedizierte App und 
Bluetooth können Berechtigungen 
für die Nutzung von gemeinsamen 
oder individuellen Ablageflächen 
zugewiesen oder entfernt werden. 
Das reservierte Fach kann einfach 
mit dem Smartphone geöffnet 
und geschlossen werden, das als 
virtueller Schlüssel dient.
Die Benutzerfreundlichkeit 
beeinträchtigt nicht die Funktion 
der Zugangskontrolle: Der 
Administrator kann schnell die 
Berechtigungen der Benutzer und 
den Zugang in Bezug auf Methoden 
und Zeitrahmen verwalten.
Das Schloss ist in zwei Farben 
erhältlich: Weiß oder Schwarz.

Sistemi di chiusura avanzati
Sicurezza e tecnologia a portata di smartphone.
Gli armadi possono prevedere serrature digitali autonome con 
funzionamento a batteria, che consentono tramite app dedicata 
gratuita e bluetooth di assegnare o rimuovere autorizzazioni per 
l’utilizzo di spazi di deposito condivisi o assegnati, di aprire e 
chiudere il vano prenotato semplicemente con lo smartphone, 
usato come chiave virtuale.
La semplicità dell’utilizzo non ne inibisce la funzione di controllo 
degli accessi: l’amministratore può velocemente gestire nei modi 
e nelle tempistiche i permessi degli utenti e il relativo accesso.
La serratura è disponibile in due colori: bianca o nera.

213212



CR011-S00000001
- 
Armadio anta intera con
4 ripiani
Welded cabinet, 1 door with 4 shelves
Armoire 1 porte, 4 étagères
Schrank mit durchgehender Tür und 4 
Einlegeböden
-
450 x 450 x 2000	
m3 0,40		  42 kg 

CR113-S00000001
- 
Armadio sovrapposto 4 ante,
vano vuoto
Welded cabinet, 4 doors shelves free
Casier 4 portes
Übereinander angeordneter Schrank mit 
4 Türen, leerer Innenraum
-
450 x 450 x 1850	
m3 0,38		  37 kg 

CR021-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
4 ripiani
Welded cabinet, 2 opposite doors with 
4 shelves
Armoire 2 portes battantes 4 étagères
Schrank mit 2 Flügeltüren, 4 
Einlegeböden

-
900 x 450 x 2000	
m3 0,81		  63 kg 

CR114-S00000001
- 
Armadio sovrapposto 1 anta,
2 ripiani, parte superiore a giorno
Welded cabinet, 1 door with 2 shelves, top 
half open
Armoire avec 1porte, 2 étagères - partie 
supérieure a jour 
Übereinander angeordneter Schrank mit 1 
Tür, 2 Einlegeböden, oberer Bereich offen
-
450 x 450 x 1850	
m3 0,32		  37 kg 

CR021-S00000001

 : i modelli
the models - les modèles - die Modelle

CR112-S00000001
- 
Armadio sovrapposto 2 ante,
2 ripiani
Welded cabinet, 2 doors with 2 shelves
Casier 2 portes, 2 étagères
Übereinander angeordneter Schrank mit 
2 Türen, 2 Einlegeböden
-
450 x 450 x 1850	
m3 0,36		  37 kg 

CR111-S00000001
- 
Armadio anta intera con
4 ripiani
Welded cabinet, 1 door with 4 shelves
Armoire 1 porte, 4 étagères
Schrank mit durchgehender Tür und 4 
Einlegeböden
-
450 x 450 x 1850	
m3 0,37		  37 kg 

Apertura ante a 135° con soft close
Door opening at 135° with soft closure
Ouverture des portes à 135° avec 
fermeture en douceur
Türöffnung bei 135° mit Soft-Close-
Funktion

2

Serratura con doppia chiave antitrauma 
Lock with double anti-trauma key
Serrure avec double clé anti-traumatisme
Zylinderschloss mit doppeltem
Anti-Trauma-Schlüssel

1

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben werde bereits montierte MONOBLOC-Schränke geliefert
Basispreis Korpus + Türen: ALLE FARBEN

INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, les armoires sont MONOBLOC, déjà assemblées
Prix de base corps + portes : TOUS LES COLORIS

GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Unless otherwise specified, MONOBLOC lockers, already assembled
Base price body + doors: ALL COLORS

INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, armadi MONOBLOCCO, già montati
Prezzo base corpo + ante: TUTTI I COLORI

23

1
Base su zoccolo
Base on plinth
Piètement sur socle
Basis auf Sockel

3

Piedini di regolazione nascosti
Hidden leveling feet
Pieds de réglage cachés
Verborgene Verstellfüße

4

4

Senso:  i modelli
Armadi altezza 2000 mm - Cabinets height 2000 mm
Armoires hauteur 2000 mm - Schränke mit Höhe 2000 mm

Armadi altezza 1850 mm - Cabinets height 1850 mm
Armoires hauteur 1850 mm - Schränke mit Höhe 1850 mm
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CR313-S00000001
- 
Armadio sovrapposto 1 anta,
parte superiore a giorno
Welded cabinet, 1 door, top half open
Casier 1 porte partie supérieure à jour
Übereinander angeordneter Schrank mit 
1 Tür, oberer Bereich offen
-
450 x 450 x 950	
m3 0,19		  21 kg 

CR311-S00000001
- 
Armadio anta intera con
1 ripiano
Welded cabinet, 1 door with 1 shelf
Armoire 1 porte avec 1 étagère
Schrank mit durchgehender Tür und 1 
Einlegeboden
-
450 x 450 x 950	
m3 0,19		  22 kg 

CR312-S00000001
- 
Armadio 2 ante, vano vuoto
Welded cabinet, 2 doors, shelves free
Casier 2 portes
Übereinander angeordneter Schrank mit 
2 Türen, leerer Innenraum
-
450 x 450 x 950	
m3 0,19		  23 kg 

CR213-S00000001
- 
Armadio 2 ante,
parte superiore a giorno
Welded cabinet, 2 doors, upper side open
Casier 2 portes et partie à jours
Schrank mit 2 Türen, oberer Bereich 
offen
-
450 x 450 x 1400	
m3 0,28		  28 kg 

CR211-S00000001
- 
Armadio anta intera con
2 ripiani
Welded cabinet, 1 door with 2 shelves
Armoire 1 porte avec 2 étagères
Schrank mit durchgehender Tür und 2 
Einlegeböden
-
450 x 450 x 1400	
m3 0,28		  29 kg 

CR215-S00000001
- 
Armadio a giorno, 2 ripiani
Welded cabinet, open with 2 shelves
Armoire a jour 2 étagères
Offener Schrank mit 2 Einlegeböden
-
450 x 450 x 1400	
m3 0,28		  18 kg 

CR115-S00000001
- 
Armadio a giorno, 3 ripiani
Welded cabinet, open with 3 shelves 
Armoire a jour 3 étagères
Offener Schrank mit 3 Einlegeböden
-
450 x 450 x 1850	
m3 0,30		  37 kg 

CR222-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
1 ripiano, parte superiore
a giorno
Welded cabinet, 2 opposite doors with
1 shelf, upper side open
Armoire 2 portes battantes,
1 étagère, partie supérieure a jour
Schrank mit 2 Flügeltüren, 1 
Einlegeboden, oberer Bereich offen
-
900 x 450 x 1400	
m3 0,57		  41 kg 

CR315-S00000001
- 
Armadio a giorno, 1 ripiano
Welded cabinet, 1 shelf
Armoire à jour 1 etagere
Offener Schrank mit 1 Einlegeboden
-
450 x 450 x 950	
m3 0,19		  19 kg 

CR221-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
2 ripiani
Welded cabinet, 2 opposite doors with 
2 shelves
Armoire 2 ports battantes, 2 etageres
Schrank mit 2 Flügeltüren, 2 
Einlegeböden
-
900 x 450 x 1400	
m3 0,57		  45 kg 

CR212-S00000001
- 
Armadio sovrapposto 3 ante,
vano vuoto
Welded cabinet, 3 doors, shelves free
Casier 3 portes
Übereinander angeordneter Schrank mit 
3 Türen, leerer Innenraum
-
450 x 450 x 1400	
m3 0,28		  30 kg 

CR223-S00000001
- 
Armadio a giorno, 2 ripiani
Welded cabinet, open with 2 shelves
Armoire à jour , 2 étagères
Offener Schrank mit 2 Einlegeböden
-
900 x 450 x 1400	
m3 0,57		  26 kg 

CR214-S00000001
- 
Armadio 1 anta, 1 ripiano
parte superiore a giorno
Welded cabinet, 1 door with 1 shelf, 
upper side open
Armoire 1 porte et partie supérieure
a jour
Schrank mit 1 Tür, 1 Einlegeboden, oberer 
Bereich offen
-
450 x 450 x 1400	
m3 0,28		  27 kg 

CR121-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
4 ripiani
Welded cabinet, 2 opposite doors with 
4 shelves
Armoire 2 portes battantes 4 étagères
Schrank mit 2 Flügeltüren, 4 
Einlegeböden
-
900 x 450 x 1850	
m3 0,75		  59 kg 

CR122-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
2 ripiani, parte superiore
a giorno
Welded cabinet, 2 opposite doors with 2 
shelves, top half open
Armoire 2 portes battantes, 2 étagères 
partie supérieure à jour
Schrank mit 2 Flügeltüren, 2 
Einlegeböden, oberer Bereich offen
-
900 x 450 x 1850	
m3 0,75		  50 kg 

CR123-S00000001
- 
Armadio a giorno, 3 ripiani
Welded cabinet, open with 3 shelves
Armoire à jour 3 étagères
Offener Schrank mit 3 Einlegeböden
-
900 x 450 x 1850	
m3 0,75		  34 kg 

Senso:  i modelli
Armadi altezza 1850 mm - Cabinets height 1850 mm
Armoires hauteur 1850 mm - Schränke mit Höhe 1850 mm

Armadi altezza 1400 mm - Cabinets height 1400 mm
Armoires hauteur 1400 mm - Schränke mit Höhe 1400 mm

Armadi altezza 1400 mm - Cabinets height 1400 mm
Armoires hauteur 1400 mm - Schränke mit Höhe 1400 mm

Armadi altezza 950 mm - Cabinets height 950 mm
Armoires hauteur 950 mm - Schränke mit Höhe 950 mm
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CR615-S00000001
- 
Armadio sopralzo 4 ante,
senza zoccolo
Welded upper cabinet 4 doors,
sockel free
Armoire empilable 4 portes
sans socle
Oberschrank mit 4 Türen, ohne Sockel
-
900 x 450 x 900	
m3 0,36		  26 kg 

CR611-S00000001
- 
Armadio sopralzo 1 anta,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, 1 door with
1 shelf, sockel free
Armoire empilable 1 porte avec
1 étagère
Oberschrank mit 1 Tür, ohne Sockel
-
450 x 450 x 900	
m3 0,18		  21 kg 

CR613-S00000001
- 
Armadio sopralzo 1 anta,
parte superiore a giorno,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, 1 door,
top half open, sockel free
Armoire empilable 1 porte partie 
superieure à jour sans socle 
Oberschrank mit 1 Tür, oberer Bereich 
offen, ohne Sockel
-
450 x 450 x 900	
m3 0,18		  20 kg 

CR521-S00000001
- 
Armadio sopralzo 2 ante 
battenti, senza zoccolo
Welded upper cabinet, 2 opposite doors, 
sockel free
Armoire empilable 2 porte battentes, 
sans socl
Oberschrank mit 2 Flügeltüren, ohne 
Sockel
-
900 x 450 x 450	
m3 0,18		  16 kg 

CR621-S00000001
- 
Armadio sopralzo
2 ante contrapposte
senza zoccolo
Welded upper cabinet 2 doors,
sockel free
Armoire empilable 4 portes
sans socle
Oberschrank mit 2 gegenüberliegenden 
Türen, ohne Sockel
-
900 x 450 x 900	
m3 0,36		  25 kg 

CR512-S00000001
- 
Armadio sopralzo a giorno,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, open, sockel free
Armoire à jour empilable sans socle
Offener Oberschrank, ohne Sockel
-
450 x 450 x 450	
m3 0,09		  8 kg 

CR511-S00000001
- 
Armadio sopralzo 1 anta,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, 1 door, sockel free
Armoire empilable 1 porte sans socle
Oberschrank mit 1 Tür, ohne Sockel
-
450 x 450 x 450	
m3 0,09		  10 kg 

CR612-S00000001
- 
Armadio sopralzo 2 ante,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, 2 doors,
sockel free
Armoire empilable 2 portes ,
sans socle
Oberschrank mit 2 Türen, ohne Sockel

-
450 x 450 x 900	
m3 0,18		 22 kg 

CR411-S00000001
- 
Armadio 1 anta
Welded cabinet, 1 door
Armoire 1 porte
Schrank mit 1 Tür
-
450 x 450 x 500	
m3 0,10		  15 kg 

CR614-S00000001
- 
Armadio sopralzo 4 ante,
senza zoccolo
Welded upper cabinet 4 doors,
sockel free
Armoire empilable 4 portes
sans socle
Oberschrank mit 4 Türen, ohne Sockel
-
900 x 450 x 900	
m3 0,36		  30 kg 

CR522-S00000001
- 
Armadio sopralzo a giorno,
senza zoccolo
Welded upper cabinet, open, sockel free
Armoire à jour empilable sans socle
Offener Oberschrank, ohne Sockel
-
900 x 450 x 450	
m3 0,18		  11 kg 

CR422-S00000001
- 
Armadio a giorno
Welded cabinet, shelves free
Armoire à jour
Offener Schrank
-
900 x 450 x 500	
m3 0,20		  17 kg 

CR412-S00000001
- 
Armadio a giorno
Welded cabinet, shelves free
Armoire à jour
Offener Schrank
-
450 x 450 x 500	
m3 0,10		  13 kg 

CR421-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti
Welded cabinet, 2 opposite doors
Armoire 2 portes battantes
Schrank mit 2 Flügeltüren
-
900 x 450 x 500	
m3 0,20		  22 kg 

CR323-S00000001
- 
Armadio a giorno,
1 ripiano
Welded cabinet, open with 2 shelves
Armoire a jour 1 étagère
Offener Schrank mit 1 Einlegeboden
-
900 x 450 x 950	
m3 0,38		  18 kg 

CR321-S00000001
- 
Armadio 2 ante battenti,
1 ripiano
Welded cabinet, 2 opposite doors with 
1 shelf
Armoire 2 ports battantes, 1 etagere
Schrank mit 2 Flügeltüren, 1 
Einlegeboden
-
900 x 450 x 950	
m3 0,38		  33 kg 

Senso:  i modelli
Armadi altezza 950 mm - Cabinets height 950 mm
Armoires hauteur 950 mm - Schränke mit Höhe 950 mm

Armadi altezza 500 mm - Cabinets height 500 mm
Armoires hauteur 500 mm - Schränke mit Höhe 500 mm

Armadi sopralzo altezza 450 – 900 mm - Upper cabinets height 450 – 900 mm 
Armoires empilables, hauteur 450 – 900 mm - Oberschränke Höhe 450 – 900 mm

Armadi altezza 500 mm - Cabinets height 500 mm
Armoires hauteur 500 mm - Schränke mit Höhe 500 mm

Armadi sopralzo altezza 450 - Upper cabinets height 450
Armoires empilables, hauteur 450 - Oberschränke Höhe 450
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Un armadio può esaltare facilmente il proprio valore estetico 
quale vero e proprio elemento d’arredo attraverso il colore, a 
seconda dei diversi ambiti di utilizzo.
Le ante si possono inoltre personalizzare con forature o con 
stampe, così da rendere l’armadio una vera e propria tela bianca 
sulla quale dare libero sfogo alla fantasia. 

A locker can easily enhance its 
aesthetic value as a real piece of 
furniture through color, depending 
on the different areas of use.
Different colors are available and 
customization is possible by coloring 
only the door or the entire locker..
Upon special needs, colors can 
be customized at the customer’s 
specific request, so that there are no 
limits in terms of creativity.

Une armoire peut facilement 
améliorer sa valeur esthétique en 
tant que véritable meuble grâce à la 
couleur, en fonction des différents 
domaines d’utilisation.
Différentes couleurs sont 
disponibles et la personnalisation est 
possible en colorant uniquement la 
porte ou l’ensemble du meuble.
Sur commande, les couleurs peuvent 
être personnalisées à la demande 
spécifique du client, de sorte qu’il 
n’y a pas de limites en termes de 
créativité.

Ein Schrank kann seinen 
ästhetischen Wert leicht 
hervorheben und sich als echtes 
Möbelstück durch die Farbe in den 
verschiedenen Einsatzbereichen 
präsentieren. Die Türen können 
zudem mit Löchern oder Drucken 
personalisiert werden, sodass der 
Schrank zu einer wahren SENSO-
Wand wird, auf welcher der Fantasie 
freien Lauf gelassen werden kann.

accessori - accessories - accessoires - zubehör
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Top in metallo stessa finitura/colore armadio
Metal top same finish/color as the cabinet
Dessus en métal même finition/couleur que l’armoire
Metallabdeckung in gleicher Oberfläche/Farbe wie der Schrank

Accessori vari
Various accessories
Accessoires diverses 
Verschiedene Zubehörteile

Top in melamminico colore bianco
Melamine Top white color 
Top en mélaminé couleur blanc
Abdeckung aus weißem Melamin

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

CRT045-S0000001 450 x450x20 mm 5 0,04

CRT090-S0000001 900x450x20 mm 8 0,08

CRT135-S0000001 1350x450x20 mm 12 0,12

CRT180-S0000001 1350x450x20 mm 14 0,16

CRT225-S0000001 2250x450x20 mm 19 0,16

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

KTPM090-0000001 900x450x20 mm 8 0,08

KTPM135-0000001 1350x450x20 mm 13 0,12

KTPM18-00000001 1800x450x20 mm 18 0,16

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

KGRC450PCR-00001 
Ripiano 450x450x28 mm
Shelf 450x450x28 mm
Etagère 450x450x28 mm 
Regalboden 450x450x28 mm

1,2 0,05

KGRC450CR-00001
• Pannello con predisposizione guardaroba  450x450x28 mm
• Panel with wardrobe set-up  450x450x28 mm
• Panneau avec  predispositionn guarderobe   450x450x28 mm
• Paneel mit Garderobenbefestigung 450x450x28 mm

2,2 0,1

KGRC900PCR-00001 
Ripiano 900x450x28 mm
Shelf 900x450x28 mm
Etagère 900x450x28 mm 
Regalboden 900x450x28 mm

1,2 0,05

KGRC900CR-000001
• Pannello con predisposizione guardaroba 900x450x28 mm
• Panel with wardrobe set-up   900x450x28 mm
• Panneau avec  predispositionn guarderobe 900x450x28 mm
• Paneel mit Garderobenbefestigung 900x450x28 mm

2,2 0,1

accessori - accessories - accessoires - zubehör
Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it 
INFORMATIONS GÉNÉRALES DE LA LIGNE 
Accessoires et pièces détachées compatibles avec les armoires de la série
SENSO. Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
REMARQUES 
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. 
Armet se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à 
tout moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la 
gamme de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.

Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen 
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE 
Zubehör und Ersatzteile kompatibel mit den Schränken der SENSO 
Serie. Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm) 
HINWEISE 
Erkundigen Sie sich bei lhrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilitat 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen. 
Armet behält jch das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren. 
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to see the cabinet features and other available 
configurations directly on www.armet.it
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Accessories and spare parts compatible with the SENSO series 
cabinets. Measurements: Width x Depth x Height (mm)
NOTES 
Please check with the commercial department for compatibility 
replacements and accessories with the products already in your 
possession. 
Armet reserves the right to make changes to products at any time 
without prior notice in order to improve or update the product range 
offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori 
e ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Accessori e ricambi compatibili con gli armadi della serie SENSO.
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e 
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi 
momento senza preventive comunicazioni, al fine di migliorare o 
aggiornare la gamma di prodotti offerta.
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.

ARTICOLO
Item
Article
Artikel

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KT45CR      
Tubo portagrucce con reggitubo  L. 450x20 mm
Hose rack with hose holder L. 450x20 mm Tubo
Tube de suspension avec support L. 450x20 mm
Kleiderstangenrohr mit Rohrhalterung L. 450x20 mm

KT90CR
Tubo portagrucce con reggitubo  L. 900x20 mm
Hose rack with hose holder L. 900x20 mm
Tube de suspension avec support L. 900x20 mm
Kleiderstangenrohr mit Rohrhalterung L. 900x20 mm

ZSEDILO

Serratura digitale a batteria, con app dedicata per il controllo 
degli accessi, colore bianco o nero. 
Contattaci per maggiori informazioni.
Digital lock, battery-operated, with dedicated App for access 
control, B/W color.
Contact us for more information. 
Serrure digitale à piles, avec application dédiée pour le contrôle 
d’accès, couleur blanc ou noir.
Contactez-nous pour plus d’informations
Batteriebetriebene digitale Verriegelung mit spezieller App zur 
Zugangskontrolle, in Weiß oder Schwarz.
Kontaktieren Sie uns für weitere Informationen

KSPECCHIO
Specchio in plexiglass 145x192x2
Plexiglass mirror  145x192x2
Miroir en plexiglass  145x192x2
Plexiglasspiegel 145x192x2 mm

ZKPR02
Kit 4 piedini regolabili
Kit, 4 adbustable feet 
Kit 4 pieds réglables
Montagesatz mit 4 verstellbaren Füßen

• Tubo portagrucce incluso - Clothes rail included - Barre porte cintre inclus - Kleiderstangenrohr inklusive
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CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

KCERCR
Cerniera ammortizzata, apertura 135°
Cushioned hinge, open 135°  
Charnière amortie , ouverture 135° 
Dämpfer-Scharnier, Öffnung 135°

KPOGCR
Chiave passepartout
Masterkey
Clé passepartout 
Master-Schlüssel

ZPSPT9
Chiave passepartout per serratura a combinazione meccanica 
Master key for mechanical combination lock
Passe-partout pour serrure à combinaison mécanique
Generalschlüssel für mechanisches Zahlenschloss

KS3VCR
Serratura a 2 vie con doppia chiave antitrauma
Lock supplied with two folding keys
Serrure à  2 voie aves 2 clès antitraumatisme 
Zwei-Wege-Schloss mit doppeltem Anti-Trauma-Schlüssel

KSERCOMCR
Serratura combinazione meccanica
Mechanical combination lock
Serrure à combinaison mecanique 
Mechanisches Kombinationsschloss

KGA5AK
Ganci appendiabiti zincati e cromati per tubo appendi abiti, 5 pezzi, 57x50x50 mm
Galvanised and chrome-plated clothes rail hooks, 5 units, 57x50x50 mm 
Crochets porte manteau zingué et chromés pour barre porte cintre, 5 pieces, 57x50x50 mm
Verzinkte und verchromte Kleiderhaken für Kleiderstangenrohr, 5 Stück, 57x50x50 mm

accessori - accessories - accessoires - zubehör
Accessori vari
Various accessories
Accessoires diverses 
Verschiedene Zubehörteile
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Decorazione a motivo forato
Perforated pattern decoration
Décoration à motif perforé
Dekoration mit Lochmuster

colori - colors - couleurs - Farben

*	 Colorazione corpo e ante senza sovrapprezzo rispetto alla configurazione
standard (BIANCO GALASSIA)

**	 Per progetti specifici corpo e ante possono essere create in abbinamento di 	
colori diversi, così come si possono utilizzare colorazioni fuori standard: 
contattare l’ufficio commerciale.

*	 Coloration du corps et des portes sans supplément par rapport à la
configuration standard (blanc).

** 	 Pour des projets spécifiques, le corps et les portes peuvent être réalisés avec
des combinaisons de couleurs différentes, y compris des coloris hors
standard : veuillez contacter le service commercial.

*	 Body and door coloring at no extra cost compared to the standard
configuration (white).

**	 For specific projects, body and doors can be produced in a combination
of different colors, including non-standard finishes: please contact the sales

	 office.

*	 Korpus- und Türfarbgebung ohne Aufpreis gegenüber der
Standardkonfiguration (Weiß).

**	 Für spezielle Projekte können Korpus und Türen in unterschiedlichen
Farbkombinationen sowie in Sonderfarben gefertigt werden: Bitte wenden 

Sie sich an den Vertrieb.

Colori disponibili
Colors available - Couleurs disponibles - Erhältliche Farben

Personalizzazione
ante con immagini
Doors customisation with graphics
Personnalisation des portes avec 
graphisme
Grafische Tür-Personalisierung

Nero Cosmo
Sablé

Grigio Mercurio Blu nettuno
Sablé

Verde terra Sabbia di Giove
Sablé

Bronzo MarteBianco Galassia
Sablé

A richiesta
On request

Sur demande
Auf Anfrage
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Accessori
Complementi d’arredo
Accessories: furnishing complements
Accessoires: compléments d’ameublement
Zubehör: einrichtungsgegenstände

Armet non si limita alla fornitura di armadi metallici, ma propone 
un’ampia gamma di complementi.
Le nostre panche sono la soluzione perfetta per completare 
ambienti come aree cambio, palestre e spogliatoi.
Con la sola seduta o con alzata porta oggetti e appendi abiti, 
disponibili di larghezza 100, 150 o 200 cm, sia in acciaio con 
seduta in legno che in alluminio.
A catalogo, anche panche portanti per gli armadi.
Favoriamo un ambiente confortevole e funzionale con i nostri 
tavoli versatili e dal design essenziale, ideali sia come scrivanie 
operative, che come tavoli per aree comuni.
Le sedie in propilene sono disponibili in diverse colorazioni.

Armet doesn’t stop at supplying metal 
cabinets, but also offers a wide range 
of accessories. Our benches are the 
perfect solution to complete spaces 
such as changing areas, gyms, and 
dressing rooms.
With seat only or with coat hook and 
clothes hanger, the benches available 
in 100, 150 or 200 cm widths, 
either in steel with wooden seat or in 
aluminum. 
In the catalogue, also supporting 
benches for cabinets.

We promote a comfortable and 
functional ambience with our versatile 
tables with a minimalist design, ideal 
both as working desks and as tables for 
communal areas. The propylene chairs 
are available in various colours.

Armet ne se limite pas à la fourniture 
d’armoires métalliques, mais propose 
une large gamme de compléments. 
Nos bancs sont la solution idéale 
pour compléter des espaces tels que 
les salles de sport et les zones de 
changement en général. 
Avec assise seule ou avec patere et 
porte manteaux, disponibles en 100, 
150 ou 200 cm de largeur, en acier 
avec assise en bois ou en aluminium.  
Dans le catalogue, vous trouverez 
également des socle bancs pour les 
armoires. 

Nous favorisons une ambiance 
confortable et fonctionnelle avec 
nos tables polyvalentes au design 
minimaliste, idéales à la fois comme 
bureaux de travail et comme tables 
pour les espaces communs. 
 Les chaises en propylène sont 
disponibles en différentes couleurs.

Armet beschränkt sich nicht nur auf 
die Lieferung von Metallschränken, 
sondern bietet auch ein breites 
Sortiment an Ergänzungen. Unsere 
Bänke sind die perfekte Lösung zur 
Vervollständigung von Bereichen wie 
Fitnessstudios und Umkleideräumen.
Erhältlich mit einfacher Sitzfläche 
oder mit Stauraum und Kleiderhaken, 
in Breiten von 100, 150 oder 200 cm, 
sowohl aus Stahl mit Holzsitzfläche als 
auch aus Aluminium.
In unserem Katalog finden Sie auch 
tragende Bänke für Schränke.

Wir schaffen eine komfortable 
und funktionale Umgebung mit 
unseren vielseitigen Tischen im 
minimalistischen Design, die sowohl 
als Schreibtische als auch als Tische für 
Gemeinschaftsbereiche geeignet sind.
Unsere Polypropylen-Stühle sind in 
verschiedenen Farben erhältlich.

7_
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Panche in alluminio monoblocco
Aluminium benches, monobloc
Banc en Aluminium monobloc 
Monoblock-Bänke aus Aluminium

Panca con struttura in acciaio e doghe in legno
Bench with steel structure and wooden slats
Banc avec structure en acier et siege en bois 
Bank mit Stahlrahmen und Holzlatten

Panche in alluminio con alzata
Aluminum benches with riser
Banc en aluminium avec patere
Aluminium-Bänke mit Aufsatz

Panca con alzata, struttura in acciaio e e doghe in legno
Bench with riser, steel structure and wooden slats
Banc avec patere , structure en acier et siege en bois
Bank mit Aufsatz, Stahlrahmen und Holzlatten

Portascarpe per panca
Bench shoe rack
Porte-chaussures pour banc
Schuhablage für Bank

Accessori: complementi d’arredo
Accessories: furnishing complements
Accessoires: compléments d’ameublement
Zubehör: einrichtungsgegenstände

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PSA100 1000x410x460 mm 8 0,15
PSA150 1500x410x460 mm 11 0,2
PSA200 2000x410x460 mm 13 0,25

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PSL100-00000001 1000x370x430 mm 16 0,23

PSL150-00000001 1500x370x430 mm 19 0,31

PSL200-00000001 2000x370x430 mm   20 0,22 (2 colli)

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PAL100-00000001 1000x390x1840 mm 20 0,22 (2 colli)

PAL150-00000001 1500x390x1840 mm 28 0,27 (2 colli)

PAL200-00000001 2000x390x1840 mm 38 0,3 (2 colli)

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

PAA100 1000x410x1870 mm 20 0,22
PAA150 1500x410x1870 mm 24 0,27
PAA200 2000x410x1870 mm 28 0,3

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

Z3PS10
Portascarpe per panca 1 metro, 940x310x100 mm
Shoe rack for 1 meter bench, 940x310x100 mm
Porte-chaussures pour banc 1 metre, 940x310x100 mm 
Schuhablage für Bank 1 Meter, 940x310x100 mm

4 0,16

Z4PS15
Portascarpe per panca 1,5 metri, 1440x310x100 mm
Shoe rack for 1,5 meter bench, 1440x310x100 mm
Porte-chaussures pour banc 1,5 metres, 1440x310x100mm 
Schuhablage für Bank 1,5 Meter, 1440x310x100 mm

7 0,23

Z6PS20
Portascarpe per panca 2 metri, 1940x310x100 mm
Shoe rack for 2 meters bench, 1940x310x100 mm
Porte-chaussures pour banc 2 metres, 1940x310x100 mm
Schuhablage für Bank 2 Meter, 1940x310x100 mm

10 0,31

Scannez le code QR pour consulter les caractéristiques des accessoires 
et pièces de rechange directement sur le site www.armet.it
INFORMATIONS GÉNÉRALES SUR  LA LIGNE
Dimensions : Largeur x Profondeur x Hauteur (mm)
Sauf indication contraire, articles DÉMONTÉES, à assembler.
REMARQUES
Vérifiez auprès du bureau commercial la compatibilité des pièces 
détachées et accessoires avec les articles que vous possédez déjà. Armet 
se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits à tout 
moment et sans préavis, afin d’améliorer ou de mettre à jour la gamme 
de produits proposés.
Pour des projets de nature particulièrement importante, Armet se 
réserve le droit d’appliquer des conditions spéciales et améliorées.
Scannen Sie den QR-Code, um die Eigenschaften von Zubehör und 
Ersatzteilen direkt auf der Website www.armet.it einzusehen
ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUR PRODUKTREIHE
Maße: Breite x Tiefe x Höhe (mm)
Sofern nicht anders angegeben, ZERLEGT geliefert, zur 
Selbstmontage.
HINWEISE
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Vertriebsbüro nach der Kompatibilität 
von Ersatzteilen und Zubehör mit Artikeln, die Sie bereits besitzen.
Armet behält sich das Recht vor, jederzeit und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen an den Produkten vorzunehmen, um das 
Produktangebot zu verbessern oder zu aktualisieren.
Für besonders bedeutende Projekte behält sich Armet das Recht vor, 
besondere und verbesserte Bedingungen anzuwenden.

Scan the QR code to consult the characteristics of the accessories and 
spare parts directly on the www.armet.it website
GENERAL INFORMATION OF THE LINE
Measurements: Width x Depth x Height (mm)
Unless otherwise specified, items DISASSEMBLED, to be assembled.
NOTES
Check with the sales office the compatibility of spare parts and 
accessories with items you already own.
Armet reserves the right to make changes to the products at any 
time without prior notice, in order to improve or update the range of 
products offered.
For particularly significant projects, Armet reserves the right to apply 
special conditions.

Scansiona il codice QR per consultare le caratteristiche degli accessori e 
ricambi direttamente sul sito www.armet.it
INFORMAZIONI GENERALI DELLA LINEA
Misure: Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
Salvo dove diversamente specificato, articoli SMONTATI, da assemblare
NOTE
Verificare con l’ufficio commerciale la compatibilità di ricambi e
accessori con articoli già in proprio possesso.
Armet si riserva il diritto di apportare modifiche ai prodotti in qualsiasi 
momento senza preventive comunicazioni, al fine di migliorare o 
aggiornare la gamma di prodotti offerta.
Per progetti di particolare entità Armet si riserva il diritto di applicare 
condizioni speciali e migliorative.
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Tavoli con gambe in acciaio verniciato colore RAL 9006
e piano in nobilitato melaminico colore bianco seta
Tables with RAL 9006
painted steel legs and silk-white melamine top
Tables avec structure en acier peint en couleur RAL 9006
et plateau en mélaminé couleur  blanc soie
Zerlegte Tische mit Beinen aus lackiertem Stahl in RAL 9006 und Tischplatte aus 
melaminbeschichteter Spanplatte in Seidenweiß

Sedie in polipropilene per mensa 500x490x820 mm
Polypropylene cafeteria chairs 500x490x820 mm 
Chaise en polipropilene pour cantine 500x490x820 mm 
Stühle aus Polypropylen für die Mensa 500x490x820 mm

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

Z220TVN 800x800x737 mm 25 0,09

Z240TVN 1200x800x737mm 30 0,10

Z260TVN 1800x800x737 mm 39 0,13

CODICE
Code
Code
Code

DESCRIZIONI
Descriptions
Descriptions
Beschreibung

PESO
Weight
Poids
Gewicht

VOLUME
Volume
Volume
Volumen

Z402PP-00000001
Colore blu
Blue color
Couleur bleu 
Farbe Blau

3 0,20

Z402PP-00000002
Colore rosso
Red color
Couleur rouge 
Farbe Rot

3 0,20

Z402PP-00000003
Colore verde
Green color
Couleur vert 
Farbe Grün

3 0,20

Z402PP-00000004
Colore antracite
Anthracite color 
Couleur anthracite
Farbe Anthrazit

3 0,20

Accessori: complementi d’arredo
Accessories: furnishing complements
Accessoires: compléments d’ameublement
Zubehör: einrichtungsgegenstände
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Armet: Project references Portfolio
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Spogliatoi Industria
Industrial lockers - Vestiaires pour l’industrie - Industrie-Umkleidespinde
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Spogliatoi Industria
Industrial lockers - Vestiaires pour l’industrie - Industrie-Umkleidespinde
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Armadi per la scuola
School lockers - Armoires pour l’école - Schränke für die Schule
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Armadi per la scuola
School lockers - Armoires pour l’école - Schränke für die Schule
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Armadi per lo sport
Sports lockers - Armoires pour le sport - Sportschränke
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Armadi per lo sport
Sports lockers - Armoires pour le sport - Sportschränke
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Armadi per gli uffici
Office cabinets - Armoires pour les bureaux - Büroschränke
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Armadi per gli uffici
Office cabinets - Armoires pour les bureaux - Büroschränke
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Armadi di design
Design cabinets - Armoires de design - Design-Schränke
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Armadi di design
Design cabinets - Armoires de design - Design-Schränke
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Armadi per usi specialistici
Specialized cabinets - Armoires pour usages spécialisés - Spezialschränke

272 273




